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Editor' s Introduction 

Every Shabbat moming, upon entering Lower Merion Synagogue, an 
Orthodox congregation on the outskirts of the city of Philadelphia, 1 began by 
exchanging greetings with the late Lt. Colonel Eliyahu Yekutiel Shwartz. He 
used to give me news clippings and booklets which, in his opinion, would 
enhance my knowledge. 1, in tum, would express my personal views on current 
events, especially related to our shared birthplace, Jerusalem. Throughout the 
years we had an unwritten agreement; Eliyahu would have someone at the 
Israeli Consulate of Philadelphia fax the latest news in Hebrew to my office 
(Eliyahu had no fax machine at the time), and 1 would deliver the weekly 
accumulation of faxes to his house on Friday aftemoons before Shabbat. This 
arrangement lasted for years. Eliyahu read the news, and distributed the 
material he thought was important to other Israelis and especially to our 
mutual friend Dr. Michael Toaff. We all had an inherent need to know exactly 
what was happening in Israel. Often, during my frequent visits to Israel, 1 
found that 1 was more current on happenings in Israel than the local Israelis. 
This is the price of the Gallut. 

When 1 had a question about a particular event or detail that happened 
in Israel, or about a word in Yiddish or in Arabic, 1 often would call Eliyahu, 
and he usually knew the answer. Once 1 investigated the history of the 
eucalyptus trees in Israel. Did the British bring them to Israel from their colony 
in Australia? Perhaps they were brought even earlier? 1 don't remember if it 
was Eliyahu or 1 who found the correct answer, which was that the tree was 
brought to Israel at the end of the eighteenth century1 during the Turkish 
period. But Eliyahu liked the question, and he worked on it until we found the 
answer. On another occasion 1 investigated the source of the expression, "Parat 
Moshe Rabeinu," which in English is translated "ladybug," 1 asked him, "What 

1There is more than one claim for being the first to bring eucalyptus trees to Israel. The 
British Consul to Jerusalem, James Finn, claimed to have brought them in the 1850s, 
whereas Carl Neter, the founder of the Mikveh Israel school, claimed to have brought 
the seeds in 1883. The tree was very useful in draining swamps, as it grows very fast. It 
can grow 60 feet in six years. 
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did they call these bugs in Jerusalem?" He immediately replied, "Mashiach 
Ferdle2;" in English, "the donkey of the Messiah." But more than anything else, 
1 loved to hear him tell his stories, stories of Jerusalem from the last generation. 
These were stories which reminded me of the Jerusalem of my own childhood, 
even though Eliyahu was the same age as my father. Eliyahu was a sixth 
generation sabra on both his mother' s and father' s sides. 3 

Generally, it is hard to assess a man in the abstract, or in theory, 
whereas it is much easier to assess him according to his deeds. Eliyahu was a 
man of action all his life, and for me he was also a living testimony to the 
history of Jerusalem and Israel in the early part of the twentieth century. It 
should be pointed out that Eliyahu was a very organized person; everything 
was filed in the right place. He had a natural gift for languages, and could get 
along in Hebrew, Yiddish, French, Arabic and even German. 

In his later years 1 suggested several times that Eliyahu write his memoirs, 
and 1 volunteered to transcribe and edit the text for him. Indeed, 1 transcribed 
and edited the material on his army service and, on a subsequent visit to Israel, 
Eliyahu personally gave it to the IDF archives. The non-army related text was 
transcribed by his cousin in Israel, Benjamin B. Rothkowitz. 

2In most European languages this bug is named after Maria, the mother of Jesus, and the 
}ews of Palestine translated it to Yiddish as "Mashiach ferdle", in connection with the 
mother of the Christian savior [mashiach] . To my understanding this bug is ca!Jed in 
Hebrew, "Parat Moshe Rabeinu," [meaning in English, "the cow of Moshe our Rabbi"], as 
the word Mashiach was transformed to the word Moshe. This is one of the few bugs 
which destroys other pests and helps agriculture, and therefore messianic qualities were 
attributed to it. Thus Eliyahu helped me resolve indirectly the etymology of the word. 
The accepted explanation of the source of the name "Parat Moshe Rabbeinu" is that the 
name is a direct translation from the Yiddish, "Moyshe Rabeinu 's Kiyeleh," an expression 
which derives from the Russian "the Lord's Cow." This leaves unexplained how the 
word "Lord" was transformed to "Moshe Rabeinu.," but explains the derivation of the 
"cow" portion. On the other hand, the transformation from Mashiach to Moshe is more 
logical, as both in written and spoken Hebrew the letter chet is sometimes written and 
pronounced as hey. 

3 This is according to the eulogy I gave in his memory on the 30th day of his passing, in 
the Lower Merion Synagogue, 241h of July, 2000. 
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, Eliyahu wrote and prepared the material in an associative way 
meaning that any story which came to his mind, assuming that it was unique 
and interesting, he included in his writing. The stories are not necessarily 
connected to one another, except in that they all happened to Eliyahu. In this 
book 1 have attempted to group together the paragraphs dealing with similar 
subject matter, or similar time periods, so as to make his stories more readable 
and more cohesive. However, 1 have made no more than the minimal changes 

, necessary to this end, retaining Eliyahu's own words and flavor. Generally 
when 1 have found parallel sources that verify or enlighten Eliyahu' s original 
material, or sources which either give it historical context, or are a source for his 

ave added them in my footnotes i1 .ו own writing, 

Eliyahu wrote the general material (excluding the military material 
mentioned above) in his own hand, and sent it to his nephew Benjamin B. 
Rothkowitz, the son of his sister Malka, who resides in Jerusalem. Eliyahu 
received Benjamin' s first draft, made his own corrections and notes, and then 1 
had my hand at the correction of the second draft before it was sent it back to 
Benjamin. After Eliyahu' s passing, Yona, his widow, and A vshalom, his son, 
asked Benjamin to further edit the material, and he did so, sending back the 
corrected second draft on May 9, 2000. The family wishes to thank him very 
much for his help in this endeavor. 

Benjamin B. Rothkowitz, in his introduction, wrote: 

"As the task of transcribing [Eliyahu' s] life story was given to me with 
great trust and respect, 1 cannot merely return the material of my dear 
uncle Eliyahu, and 1 therefore allow myself to say some words in his 
loving memory. As it is said in Midrash "rafduni batapuchim," these are 
legends whose smell and taste is like apples; the stories of vivacious 
life. While 1 have been sitting here, working on his fascinating material, 
1 have seen his shadow, his image, his voice, and 1 have felt as if he 
stood next to me, telling me what to put here and there, and where to 
place the emphasis. 1 can hear the melodies of the song "Yochai li, amali 
li, ya chawadja mussa, "4 which he taught us · when we were four or five 

4 This song was one of the most prevalent songs of the Lag Ba-omer celebration, the 
festivities celebrating Rabbi Shimon Bar Yochai in Meron. How did "Chawadja Mussa," 
meaning "Mr. Moses" in Arabic, come to be associated with the celebration of Lag Ba­
omer? This I do not know. Since in Arabic "chawadja" is an honorific title for a non­
Muslim, it is reasonable to assume that "Moses" refers to the biblical Moses. In my view, 
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years old in my mind's ear. Eliyahu, in his memoirs, brought back 
memories of my own past. Many of the family stories are well known 
to me. Let his memory be blessed." 

My thanks to Zvi H. Muscal, who took upon himself to raise funds for 
the publication of this book, and to Harriet and Charles Tabas, Joseph Zuritsky, 
Esq., Daniel Tabas, Dr. Walter Cohen, Eugene Feiner, Leonard & Barbara Sylk, 
the Borowsky Family Foundation, and Ms. Terry Katz, who gave generously to 
this project. Thanks to Mrs. Yona Shwartz (Eliyahu's widow), Ettie Lassman, 
Dina Zilberman, Dr. Michael E. Toaff, and Dr. Harvey Sicherrnan, who went 
over the earlier versions of the book, and improved it a great deal. Thanks to 
my son Michael Benjamin Gevaryahu, to Gerald Gornish, Esq., and Dr. Irvin 
Hirsch, who translated portions of the book to English; and to Dr. David 
Wiener, who also translated part of the book and edited the translation in its 
entirety. 

Gilad }. Gevaryahu -Editor 

therefore, it is reasonable to suggest that there is a connection between this poern and 
the purported tornb of Moses on the way to Jericho (discussed in Eliyahu's text later in 
the book). A sirnilar song, "Ya chawadja Mussa!Mussa karakussa," belongs to the sarne 
period as "Yochai li, amali li, ya chawadja Mussa ," rnocking the Muslirns and their fake 
holiday regarding Moses. Perhaps this idea is "off the wall." The Sephardic Jews who 
lived in Israel spoke Arabic with their neighbors and, perhaps in order to cornplete the 
rhyrning stanza, this section was added in Arabic. Jerusalernite children of the fifties 
and sixties also knew this poern. Bar-Nash, the poet, wrote the labor song with the 
refrain "Ya-chai-li-li Ha-amali," an expression which is sirnilar to the above phrase, with a 
different rnelody. I arn unsure of any connection. Another possibility is that the Jews 
copied a local poern, Muslirn or Druze, and there, "chalil" in Arabic rneans "the beloved 
one" Chali/, in Arabic, usually refers to Abraharn, as he is the beloved of God (Sura 
4:125); and Amal in Arabic rneans hope. What we have rnay in fact be an adaptation of 
an Arabic or Druze song by the Jews to fit Shirnon Bar Yochai, Lag Ba-orner festivities 
andMeron. 
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Testimonials from Eliyahu's years in the United States 

Eliyahu knew that the stories which he had managed to record dealt 
primarily with the period in which he lived in Israel. He wanted to include 
some sections dealing 
with the period in which he lived in the United States, first in the Chicago area, 
and later in the Philadelphia area. Unfortunately, because of his illness, Eliyahu 
was unable to complete this section. Yona, his widow, and 1 asked several 
people who knew and worked with Eliyahu in the United States to write stories 
about Eliyahu in this context, to add the missing segment of his life. 

Many wrote about Eliyahu's ability to work with men and women, to 
give them all good feelings, and to sweep them up with his enthusiasm. Other 
women spoke of him as a father figure, while other individuals noted his 
military punctuality. When Eliyahu came to shul in the morning, he always 
came on time, and never late. 

These are the stories: 

Avrum M. Chudnow writes: 

1 met him [Eliyahu] when 1 served as director of the JNF of Wisconsin. 
At the time he was the Midwest director of JNF in Chicago, with the smaller 
offices in Milwaukee, Minneapolis and Detroit also under his aegis. 1 would 
meet Eli and we would daven at the Jewish Home early in the morning and 
would plan the day's activities. Each year Eli would conduct High Holiday 
services at the Labor Zionist Beth-Am Lyceum. His marvelous voice and 
cantorial talent were a welcome addition to our community. Eli endeared 
himself to our family by spending Shabbat evenings with us. Because of his 
warm personality and dynamic spirit, the JNF income from our region 
increased by $100,000. Even though we were the smallest region in the country, 
we regularly produced from $500,000 to $1,000,000 per year. 

7 



The JNF fundraising banquets which we organized each year, banquets 
at which we honored a key individual from the Jewish community, were both 
financial successes and a means to solidify the Jewish community. In 1982 we 
honored Burt Zien, who was a friend of Governor Gaylord Nelson. Col. 
Shwartz led a group of us, including the Govemor, on a mission to Israel in 
which the govemor visited Eilat. The purpose of the visit was to obtain a grant 
from Congress to help pay for a desalination plant in Eilat. We also dedicated a 
nachala in the Negev to Burt. Accompanying us was a rancher friend of Gov. 
Nelson who was so impressed with Col. Shwartz that he invited him to his 
ranch. Eli brought back a $25,000 gift to JNF from the rancher. Each year 
thereafter, a holiday gift of a smoked ham would arrive from the ranch, which 
Eli promptly delivered to a non-Jewish neighbor. 

In 1983 Eli guided us to Timna V alley and King Solomon' s Pillars, 
where we met the regional council leaders of Eilat. At Eli's prompting, the 
suggestion was made to create an artificial lake in the desert. 1 committed to 
raise $250,000, to draw plans to build a lake. 1 headed the Timna Valley project, 
which now is coming to fruition as the Timna Valley Copper Mining Museum 
at King' s Solomon Pillars. 

Mark M. Grossmann writes: 

1 first met Lt. Col. Eliyahu Shwartz in the late fall of 1982when1 
interviewed for a position as "Field Director" for the Philadelphia office of the 
Jewish National Fund. A young man of 23, 1 had recently retumed to the 
United States from Israel, where 1 had spent time living and working for the 
intemational media, based in Jerusalem. 1 was told of the open position at JNF 
by a friend. After arriving at the JNF office for the interview, 1 was called into 
the office of this imposing-looking man and told to call him Colonel. 1 was 
scared. 1 took out my ill-prepared resume and offered it to him. He gave it only 
the briefest glance before he literally tossed it aside. He looked up at me and 
asked one question, "Tell me why you want to work for Israel?" 

The question began a conversation about Israel that must have lasted an 
hour and a half. We spoke about my passion for the land of our people and 
how 1 felt it in my blood. He told me about the places 1 had visited and 
historical perspective on events that 1 had witnessed. 1 asked him if he had any 
questions about my resume. His answer still resonates for me today. Lt. Col. Eli 
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Shwartz said: "1 don't need to see your resume. You love Israel. That is the most 
important thing. 1 can teach you fund-raising. 1 cannot teach you to love Israel 
in your heart. That you already have." With those words he told me that 1 was 
hired and introduced me to the rest of the staff. 

A few months later 1 had the opportunity to make my first solo 
solicitation. lt was to assist a potential donor to plant a forest of trees in a barren 
hillside of Jerusalem. A novice fund-raiser, 1 made every mistake in the book: 
from not asking for a gift when the donor implied he was ready, to giving long­
term payout options for a man who desired to give cash immediately. The next 
moming, 1 walked into the "Colonel's office," told him about the solicitation, 
and placed the $50,000 across his desk. He took a look at the check, took out a 
magnifying glass, looked at the check again to confirm it really W AS $50,000 
and put down the check. He called his secretary Shirley to bring the other 
workers into his office. 1 had no idea of what was going on or what would 
happen next. He had not said one word to me. When the staff had arrived, he 
opened a desk drawer, pulled out a bottle of schnapps and 6 paper cups. He 
poured the whiskey into each cup and passed then around. It wasn't even 9:30 
AM! He toasted a "L'Chayim" to me and to my success. When everyone left, he 
put away the bottle, looked at me and said, "So, where's the next one?" and 
dismissed me. Though somewhat deflated, 1 came to understand the 
significance of his important words. Our work demands that though we can 
congratulate ourselves on our success, our responsibility is to continually face 
the challenge of "the next one." 

Mark Grossman worked for Eliyahu for the next 10 years, moved on to 
manage the fund-raising and development of the JNF regional office in New 
England, and today is the regional director for the Jewish Theological Seminary 
in New England. 

Shirley Mangel writes: 

1 came to work for the Jewish National Fund in 1975. At that time it was 
a small, quiet office. We received donations for tree certificates and blue boxes 
and on occasion larger donations for a grove or woodland of trees. However, 
all of this changed in February, 1976, when Eli was appointed the executive 
director of the Philadelphia and Southem New Jersey region. Col. Shwartz 
went about recruiting a new board of directors who would work with him. His 
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enthusiasm and zeal rubbed off on all who came in contact with him. He was 
determined to have an annual city-wide dinner by the end of that year. 
Hundred of invitations were mailed. The response was truly great. We had 
over 700 people in attendance in the Sheraton Hotel ballroom in Philadelphia. 
The office staff missed his dominating force when he retired in March 1993. 

Patty Feldman writes: 

1 remember particularly a JNF dinner honoring William Batoff. lt was 
an historic and momentous occasion for two reasons: The Berlin W all came 
down that day, and it was my first dinner. With over 500 people in attendance, 
what impressed me the most was how Colonel Swartz had every detail 
organized and under control. The dinner was an outstanding success, just as he 
told us it would be. He inspired confidence in all of his staff with his strong 
work ethic and energy. 

Norman R. Goodman, DDS writes: 

The Colonel ran his office, meeting and dinners with the strict precision 
of a military operation but with caring for his staff and dignity to all volunteers. 

Allen L. Marmon writes: 

My all-time favorite occurred during my first trip to Israel in the fall of 
1984, under the leadership of Eli. We visited Jerusalem during the holiday of 
Succot. On Simchat Torah, Eli led our group to the Great Synagogue. We 
marveled at the beauty of the building and its congregation, who were dressed 
in their holiday finery. Shortly after we arrived, the hakafot, or processions with 
the Sifrei Torah began. Eli asked me what 1 wanted to do. 1 replied that it would 
be great personal honor to carry a Sefer Torah around the interior of this 
wonderful edifice. lmmediately, Colonel Shwartz asked me to accompany him 
as he approached a man holding a Torah. The man greeted him, and Eli, in his 
inimitable stentorian voice, commanded the man to tum over his Sefer Torah so 
that 1 and his "boys," Joe Zuritsky and Byron Pokras, would have the 
opportunity to carry the Torah during the next procession. The man gulped and 
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said, "Yes Sir, Colonel," and gave me the Torah. Eli told us later that the fellow 
who gave us the Torah had served under him when he was with the IDF. 

Leonard A. Sylk writes: 

It was the night of the JNF dinner honoring my wife Barbara and 
myself, and it was time for Eli to begin the program as the Master of 
Ceremonies. When he got to the podium to speak, Eli began the program and 
spoke in his normal voice. Everyone heard clearly everything he said. It wasn't 
until the speaker came to the podium, that we all learned that the microphone 
had not been turned on yet. No one who knew Eli was surprised. 

Zeev Kahanov writes: 

I began working for JNF in Jerusalem in 1979, and soon came across 
Eli's name in correspondence and discussions with visiting American donors, 
lay leaders and professionals. When I first came for a multi-year assignment to 
the US on behalf of the JNF, I visited Eli in his Philadelphia office to learn from 
him what he had to offer and teach. He taught me fundraising management and 
operation. I was struck by his ability to combine deep love for Israel with 
efficient fund raising. From that time forth, whenever a new Israeli 
representative arrived in the US, we sent him to be with Eli and leam the 
operations. 
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Eliyahu Yekutiel Shwartz5, Z'TL-His life and work 
1915 - 20006 

Eliyahu relates in his own words: 

Not far from the Street of the Jews in the old city of Jerusalem, known 
as Di Yiddishe Gass,7 lived my parents, Moshe Mordechai and Rivke Shwartz, in 
their little apartment. The home was near an old age home in which both of my 

e of my mother's sisters and her family, the תסmother's parents lived, as well as 
family of Rabbi Moshe Mintz. There was also a small residential center nearby 
named "Bet David."8 This small neighborhood was financed and built by the 

51t is interesting to note that the proper spelling of the sumame in Hebrew is with two 
vavs, but Eliyahu spelled it with only one vav. At the direction of his wife Yonah, we 
have thus spelled it with one vav in Hebrew. On the invitation to the wedding of 
Eliyahu and Yonah, however, the spelling was with two vavs. On his report card from 
the seventh grade, the name "Shachor", a translation of the name Shwartz into Hebrew, 
appears (apparently this was an alternate rendition of his name used by a particular 
teacher). 

6Eliyahu passed away in the United States on the 22nd of Sivan Gune 2Sth, 2000), and was 
buried near his daughter Ofra, in New York. 

7The streets in the Old City had official names, and occasionally also had Yiddish names 
used by the Ashkenazi community. For example, from the Street of the }ews there 
branched off a street on which Sephardic Jews primarily resided. This street was 
referred to by the Ashkenazi community as "Di Frankeshe Gass" (the street of the Franks: 
Sephardim). The street properly named "Shalshelet" was referred to by the Ashkenazim 
as "Di Finster Klaiten," the street of dark shops, for it was a dark and covered street. 

13 

8"Bet David" is a small neighbor hood in the center of the city, along Ticho Street near 
Rav Kook and Yaffo Streets. It is named after its builder, David Raizen. The second story 
of one of the buildings on its northern end is Beit HaRav Kook, which was constructed 
some years after the neighborhood was built. The neighborhood was established in an 
Arab area in 1922, and during the 1920's its residents would not leave their homes at 
night due to the danger. 



"General Cornmittee Knesset Israel,"9 which was originally under the aegis of 
Rabbi Shmuel Salant, 10 ZT'L, and thereafter under the aegis of Rabbi A vraham 
Yitzchak Hacohen Kook,11 ZT'L. 

1 was born in the Old City on a Friday, the first day of Rosh Chodesh 
Marcheshvan 5676 (October 8, 1915). My sister Malka was two years old at the 
time. I was given the name Yekutiel Eliyahu, after my maternal grandfather. My 
mother's family had the distinction of two generations in the old city of 
Jerusalem. Eliezer Klein and Yehudah Klein came to Jerusalem from Odessa at 
the beginning of the nineteenth century. There is no information at all about 
them after this point, except that they are buried in the small Jewish cemetery 
on Har Tzion in Jerusalem. Eliezer' s son was R' Yitzchak "Itza" Klein, my 
mother's grandfather, and he also came to Jerusalem in the early part of the 
nineteenth century. R' ltza Klein's son R' Yekutiel Eliyahu Klein, and his wife 
Chanah, had three sons: Yoseph, Avraham, and Gershon (Avraham was 
murdered by Arabs at the Jaffa Gate), and six daughters: Chana Rachel 
Eizenberg, Tybil Tovah Mintz, Raisha Slutzkin, Paya (who died young), Dina 
Rosenbaum (who emigrated to Argentina), and my mother Rivka Shwartz. 

There was a period during the early 1800s that R'Yitzchak Klein 
dressed in Sephardic12 garb, identified with the Sephardic community, and 

9The "General Committee Knesset Israel," which was previously named "the Committee 
of All Communities," was the main organization of the old Yishuv. It performed great 
works over many years, and until the Second World War (1912-1918), was the de facto 
official representative of the old Yishuv to the Turkish authorities. The National 
Committee and the Jewish Agency were the official representatives of the Jewish Yishuv 
to British mandatory rulers. "Knesset Israel" was the adopted name of the organized 
Jewish community in Israel during the British mandate period; and when the Israeli 
parliament was established, it was known as the "Knesset," which exemplified 
continuity with the old "Knesset." 

. Rabbi Shmuel Salant Z'TL (1816-1909), the legendary chief rabbi of Jerusalem סב

11Rabbi Avrohom Yitzchok Hakohen Kook Z'TL (1865-1935), was the Chief Rabbi of 
Israel and the greatest of his generation. 

12Pinchas Ben Tzvi Grabowsky writes: During the first period of the establishment of an 
Ashkenazi settlement in Jerusalem, the members of the Ashkenazi community who 
came to the Holy Land were required to disguise themselves in the clothes and turbans 
of the Sephardim in order to avoid the enmity of the Moslems, who despised the 
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prayed in the Sephardic synagogues, for Ashkenazic Jews were prohibited from 
living in Jerusalem after they were banished by the Turks and the Arabs. This 
occurrence came in the wake of the aliyah of Rabbi Yehudah Hechasid13 and his 
disciples in 1700. They had purchased land in Jerusalem and constructed a 
synagogue and housing, calling the neighborhood "Dir Al-Ashkenazi,14 i.e. the 
Ashkenazi neighborhood. When they did not have sufficient funds to pay for 
the land, the Arabs fell upon them, burning everything and banishing the 
Ashkenazim (from Jerusalem). The Ashkenazim then went to live in Hebron, 
Safed, and Tiberias.15 ln the beginning of the 191h century, under the leverage on 

"Frankim" with long-standing pent up hatred. The Arabs derogatorily called the 
Ashkenazi Jews "Shiknazi," in contrast to the Sephardic Jews whom they referred to as 
" Yahud ." And woe unto the "Abu al Boornito" - those who wore European hats. 
(Ashkenazim). Any Arab who was to run into such a man would immediately call out 
loud, "Shiknazi," and pursue him with stones, humiliate him, curse him and beat him. In 

the presence of a Jew wearing a tarboosh, however, they would bow their heads. The 
wise ones amongst the Ashkenazim would discard their garments and would put on a 
long, wide caftan, woven of cotton or half silk, with a large linen belt wrapped around 
it. On the caftan was an outer jacket called a "jobah," which was long and wide with 
wide sleeves. On their heads they wore a burdock of black linen wrapped many times 
around a red tarboosh. On their necks they wore a long white scarf. Women's clothing 
was also distinctive: dresses were generally woven from multi-colored fabric, and the 
rich ones were made with gold embroidery. Women's heads were covered with a 
kerchief of wool or silk and ran from their foreheads to the back of their ears. When they 
went outside they wrapped themselves in a white cloak. To this day there is a custom 
among the Chasidim that a bride is required to wrap herself in a white cloak as she goes 
under the chupah. [Taken from "The Book of Jerusalem," edited by Efraim and 
Menachem Talmi, Tel Aviv 1958, p.206]. 

13ln 1700 a group of 1500 Chassidim made aliyah under the leadership of Rabbi Yehudah 
Hechasid and settled in Jerusalem. This aliyah, which occurred during the Turkish 
Regime, paved the way for the followers of the Baal Shem Tov to make aliyah to 
Jerusalem about two generations later. 

14"Dir Shiknaz" : in colloquial Arabic. The word "dir" in this context means "area." 

15Yitzchak Ben Tzvi, the second president of Israel, wrote that in 1721 the Moslems 
destroyed the synagogue of Rabbi Yehuda Hachasid, and that the Ashkenazim in 
Jerusalem were left with less than a minyan and were swept into the Sephardic 
community. To the outside world, they appeared as Sephardim because of fear of the 
government (Sinai, 34, 5714). Given this situation, we know that R'Yitzchak Klein was 
one of these Ashkenazim who dressed as a Sephardi in order to remain in Jerusalem. 

15 



the Turkish sultan of Iocal persons of influence, an order emanated from the 
sultan16 forgiving the obligation, and permitting the Ashkenazi Jews to retum 

its development. In this way the Ashkenazim retumed to תito the city to assist 

Jerusalem, according to the story m y mother told me. My grandfather, Reb 

Yitzchok, was the tenth person to make the Ashkenazi minyan, and was also a 
ty leaders,17 he uתi member of the Chevra Kadisha. Together with other comm 

. the Mount of Olives as a burial place for Ashkenazim חסacquired a section 

They were pleased that henceforth the Ashkenazim would be able to bury their 

. dead without the assistance of the Sephardim 

Tiberias to a family that had תiMy father, Moshe Mordechai, w as bom 
Palestine at the beginning of the 191h century from a place called תalso arrived i 

, the Ukraine. My father's matemal grandfather תi) Chemelnik-Volin (Volhynia 

Pictures of Eliyahu's grandparents dressed as Sephardim are attached to the book (the 
pictures are not dated but appears to be from the mid 1800's). Jerusalem, Hebron, Safed, 
and Tiberias were referred to as the "Four Lands," and they cooperated among 
themselves and raised funds to distribute ("Emissaries of Israel," Avraham Yaari, 
Jerusalem, 1997, pp.23-24). 

161n order to receive a building permit it was necessary to seek a special permit from 
"Hash 'ar Ha 'elyon," the Sultan himself. The expression "Hashar Haelyon" originates from 
the Arabic expression, "Bab-I Ali," "the supreme gate." Such an authority to build was 
called a "firman" (a royal decree in Persian and Arabic) . To obtain this authority, Reb 
Shlomo Pa'ch (the letters Peh and Chet are the initials of Pituchei Chotam, i.e., an 
engraver, an etcher) was sent to Constantinople, the capital city. Some say permission 
was obtained specifically by Rabbi Zalman Tsoref in 1836 from Mohammed Ali Pasha, 
the ruler of Egypt. ln any event, monetary problems delayed the beginning of the project 
until 1855. A third opinion holds that the Kaadi of Jerusalem Gudge of the Islamic court) 
issued a decree in 1831 discharging all debts owed by the Ashkenazim, relying on the 
pronouncement made by "Sheikh il-Islam" of 1812 in which he announced to all his 
followers that none of the creditors in a/-Quds Uerusalem] may demand payment of 
obligations from the newly-arrived Ashkenazim. I believe there is a bit of truth to each 
of the three explanations. Each represented a stage in the release of the Ashkenazim 
from these ancient debts. Remember that in order to achieve each of these "releases" a 
great deal of "bakshish," i.e., bribery, was required. 

17Yaakov Yehoshua writes: "ln his days (of the Rishon L'Tzion Rav Panigel), Rabbi Yosef 
Rivlin, Yehoshua Yellin and A. Solomon went and acquired afirman from Istanbul to 
create a cemetery specifically for Ashkenazim" (Between Tradition and A Way of Life -
in the Sephardic Dwellings in Jerusalem, Part I, Jerusalem, 1979, p.174). 
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Reb Yehuda Leib, settled in Safed and was the head of the local Chevra Kadisha. 
Afterwards, the farnily rnoved to Tiberias. Reb Shevach and Ita Shwartz had 
four sons: Netanel Mendel, Meshularn, Binyarnin and Moshe Mordechai (rny 
father), and two daughters: Esther and Hinda. Binyarnin went to live in 
Jerusalern. Through the interrnediacy of rny rnother's brother, Yosef, who was a 
very intelligent rnan, and through the interrnediacy of his own brother, Reb 
Binyarnin Shwartz who lived in Jerusalern, rny father rnet Rivka, the daughter 
of Yekutiel Eliyahu, and rnarried her. And so Rivka Klein frorn Jerusalern, rny 
rnother, rnarried rny father Moshe Mordechai Shwartz frorn Tiberias, and they 
rnoved to Jerusalern. Interestingly, in order to visit his farnily in Tiberias, or to 
attend the celebration of Rabbi Shirnon Bar Yochai in Meron, which was rny 
father's "hobby," they would ride on rnules for three days in each directiqJ1, 
frorn Jerusalern to Meron, for there was no other rneans of transport. And so rny 
father rode on one rnule and rny rnother rode on one rnule with two boxes, one 
on either side of the rnule. One box was for rne to ride in, and the other was for 
rny sister. Of course we always rode in caravans, with stops at the "khan" 18 in 
Nablus 

I will rnention here that rny mother had friends from the Armenian 
Quarter, who taught her how to knit, how to weave, and how to do 
needlework, and that she prepared quilts for the beds, tablecloths and curtains. 

Transportation 

While 1 was a child, 1 rernernber that transportation was based solely 
upon donkeys, rnules, and carriages pulled by horses. 1' d like to talk about rny 
uncle, Rabbi Yehuda Mintz, and his son Avraharn Yitzchak Mintz Haya'd [rnay 
G-d avenge his blood] who was rnurdered by Arabs on the Mount of Olives.19 

18" Khan" is an Arabic guest house or inn. 

19"The Jerusalem Post" dated June 12, 1939, described the murder as follows: "Yesterday 
morning, while working with his father in the Jewish cemetery on the Mount of Olives, 
Avraham Yitzchak Mintz was attacked by four Arabs, who succeeded in taking away 
from him the pistol that he carried with a permit, and murdered him. Avraham 
Yitzchak went out to work on the Mount of Olives together with his father Yehuda and 
his brother Eliyahu, at 6 a.m. The three of them separated to perform different tasks at 
different locations. Avraham Yitzchak was engaged in conversation with four Arabs 
when suddenly, without any warning, they fell upon him, took away his pistol, and 

17 



Their job was on the Mount of Olives, and they used donkeys to get there. A 

friend of my father's, Meir Segal, from Yavniel, used to come and visit us on a 

mule. In later years he would come with a car, which was very pleasurable for 

us to ride around in. Usually horses pulled carriages, and that was the public 
transportation in the city. There were several locations where such carriages 
were stationed for public use. These included near the Jaffa Gate, near the 

N ablus Gate, and sometimes in the neighborhood of Machaneh Yehuda. In 
order to get to the city of Jaffa people would use the Diligence, which was a 

fancier carriage,20 and in order to get to the Galilee one used mules. There were 

no roads, and only when the British conquered the land from the Turks in 1917 
did they begin to pave roads. Buses came with the British.21 While traveling 

from Jaffa Gate to Machaneh Yehuda, one could stop the bus at any spot he 

wanted. Benches ran lengthwise throughout the bus. Conditions on the buses 

improved, and bus stations were built. On the other hand, the Turks were the 

ones who developed the rail system,22 and the British merely expanded and 

enlarged it. 

murdered him. His father and brother, who were working in other areas, heard the 
shots but were unable to do anything because they were unarmed. Empty bullet shells 
from the pistol were found at the place. Tracking dogs that were brought to the site lost 
the scent of the murderers a short distance from the location of the murder. 

, 20A paved road from Jerusalem to Jaffa, which could be used by the Diligence carriages 
was opened only in 1869. The Turkish engineer who was in charge of paving that road 
did not manage to complete it in a timely fashion, and there was a need to bring a more 
skilled engineer from France to complete the road on time. The Austrian Kaiser, His 
Highness Franz Joseph, while coming back from the opening of the Suez Canal, stopped 
and dedicated the new road. Before that, it would have taken several days to make the 

, r a 36 hour ride. With the opening of the new road ס, trip on foot from Jerusalem to Jaffa 
, every day two Diligences went back and forth, one from Jerusalem and one from Jaffa 

and it was only a ten-hour ride. An interesting report on these carriages came from 
Yitzchak Weisman, who came to Jaffa by boat on Rosh Hashana 1920. "In Israel at that 
time they would travel from Haifa to Jerusalem on a Diligence carriage with three 
horses; occasionally you had to replace a horse so that one horse could take a rest. On 
the Turkish road the passenger was shaken until his guts spilled."("My Path of Aliyah 

.) 66 . and Labor," published by Kvutzat Yagur, 1977, p 

21The first car appeared in Jerusalem in 1908, driven by Charles Gilden, an American. 

22The railway track was laid and the train line between Jaffa and Jerusalem was opened 
during the Turkish era, between Rosh Hashana and Yom Kippur of 1892. 
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My parents had a small grocery store on Rehov HaYehudim in the Old 
City, across from the entrance of the synagogue, "Chorvat R' Yehuda Hachasid." 
lt is interesting to note that undemeath these stores, as was discovered after the 

Six Day War, lay the Roman street known as the "Cardo." 23 The grocery store 

did not last very long and was closed; my parents moved to the neighborhood 
known as Homstein Homes24 near the Zichron Moshe and Achva 
neighborhoods. 

During this period my father was unemployed, and he did anything 
that came his way in order to support his family. He worked as a waiter at 
celebrations, the town crier (this was before radio), a poster of notices on the 
sign boards in the streets, and a distributor of the newspaper "Hachavatzelet," 
that was published by the Frumkin family, our family's close friends. Gad 

Frumkin, the son of the editor of "Hachavatzelet,"25 became a Jewish justice of 

the high court during the mandate (the only Jew), and he, too, was a close 

friend of the family' s. 

other words, the center. It was a street תi"; 23 "Cardo" is from the Latin word for "heart 
. built by the Rornans in Jerusalern after the destruction of the Temple 

, 1905 24 Hornstein Hornes, a neighborhood to the south of Kerem Avraham, was built in 
and was named after the philanthropist, Rav Duber Hakohen Hornstein, who died in 
1918. Settlements in the area of northern Jerusalern, outside of walled Jerusalem, were 

,) 1848-1863 Jerusalern תideveloped by the British consul James Finn (1806-1872; served 
1853 many years before the neighborhood of Meah Shearirn was established in 1874. In 

he purchased a tract of 40 dunarns (about 10 acres) of land, which was called by the 
Arabs "Kerem Al Halil ." A translation of this narne into Hebrew was adopted; "Kerern 
Avraham." The consul tried to educate and accustom the inhabitants of Jerusalem to 
creative and productive manual work on his farm, while at the same time attempting to 
convert thern to Christianity. Nearby to this agricultural farmstead, the neighborhood 
called by the sarne name, Kerern Avraham, was established in 1920. The house of 
Consul Finn, which today is situated on Rechov Ovadya, was used by Mishmar Haarn 

. in the early days of the state as its headquarters for activities in Northern Jerusalern 
, 1874 this building. It was only any years after in תiSurely Eliyahu must have served 

. that the Meah Shearirn section was established nearby 

25Yisrael Dov Frurnkin (1850-1914) was a Hebrew journalist; one of the founders of 
as an editor, an author, and a communal worker. He יV\ Hebrew journalism in Israel. He 

immigrated to Israel with his parents in 1859, rnarried the daughter of Israel Bak, and 
". published the Jerusalem newspaper "Hachavatzelet 
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This was all during the period before my father was accepted to work 
for the organization, "The General Committee I<nesset lsrael." Over time, my 
father was accepted as a volunteer for the general committee under the 
recommendation of R' Leib Dayan, Z'TL. Since rny father had been raised in 
Tiberias, he was sent ternporarily to Tiberias before the festival of Pesach to 
supervise fishing in the Kineret and the delivery of fish to Jerusalern; this was 
accomplished by salting the fish in cans and transporting thern to Jerusalern on 
rnules. 

The Shwartz Family - Tiberias 

The Shwartz Farnily was known in Tiberias as "R'Shevach's Mishpocha 
Reb Shevach's Farnily]" for various reasons. Firstly, R'Shevach owned one of [ 

the inns for travelers in Tiberias. Secondly, R'Shevach's wife, Ita, was very 
talented, and an expert in orthopedic treatrnent and, although she was not a 

26 , doctor, she helped rnany people with dislocations of the hand or foot 
fractured elbows, hands, or feet. My father and his older brother R'Netanel 
Mendel Shwartz learned this skill frorn her, and while rny uncle R' Netanel 
Mendel becarne a serious expert and helped rnany people gratis, rny father only 

, worked on the occasion of a dislocation of the hand or foot. Interestingly 
people always managed to come to him precisely on Shabbat after prayers, and 

. he helped thern 
Above all, the farnily was farnous for the tradition of going up and 

praying at the grave of Rabbi Shirnon Bar Yochai in Meron on Lag Ba' orner, and 
participate in celebrating the "Hilula of Rabbi Shirnon." Reb Shevach and his 
sons entertained the congregation and danced with thern, by the light of the 

, ntinued for rnany years סbonfires, on the grave of Bar Yochai. This tradition c 
even after the passing of R'Shevach, the farnily patriarch. R'Netanel Mendel, the 
elder son of R'Shevach, continued the tradition frorn Tiberias, while rny father 
and other rnernbers of the farnily continu!:'!d the tradition frorn Jerusalern. So too 

: did the son of R'Netanel Mendel, R'Elazar Shachor (who Hebraized his narne 
. Shachor rneans black in Hebrew) continue the tradition 

26Many Jewish women worked in this field. See an example of woman dealing with 
matters of healing, "until Hashem brought to me a widow from Prague who prepared a 
bandage and medicine for me." ("Travels in Israel of R' Moshe Bisulah", edited by 
Avraham David, Jerusalem, 1999, page 14). 

20 



In the early days, they used to go out in caravans, on mules, from 
Jerusolem to Meron. Later, they chartered buses. For my father, this was a 
greatly valued traditional religious experience. My mother always participated. 
Over time my father was accepted as a volunteer worker in the "General 
Committee Knesset Israel." This committee served as a salient Jewish 
organization before the Jewish Agency became active, and dealt with the 
Ashkenazi Jewish Community. 

Homstein Homes 

My parents moved27 to the Hornstein Homes neighborhood, adjacent to 
Zichron Moshe28 and Achvah.29 In making the move, my parents were assisted 
by the gabaim of the Volin (Volhynia) community, Reb Nachum Yaffe and Reb 
Yitzchok Yoel Margolis, who lived in the neighborhood. Various people lived 
in this neighborhood, including Reb Mordechai Tepperberg - owner of the 
well-known winery in Jerusalem "Efrat,"30 Reb Nachum Yaffe and Reb Y. 

r new Jerusalem at the beginning of the 27ס Throughout all the stories about old 
twentieth century, it appears that the Jews would move from place to place quite 
frequently. The reason was due to Turkish law, which required the Jews to move every 
year or two. The custom in Jaffa was similar. Moving was called "Muharram" after the 

. first month of the Moslem calendar, the holy month, during which moving took place 
However, since the Moslem calendar is based on the lunar year which is about eleven 
days shorter than the solar year, whereas the Jewish calendar is corrected for and 
Christian calendar is based on the solar year, the Moslem calendar moves each year in 

. relation to the solar one, and makes a complete "revolution" every 32 years 

28A neighborhood in Jerusalem, to the west of the neighborhood Mekor Baruch. It was 
. thropist Sir Moses Montefiore תestablished in 1906, and was named after the phila 

29 A neighborhood in Central Jerusalem south of Geulah and close to Schneller military 
base. It was built by members of the Bnai Brit organization in 1908, who preached 
"Achvah" [brotherhood] amongst their followers. In the book of regulations of the 
organization, they proclaim: "we came together in a covenant to establish for ourselves a 
residential area of twelve dwellings, with a house and courtyard for each, a new 
synagogue built like the heights for torah and prayer and we called the name of the 
settlement Sha' arei Achvah (the "gates of brotherhood") so that the name would be a 
good omen, and so this undertaking would signify for us a large gate opened wide." 
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Margolis, the Beck family - who built the synagogue "Tiferet Yisrael - Nisan 
Beck" in the Old City, Sappir - the owner of a large clothing store, and 
Mousayof - the communal leader, and more. 

All in all, this neighborhood was like one family, both the old people 
and the young people. Until today, 1 keep in touch with Menachem Tepperberg, 
the owner of the "Efrat" winery. We grew up together, and felt a familial 
relationship to one another on every Shabbat and festival. On Simchat Torah, 
for example, we went from one' s house to the other' s, and then retumed in the 
evening at the end of the festival for "Hakafot Sh'niyot [a second round of 
processions with the Torahs]." One always helped the other. 

Shmirah - Guard Duty 

ln 1920, a bloody tide of events arose, as the Arabs in the Old City of 
Jerusalem and its environs ran wild with cries of "Idbach El Yahud -Adwallah 
Ma'na;" literally, "kill the Jews - the govemment is with us." During this 
period, Ze'ev Jabotinsky31 organized the first Haganah together with soldiers 
who had served in the Jewish Brigade. He was consequently arrested and sent 
to prison in Acco. At the time, 1 was 5 years old and my older sister was 7, and 

, we lived in the Hornstein Homes neighborhood, near the Lemel School.32 Once 
in the middle of the night, we saw Father grab a tree branch and go outside. We 
asked him in Yiddish, "Vu Geisteh?" ["Where are you going?"], to which he 
replied, "Ich gei aich bashitzen" ["1 am going to defend you."]. The branch was 

gether מtaken from the Sukkah covering, and my father went out to the street t 
with all the other men who lived on that street, which is today called Rechov 

entrance to Jerusalem in 1870 by the Tepperberg family. 

31Vladamir Ze'ev Jabotinsky (1880-1940) was an author, a joumalist, one of the leaders of 
world Zionism, one of the founders of the Jewish Legion during World War I, and the 
founder of the Revisionist Movement, in which he served as president. 

32The Lemel school was established in 1856 by Aliza Hertz Von Lemel in memory of her 
father, Shimon Von Lemel, despite the opposition of the Charedi zealots. It also served at 
first as an orphan's home. The school was dedicated in the presence of the Turkish 
Pashah, foreign consuls, and the Rishon L'Tzion. It was later moved from the Old City to 
the New City in the beginning of the twentieth century. 
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Yeshayahu (after Yeshayahu Press),33 and they prepared to defend the 
neighborhood. At this time, the Arabs used daggers, knives, and wooden clubs. 
After some time my father retumed and related that the military govemor of 
Jerusalem, Storrs,34 had arrived and told them to retum to their homes. The 
expression that my father used, "bashitzen," stayed with me and accompanied 
me until 1 joined the second Haganah. 

Betar and Me - Tel Chai 

Another thing stayed with me a1I the years until 1 had the opportunity 
to join the youth organization Betar - Brit Trumpeldor. This is the story: One day 
my mother sent me to the grocery store in the "Zichron Moshe" neighborhood 
to buy several food items, including kidney beans. ln these days there were no 
paper or plastic bags, and the storekeepers used to wrap items of food in old 
newspapers. Part of the kidney beans were wrapped in a part of the newspaper 
called "Haaretz for Children." When 1 arrived home, my father took this page 
of the newspaper and read to me a story about the bravery and might of Yosef 
Trumpeldor35 and his comrades at Tel Chai, and of how he was killed. He said 
before he died, "It is good to die for our country." This phrase was always with 
me. The rest of the story takes place years later, after 1 completed my studies in 
the Mizrachi Talmud Torah, and it was suggested to me and my friends that we 

33Yeshayahu Press (1874-1955), was the principal of the "Lemel" school in Jerusalem for 
many years, and was also active in the Jerusalem community. He was a member of the 
Hebrew Language Committee (Vaad HaLashon Halvrit) and published books on the 
history and topography of Israel as well as a book of memoirs. 

34Sir Ronald Storrs (1881-1955) was the first military govemor of Jerusalem (1918-1926) 
under the mandate. His contribution to the city was in the building regulations he 
established, allowing no more than 3 stories' height, and requiring that buildings be 
made of stone. The stone construction saved Jewish Jerusalem from destruction by the 
shells fired by the Jordanian army during the War of Independence. In addition, his 
order to protect the holy places of all religions contributed to preserving Jewish sites. 
Once the State of Israel was founded, the street bearing his name was changed to Cyrus 
Street because he was not remembered fondly. 

35Yosef Trumpeldor (1880-1920) was an officer; a symbol of Jewish pioneer spirit and 
self-defense. 
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join the youth group Bnei Akiva. Rabbi Neriyah36 Z'TL was the chief leader of 
the local branch of Bnei Akiva, and was also our neighbor in the Knesset 
neighborhood. After a couple of Shabbat aftemoons spent attending Bnei Akiva 
only to deal with the same subjects and eat Shalosh Seudot time and again, we 
were not satisfied. Two friends and I decided to visit several of the other youth 
organizations. On a few Shabbatot, in the aftemoons, we visited the HaShomer 
Hatzeir club, the Noar Haoved club, and the Scouts club. These did not attract 
us, because we were Shomrei Shabbat and were religious and these were 
completely secular. One Shabbat we went to the Betar club house, which was 
located in the basement of the Palatin Hotel on Agrippas Street. When my 
friends and I entered, they received us very well and had us join a group to 
hear how they ran their programs. It is interesting that on exactly that day, the 
leader was Penina Horen, and she told us the story of Tel Chai and Yosef 
Trumpeldor. That immediately reminded me of the story my father had read to 
me from the newspaper called "Haaretz for Children," when I was a little boy. 
And that is how my activity in this organization began, and I advanced from a 
regular participant until I had become one of the main leaders of the 
organization. 

The miracle of the corrugated sheet metal 

One Thursday during a bitter winter in Jerusalem, snowy and stormy 
outside, my mother asked my father, "what will we eat for Shabbat?" His 
response was, "God will help." He said that he was going to the neighborhood 
of Meah Shearim, and maybe he would find something there. Between the 
neighborhood of Homstein Homes and Meah Shearim37 was an area which was 

36Rabbi Moshe Tzvi (Minkin) Neriyah (1913-1995) emigrated to Israel and settled in 
Jerusalem in 1930, his trip having been financed by Rabbi Kook. In Rabbi Kook' s 
yeshiva, Rabbi Neriyah learned and received smicha. He was originally a counselor in 
the Bnei Akiva chapter in Jerusalem and later became the head of the chapter. In 1939 he 
founded the Yeshivat Bnei Akiva in Kfar HaRoeh (named after Rabbi Kook). Eventually 
Rabbi Neriyah became the head of all Bnei Akiva Yeshivot in Israel, and a member of 
the seventh Knesset representing the National Religious Party. In 1978 he received the 
Israel Prize for all his accomplishments. He authored several books, which 
predominantly deal with the philosophy of Rabbi Kook. 

37Meah Shearim is a religious neighborhood in Jerusalem. The neighborhood was one of 
the first to be built outside the walls of the ancient city in 1874. It is named after the 
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empty except for a few houses and the Warsaw Homes.38 He was walking in a 
snow storm with no umbrella (who had something like that?), with no galoshes 
or boots, walking through the deep snow towards Meah Shearim. Suddenly, a 
big wind blew, and a piece of corrugated sheet metal fell near my father from 
the roof of a house or storage building. My father picked up the sheet metal, 
held it above his head to protect himself from the snow, and was very happy 
about his find. His happiness was even more complete when he entered the 
gates of Meah Shearim with the sheet metal above his head and heard the cry, 
11My fellow Jew, would you sell me that sheet metal?" Of course, my father 
answered affirmatively, and his happiness was twofold because with this 
rnoney our farnily had what to eat for Shabbat. A true miracle. 

Education in the "Cheder'' (Jewish Elementary School) 

As my mother told the story, the initial education that my sister Malka 
and I received was at the kindergarten of Bnei Brit, in a building next to where 

. Beit Strauss,39 was built many years later; I have no recollection of this 
1 memories of the two 11cheders" with 11rebbes" that סתSimilarly, 1 have 

attended for a short time, with the exception that one of the 11rebbes" kept a 
matchbox for each child in which he saved for us the prutot that we brought, so 
that after several weeks 1 owned several grushim. Similarly, there remains in my 
memory that in the cheder of the synagogue of the /1 Achvah" neighborhood 
they gave each child each week a quarter of a loaf of bread to bring home; this 

40 . was war time 

verse, "and Yitzchak found that year meah shearim [100 gates]" (Genesis 26:13). Both the 
Schneller Base and the farm of Kerem A vraham preceded the establishment of this 
neighborhood by about twenty years, and are located west of it. 

38Warsaw Homes is a neighborhood in central Jerusalem, west of Meah Shearim. It is 
named after its builders, immigrants from Warsaw. The building process began in 1898. 

39 Beit Strauss was named after the American philanthropist who financed this building, 
Nathan Strauss (1848-1931). 

40The time period here is World War I, which ended in 1918. The British mandate 
became effective only on July 1, 1920, and up to that point there was a military 
government. The feeling of war still remained in the air, even after the war' s official 
conclusion. 
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The world famous cantor visits our neighborhood; Jabotinsky 
visits our neighborhood 

1 recall that when the world-farnous cantor Yossele Rosenblatt41 visited 
our neighborhood synagogue, the entire neighborhood was "on its feet" and 
there was great joy. 1 remember an evening when my parents and 1 went to the 
Lemel schoolyard near our neighborhood to see what was taking place. We saw 
a large crowd and a man speaking excitedly; 1 later leamed that it was Zeev 
Jabotinsky, who had retumed to Jerusalem after he was released from the Acco 
jail. 

The "Knesset" section 

My father had two close childhood friends, one from Yavniel named 
Meir Segal-Fogel, who served in the Turkish army and would visit us from time 
to time and would even bring us food. Another friend, who was also our 
relative, narned Zvi Tepperberg, lived in Givat Adah near Binyamina, and 
would visit us frequently, and help us out. 1 recall one day that we heard that 
the British were nearing Jerusalem, and we saw Turkish soldiers passing by, 
one by one, begging and crying out "ekmek yok,"42 which is Turkish for "there is 
no bread." It was a pity to leave the neighborhood and its inhabitants, but 
because of my father' s work, we were obliged to move to the Knesset Yisrael 
section, 43 as my f ather' s44 assignment in the new neighborhood was to ensure 

41Yossele Rosenblatt (Ukraine 1882-Jerusalem 1933) performed on 180 cantorial 
recordings, and was considered one of the great cantors of the 20th century. He elevated 
Jewish liturgical music to a world class level, especially during his years of activity in 
the United States. 

42 The "ekmek yok" tale is repeated in many of the stories of the Jews who lived through 
the First World War in Israel and experienced the Turkish retreat. For example, the 
essay of Asher Barash "Ekmek" in the book "Alei Adamot" ["On This Land"], Tel Aviv, 
1936, pp. 109-116. 

43 "Knesset Yisrael" is a neighborhood in central Jerusalem north of Nachlat Achim. It 
was founded in 1891 and was named for its founding organization, HaVaad HaKlali 
Knesset Yisrael (literally the General Council of the Community of Israel, which was the 
administrative body of the organized Jewish community in Palestine under the British 
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the integrity of the houses there, their repair and maintenance, to deal with the 
changing tenants and to collect the meager rent that they paid. There was an 
enormous difference between our old and new locations. The Knesset Yisrael 
neighborhood lacked a feeling of family. There were frequent disputes over 
every little item, and hatred or jealousy among adults and children alike. There 
were some good families with whose children it was possible to play, however, 
on account of my eyesight and the fact that 1 had to wear glasses, 1 was always 
made fun of. At times this caused me great sadness and brought me to tears. 1 
overcame all that even though 1 was a shy and quiet child; 1 had no toys, and 1 
was forced to find my own amusements after school. 

We grew up in a house consisting of two rooms and a kitchen. It was 
initially without running water and electricity - those were installed later on. In 
this house lived my parents, my older sister Malka Nechama, my younger 
brother Yehuda Leib, my younger sister Hanna Ita and 1. Interestingly, the 
house never seemed small, and was large enough not only for us, but also to 
host friends and relatives, which we did by spreading mats and cushions on the 
ground to sleep at night. Despite the crowding and the simple way of life, the 
house was filled with joy. When we moved to the Knesset Yisrael section, 1 was 
sent for a time to cheder in the Old City, to a cheder associated with the Chayei 
Olam yeshiva, which was on Rehov Hevron in the Old City. Why specifically 
there? lt seems father had a connection with the gabbaim (sextons) of Chayei 
Olam, who also ran the Volin (Volhynia) community to which my father 
belonged. Each day, 1 made my way to the Old City together with another boy 
named Naftali. We would take a short cut through the Christian Quarter, and 
pass near the "Treife Geissel" (the Treif Alley) by the Church of the Holy 
Sepulcher,45 where each time we passed we would say, "thou shalt utterly 

Mandate). 

44 Reb Moshe Shwartz, Eliyahu's father, who was the neighborhood administrator, was 
nicknamed in Yiddish by the residents of the Knesset neighborhood of Jerusalem, "Reb 
Moshe der Langer" (Reb Moshe the Tall). All the members of the family including Eliyahu 
were particularly tall. Source: Gilad Gevaryahu's aunt Hasidah Gevaryahu (nee 
Rakovsky), who lived in the neighborhood and remembers Reb Moshe, Eliyahu, and 
their family. 

45 A street in the Old City, on which the church stands containing the grave in which 
Jesus is said to be buried. 
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detest it, and thou shalt utterly abhor it; for it is a devoted thing" (Devarim 
7:26), and we would spit three times, as our Rebbe had instructed us.46 1 won't 
say much at this point except for the fact that when we would stand in the 
schoolyard of the yeshiva, which was high up, we could see the activities on the 
Temple Mount, and we said to each other how lovely it will be when the 
Temple will be rebuilt and we will see the priests and the Levites running about 
in the Temple. As a consequence of my studying at Chayei Olam, 1 was 
required to go to the home of Rav Ze'ev Mintzberg47 on Shabbat, who lived in 
the Old City near Misgav Ladach Hospital, to be "taken on the farher," namely 
to be quizzed on what 1 had learned during the week, and receive candy treats. 

Likewise, 1 remember how jealous 1 was of Naftali, the boy with whom 
1 walked to class in the cheder, as what 1 had for lunch was two pieces of bread 
dipped in oil with a few olives, whereas he would bring fried salted fish with 

r who knows ס, bread. For reasons 1 did not know, perhaps for safety reasons 
why, 1 was taken out of that cheder and was transferred to a cheder close to home 

, in the "Mazkeret Moshe" section.48 It was a small house next to a synagogue 

46 Compare: "My uncle Joseph [Prof. Joseph Klausner] once told me something like this: 
'in your school, my dear, they surely teach you to hate this tragic and exceptional Jew 
Uesus], and would that they did not teach you to spit vigorously as you pass by his 
image or his cross" (the Israeli author Amos Oz, "A Tale of Love and Darkness," 
published in Hebrew by Keter, Jerusalem 2002. page 80). The members of the Old Yishuv 
(the Ashkenazi community in Jerusalem in the early 19th century) tried in every possible 
way to avoid contact with the sites or places of other religions, which they regarded as 
"gentile impurity." In the Aleinu prayer, in the sentence, "who bow down to vanity and 
ernptiness (va-rik)," "va-rik" (ernptiness) refers to Christianity, which represents 
ernptiness; this syrnbolisrn was suggested by the nurnerical equivalents of the Hebrew 
spelling of va-rik and Yeshu Gesus), which both equal 316. Jews custornarily spit on the 
floor when they recited this (the root of the Hebrew word for spitting contains the sarne 
letters as the word for ernptiness, R-I-K). In sorne synagogues are found instructions not 
to spit on the floor, the source of that custom being "va-rik." The censors rernoved this 
sentence frorn Ashkenazic prayer books, and only recently has the phrase been restored. 
"Vanity" (hevel) in the sentence frorn Aleinu refers to Islarn, as I indicated in another 
footnote. 

47 Rabbi Yisrael Zeev Mintzberg (1895-1962) was the Rabbi of the Old City until its 
capture in 1948. 

48 The "Mazkeret Moshe" section is located in central Jerusalern south of Machane 
Yehuda. It was founded in 1883 and is narned for Moses Montefiore. 
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which contained three classrooms: A) Reb Moshe Salant; B) Reb Chayim 
Yissachar Dostrovsky; C) Reb Alter; 1 was placed in classroom B with Reb 
Chayim Yissachar for the year. All the lessons, which consisted of prayers and 
Chumash, were in Yiddish, such as: kometz-aleph-aw, or Breishis = unzer bashafen, 
and so on. Each rebbe had his own craziness in dealing with the children. 
Chayim Yissachar would threaten a child with a smack on the rear, on his bare 
bottom if he objected, or, in order to embarrass a child he would unbutton the 
child' s pants, this of course being if the child did something wrong. Reb Alter 
had other crazinesses: he would stand the child in the comer wearing an 
insulting sign, and he kept a belt known as a "kanchik,"49 with which he would 
give the child blows. One time we got even with him when he was out of the 
room. We took garlic and smeared it on the kanchik so that the leather dried out, 
and when he started to deal a blow the belt fell apart.50 

1 was a good, obedient and studious child, but 1 suffered personally. 
My vision wasn't good from birth, and it was hard for me to read small print, 
so 1 wore glasses at the time. lt was such a strange phenomenon for a small 
child to be wearing glasses that 1 was made fun of for it and called names like 
"cross-eyed" and "blind," and my glasses were even broken on several 
occasions.51 This was a very painful experience for me, but 1 couldn't do 

49 Also spelled "kantchik" (Yiddish), it was a Russian switch made of leather and used for 
"educational" purposes. Melameds throughout Eastem Europe used similar switches. 
The root of the word is likely to be the Turkish kamci, meaning whip. 

50 Shalom Yaacov Abramovitsch, known by the pen name Mendele Mocher Seforim, 
deals with Jewish education in his first book "Mishpat Shalom" ("The Judgment of 
Truth," Vilna 1860, page 78 in the footnotes), in the article "Is lt Necessary to Strike 
Children on the Behind And to Denigrate Them ln Front of Their Friends?" where he 
says: "and among the Jews the custom had become widespread to strike them on the eve 
of each holy Sabbath, that is the last of the six days of creation, as is written 'a wise man 
afterwards praises it' (Proverbs 29:11) [ed. note, this being a pun on the Hebrew words 
in this verse, which can also be understood literally as 'on his rear end praises it'] ." It is 
clear that children's education included using leather belts, and the verse "spare the rod 
and spoil the child" (Proverbs 13:24) was a guiding light for educators, and part of the 
societal norms of the time. 

51 As a language evolves, the insulting names for those who wear glasses evolve as well. 
Here is how the journalist Lisa Peretz cites the testimony of one interviewee about 
wearing glasses in childhood: "insults and abuses like 'four eyes,' 'magnifying lens,' 

29 



anything about it. At the end of my school year in Reb Alter's class, 1 was 

skipped two grades into the Yeshivat Etz Chaim52 building, to a class where the 
rebbe was referred to as "The Russian," a reflection of his cruel and heartless 
nature. The head of the yeshiva was Rav Aryeh Levin, of blessed memory. The 
Russian rebbe was cold to me and always told me that I was blind. I constantly 
restrained myself from reacting until one day he told me to read Rashi and 1 
found it difficult. He laughed at me insultingly, and said, "you're blind; you 
don't need to leam Torah, you should be a shopkeeper and then you should 
die." I stood up in tears, went up to him, tugged on his long beard, and told 
him to drop dead. 1 bolted home from cheder crying, went to my mother and 
later to my father, and told them what had happened. 1 said that for me the 
cheder was dead, and that 1 wouldn't go to the cheder any more. Rav Aryeh 
Levene came to our home and asked me to retum, and 1 refused. That was the 
end of going to that cheder, where the instruction was solely in Yiddish. 

My parents transferred me to the Mizrachi Talmud Torah, where 1 
studied from fourth grade until my graduation from eighth grade. lt was a 
regular school in which all subjects were taught, entirely in Hebrew. 
Throughout my elementary school years 1 was very much attached to my home 
and my neighborhood, and helped my parents as much as 1 could. 1 did not 
have many friends apart from those in my neighborhood. We would get 
together in an empty field nearby, or in the evening near the Lux lamp.53 1 had 
several friends from school mainly from the Sephardi community and we 
became very close. The Mizrachi Talmud Torah was stimulating, as 1 liked to 
study a lot, but 1 never became immersed in any one subject. This was probably 

and 'Coke bottles,' were my lot throughout my elementary school years" (from "Whom 
Did They Call Four Eyes?" Maariv, August 30, 2002). 

52 Yeshivat Etz Chaim is one of the oldest yeshivot of the Edah Haredit (Ashkenazic) 
community in Jerusalem. It was established in 1841 in the Old City, and after the 
reconstruction of the Hurvah Synagogue in 1864, it was relocated to the Hurvah 
building. It also transferred to the New City (Westem Jerusalem) when the Old City fell 
in the War of Independence (1948). Among its teachers were Jerusalem's greatest rabbis, 
including Rabbi Shmuel Salant, and Rabbi Isser Zalman Meltzer. 

53 The modem Lux lamp is a kerosene lamp, invented in Sweden in 1901 for indoor and 
outdoor use. It gave off a large amount of light, was used widely in the Yishuv, and was 
used throughout Israel in areas where there was not yet electricity. As early as 1890, an 
early version of the Lux lamp was installed in the winery at Rishon LeZion. 
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a result of my shyness. We played soccer. We took trips around the environs of 
Jerusalem: Ein Farah54, Ein Kerem55, Motza56, and also a one-time joumey to Tel 
Aviv to the "Yerid HaMizrach" ("The Middle Eastem Fair"). 

By the time I had reached eighth grade, the school, which had been 
situated on Rehov HaChabashim (Ethiopians) near "Bnei Brit," had moved to a 
new location. The Tachkemoni School moved into a building in the Mekor 
Baruch neighborhood. 

In the month of Av 5689(August1929), riots took place in which Arabs 
attacked in Hebron, killing Jews in their homes and in the Hebron Yeshiva. On 
the Shabbat of the week that this occurred, a young man came into our 
synagogue in "Batei Rand"57 with a small pistol in his hand (1 now know it was 
a Browning 1/4) and announced that the situation was getting bad and that we 
had to defend ourselves. We each collected stones and placed them on the 
second story balconies of the houses, lest we be attacked. Everything passed 
peacefully in the neighborhood. 

After the murders in Hebron, we took two children from Hebron 
whose parents had been murdered into our class, the son of the Slonim family 
and the son of the Reizman family. It was very moving and painful, but we 
behaved in a proper fashion towards them. 

During the difficult winter nights of torrential rain, ice, and snow, we 
would crowd into our house around the table and the large kerosene lamp. The 
lamp was called a "Blitz Lamp," and it served as a source both of light and of 
heat. My father would read Bible stories to us and teach us Torah in Yiddish, 

54 A large spring in the riverbed of Wadi Farah (Nachal Perat), 8 km northeast of 
Jerusalem. 

55 A section in southwestem Jerusalem built on the site of an Arab village abandoned 
the hill above this חסduring the War of Independence. Hadassah Hospital is found 

. village 

56 A small rustic village about 5 km west of Jerusalem at the junction leading to the 
Shfelah (coastal plain). 

57 A neighborhood in central Jerusalem, south of Machane Yehuda, named for its 
founder, Rav Mendel Rand from Galicia. It was built in the years 1907-1910. 
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from the articles that appeared in the American Yiddish newspaper "Der 
Forverts" ("The Forward")58, which he received at work. 

During the period right after Hanukkah, the institution for which father 
worked, Vaad HaKlali Knesset Yisrael (General Council of the Community of 
Israel) would mail publicity materials out in order to collect money in the 
European countries and the United States, and during the difficult winter 
nights, the material would be brought to our house, and the entire family 
would stuff the envelopes, which were then mailed. Sometimes I even went to 
the office to help out, and in return received 5 grush (the smallest denomination 
of coin) as compensation. 

In 1925, when the comerstone laying ceremony for Hebrew University59 

took place, my mother took my sister and me on foot to Mount Scopus. The 
road was filled with people, and the interest was great. It was wonderful to see 
such a crowd streaming to Mount Scopus. 

Our family contained many branches, not just in Jerusalem but all over 
the land of Israel, and anyone who had a problem would come to my father for 
advice. Thus I became acquainted with the entire family, and when I grew up 1 
would visit them throughout the country. In the neighborhood in which we 
lived, the Knesset Bet neighborhood, many important and special people lived, 
including the Kabbalist Reb Shimon Leder-Horvitz60, Rabbi Arieli61 the local 

58 "Der Forverts" ["The Forward"], a Jewish socialist newspaper, was established in New 
York in 1897. In its prime, during the First World War, its circulation reached 200,000 
copies daily, in eleven regional editions. The Forverts was the largest of the Jewish 
newspapers in the United States, and during its peak years, its circulation exceeded 
even that of the New York Times. 

59 The Hebrew University in Jerusalem was dedicated in the presence of Lord Balfour, 
Rabbi Kook, and the nation's dignitaries, in the amphitheater on Mount Scopus on April 
1, 1925. 

60 Reb Shimon Tzvi Leder-Horvitz, together with Reb Chaim Leib Urbach, established a 
Kabbalistic yeshiva in Jerusalem in 1906 called "Shaar Hashamayim" (Heaven's Gate). 
Reb Chaim Leib is the father of Rav Shlomo Zalman Urbach, one of the giants of the 
generation. 

61 Rabbi Isaac Arieli (1897-1974), a native of Jerusalem, son of Rabbi Avigdor Zembrauer, 
was the spiritual leader of the "Knesset Yisrael" section of Jerusalem, was one of the 
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rabbi, and at one point Rav Neriah the director (Rosh Yeshiva) of the Bnei Akiva 
yeshivot. Rabbi Goren's62 family as well, then known as Gordonchik, lived in 
the area. 

My Bar Mitzvah 

On the second day of Rosh Chodesh MarCheshvan 5688 (1928), my bar 
mitzvah celebration took place. In those days, much less emphasis was placed 
on such celebrations than today, and the concept of a bat mitzvah was 
cornpletely unknown in Jerusalem. On the previous Shabbat 1 had been called 
to the Torah for Maftir, but inasmuch as we belonged to the Hassidic synagogue 
"Batei Rand" it was not the custom to read the Haftarah aloud as was done in 
the synagogues of the "Prushim"63 (i.e., non-Hasidic synagogues of the 
"mitnagdim"), so 1 only recited the blessings and said the Haftarah silently. My 
parents hosted a festive rneal at our home for our relatives, distinguished 
leaders, and rabbis. 1 prepared to deliver by heart a long speech which Mr. 
Mordechai Ostrovsky (rny teacher from the Mizrachi Talmud Torah) had taught 
me, and lo and behold - when 1 began to speak the Hassidic rabbis began to 
sing and did not allow me to finish.64 1 was personally offended but 1 endured 

al director of that yeshiva. He was the גhfounder of Yeshivat Mercaz Harav, and the spiri 
author of the book "Eynayim LaMishpat" (an outstanding work citing all the Halachic 
sources pertinent to any given sugya). He was awarded the Israel Prize in Torah 

.) 1966 ( 5726 re in גhLitera 

62 Brigadier General Rabbi Shlomo Goren (1919-1994), the Chief Rabbi of the illF, later 
became the Chief Rabbi of Tel Aviv, and finally the Chief Rabbi of Israel. He won the 
Israel Prize in 5721 (1961), authored a number of books, and wrote hundreds of articles. 

63 There were two large waves of immigration (aliyah) to Palestine prior to the Bilu 
movement in 1882, namely the aliyah of the Hassidim in 1777 and the aliyah of the 
Prushim in 1809. The Prushim (literally abstemious) were so named because they 
abstained from worldly delights in Europe and immigrated to Palestine. The Prushim 
were mitnagdim who followed the rulings of the Gaon of Vilna, in contrast to the 
Hassidim. 

64 Compare: "It is a Torah custom in Israel that the bridegroom delivers a speech but is 
not allowed to finish it, as those dining with him stop him by breaking out in song" 
(Joseph Levi, Minhag Yisrael Torah, New York 5762, Part 4, page 198). 
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it. 1 was told 1 must drink .a schnapps. A cup was filled for me - and, after 
drinking it, 1 nearly passed out. 

ln my last year in school 1 encountered a young educator named 
Mordechai Ish-Shalom, 65 a very charming and popular man. His subjects were 
social studies and sports, and every good student was recommended by him to 
be accepted as a member of the Bnei Akiva religious youth movement. 
Therefore, 1 joined that movement. 1 graduated from the Mizrachi Talmud 
Torah and wanted to continue my studies in the Mizrachi Teachers College. A 
visit to the college convinced me it was not for me, and 1 went looking for 
somewhere else to attend. At that time a business track was started in the 
Kiyach-Alliance High School and, even though 1 had only the barest knowledge 
of the English language, 1 was accepted into the school and there 1 studied for 
three years. In addition to the usual subjects we studied English, French, 
Hebrew and Arabic. Most of the vocational courses were in English, and the 
school was coeducational. 

From the time 1 started at this school a change came over me. 1 was no 
longer the shy child but became very aware, active and practical, to the point 
that the class appointed me the head of the class council. The teachers were 
fond of me as well. 1 will point out that one of the Hebrew teachers was the 
lawyer Tzvi Schwartz, the father of Rachel Dayan. He invited me to his home, 
and it was he who organized trips to the Valley and to the kibbutzim. My 
political inclination was leftist (the Mapai party). ln general, 1 was a good 
student, despite my nearsightedness; 1 always sat in the first row near the 
blackboard and that helped. 1 organized groups of students from the entire high 
school, and we all heard lectures about the Jewish community, settling the land, 
Zionism and Jerusalem. Among the speakers were Mr. Yeshayahu Press, Mr. 
Yitzchak Ben Zvi,66 Mr. Tzvi Schwartz,67 and Mr. Ben Zion Netanyahu68 and 
others. We would meet once a week for these lectures. 

65 This probably refers to the Mordechai Ish Shalom (1902-1991) who was the mayor of 
Jerusalem between 1959 and 1965. 

66 Yitchak ben Zvi (Shamshelevitz) (1884-1963), author, philosopher, and a leader of the 
Labor movement, was the second president of Israel. 

67 A Jerusalem lawyer, the father of Rachel Dayan, Moshe Dayan's first wife. 

68 Ben Zion Netanyahu (1910- ), one of the editors of the Hebrew Encyclopedia, professor 
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Upon starting my studies in high school 1 left Bnei Akiva and joined the 
Betar movement (see the topic, Betar). Also, upon the recommendation of my 
gym teacher Mr. Joseph Bar-Nun, 1 joined the Maccabi sports organization. 

Maccabi 

In the Maccabi organization 1 did standard gymnastics, also distance 
running, shot put and various drills. Our Jerusalem team took part in the first 
Maccabiah games in 1932. We came to Tel Aviv to the Gymnasia Herzlia (High 
School) which was located at the time on Herzl-Ahad Ha' Am Street, dressed in 
the Maccabi uniform, a bright blue shirt and white pants, and we marched in 
procession. We marched with all the groups along the length of Allenbee and 
Ben Yehuda streets to the stadium. Ben Yehuda Street was not paved at the time 
and we had to march in the sand. It was very exciting to take part in this event. 

d a leader in Betar, we had many a1:נ Meanwhile, as 1 was a member 
discussions about the situation in Palestine. At the end of one conversation, one 
of the members approached me and asked me to take a walk with him. We 

1 , walked along, then he again brought up the security question. As we spoke 
, remembered how when 1 was a child my father went out with a tree branch 

. saying he was going to protect us. 1 told him we must organize for self defense 
He then asked me if 1 would be willing to join such an organization, and my 
answer was affirmative. We separated, with him telling me that he would get 
back to me (see The History of the Haganah). This meeting got me to thinking 
all kinds of thoughts, how it could work, what and whom, but all this remained 
unclear until one day two weeks later 1 met the same fellow who, in the 
meanwhile, had made all sorts of inquiries about me. We continued to talk, and 
finally he told me to come to a certain location that evening, to knock on the 
door and say a certain code word, and that's what 1 did. This was all quite 

, secretive and mysterious: when 1 said the code word after knocking three times 
the door to the place opened and he took me by the hand in total darkness and 
sat me down on a chair without speaking. One detail 1 remember to this day 
was the ticking of the clock on the wall: "tick-tock, tick-tock." After a short 
time, 1 was taken by another person and brought to a nearby room. In this room 
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the light was shone on my face, blinding me so 1 could see nothing. Several men 
apparently sat opposite me, how many 1 could not see. They asked a few 
questions, whether 1 knew to where 1 had come? And was 1 ready to join up? 
My answers were affirmative and 1 was told 1 would hear in a few days, but 1 
must keep the meeting a secret. 1 left the place excited and honored to be on the 
verge of becoming a member of the Haganah. 1 did not know at the time just 
how many self-defense organizations there were; 1 learned that afterwards. 

After a few days 1 met up with the fellow, happy and cheerful, and he 
told me 1 was accepted as a member,69 but that 1 must retum to the same place a 
second time, and he again gave me a code word. The entrance process was the 
same as before, 1 was brought into the room and saw before me several men, a 
small table with a map of the land of Israel on it, a Zionist flag and a pistol, and 
1 was asked whether 1 was ready to swear allegiance. 1 answered affirmatively, 
and the one who swore me in was my cousin Gershon Slutzkai. After that they 
told me 1 would be called into action in the near future, and so it was. Someone 
told me to come to a certain place with a code word. That was my first 
substantive contact with the Haganah. 1 also remember that my commander's 
name was Yonah Appel. And so began the weekly drills. Just before Pesach or 
shortly after, we were mobilized to various posts for a few hours each day. At 
the same time that 1 was busy with Betar activities, 1 was also involved with the 
Haganah; despite that, 1 did not neglect my studies in school, and even 
recruited friends for Betar and even for the Haganah. 

In Jerusalem, sports meets took place for the city high schools, and here 
too 1 participated, in the 800 meter races and in shot put, something that 
interested me very much. 

ffl Compare: "How was 1 inducted? Like in stories. After 1 expressed to my closest 
friends my desire to join the 'Haganah,' one day contact was made with me in the form 
of a friend who whispered in my ear to come at night to the Kupat Holim building. lt 
was a dark night, and the place was shrouded in total darkness. 1 arrived, and was told 
to go towards one of the rooms, whose windows were covered with black fabric. 1 
groped my way there, opened a door, and was startled to find the room lit up. The 
bright light within was directed straight into my eyes, so that 1 could not see who was 
speaking to me. He read the oath of allegiance, 1 repeated it, 1 placed my hand on a 
pistol and a Bible which lay on the table .... " (Yitzchak Kop, The 'Michmash' Brigade in 
the Jerusalem Vicinity," Jeruslaem, 2002, p. 27). 
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1 simultaneously passed the Haganah and Betar leadership course 
f סtinsky and was under the direction סwhich had been initiated by Zeev Jab 

Tel-Hai Day. We traveled to חסBaruch Blankenfeld, and we were very active 
r and his comrades, and another סf Joseph Trumpeld סvisit the graves סTel-Hai t 

k part ססn Yaacov. 1 t 70ס in Zichr חso חf Sarah Aro סtime we visited the grave 
n סts סgress in Tel Aviv. There literally were ri חסsimilarly in the national c 

. s חסrganizati סf the left-wing סPesach on the part 

ded Hebrew University חol and atte סm high sch 19341ס graduated fr חI 
the various חlved i סinv סMount Scopus to study Judaica but, because 1 was s חס

and traveled to my relatives חסk a vacati ססp out. 1 t סdr סrganizations, 1 had t ס

were סZvi, wh חסvitz and his s סther's side in Haifa, Berel Rabin סmy m חס

ed the Carmel. 1 joined them and helped חgineers who surveyed and apportio חe 
. them as much as 1 could 

Supplying and Distributing Water to the "Knesset" 
N eighborhood 

" ld "Knesset Yisrael," the "Bet סds, the ססrh סThere were three neighb 
nstructed when we סd. The new part was c ססrh סn and the new neighb סsecti 

ne laying ceremony when סn. 1 recall the comerst סwere living in the Bet secti 
ne. The main problem in these סRav Kook of sainted memory laid the comerst 

eighborhood had a cistem which חEach ח.s was the water situatio חsectio 
eeds. There was חmeet all the סt t חcollected the rain water, and it was insufficie 

n of סrganized and set up the distributi סfather סn, s סrganizati סr סstructure סn 
n the fringes סmes had no running water, and the lavatories were סwater. The h 

d. When the municipality began laying a network of pipes סf the neighborho ס

in the חcatio סtral l חg water, a pipe and a faucet were placed in a ce חfor runni 
ot חwever water did סn, h סd, which was under father' s jurisdicti ססrh סeighb ח

influence the municipal סfind ways t סalways flow to it and it was necessary t 
water works officials to provide more water to the neighborhood, and this was 

. always accomplished in the middle of the night 

70 Sarah Aronson (1890-1917), one of the leaders of the "Nili" organization (a Hebrew 
acronym for "the Eternal One of Israel does not lie" - Netzach Yisrael Lo Yishaker), (1 Sam. 
15:29) which spied for the British against the Turks during the First World War. The 
Turks uncovered the ring, tortured Sarah for four days, and she finally committed 
suidde. 
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And here is a story which has to do with the distribution of water in the 
neighborhood. I believe it was 1927 on Pesach. Father was asked to prepare 
food and to bring it to a group of Persian Jews who had arrived on foot, and 
were staying at the Ehrlich soup kitchen in Me'ah She'arim. The appropriate 
food was promptly rounded up with the assistance of Mother and the 
neighbors, which was sent along to Me'ah She'arim - and so it was throughout 
the holiday. The question arose of where they could stay and find work. 
Lodging was arranged in Kfar HaShiloach (Silwan), southeast of the Old City 
and, as for work - they became the neighborhood water carriers. He moreover 
arranged for them to obtain containers for the water, and the Persians would fill 
them and bring them to each house in exchange for a meager payment. Of all 
things on the eve of the Sabbath and holidays, the water arrived at midnight, 
and there was no altemative but to fill the containers at night in order to 
distribute them in the moming. This burden fell to Father, who toiled by 
himself to fill the containers. There always were disagreements when the 
subject has to do with water: this one had gotten more, that one less. As the 
years went by, additional pipes were laid, and then were brought into the 
homes. 

The Era of the "Lux" 

In order to illuminate the neighborhood - electricity had yet to come -
there was a post at the edge of the courtyard with a "Lux" on top of it, a special 
lamp which a municipal employee came to light each day. This well-lit spot 
also served as a play area for the children in the evenings. 

ln the courtyard was also located the matzah oven of Reb Hayim 
Yisrael Halperin, who was busy baking matzahs from the month of Tevet on. 
The aromas of the baking were flavorful and pleasant. One year 1 worked at the 
oven during vacation. We always enjoyed seeing how the matzahs were 
prepared as well as having the privilege of receiving a piece of fresh matzah. 
Next to the oven was a storeroom which father had set up to store the 
neighborhood succahs and, when the high holidays came, they used to take the 
succah parts out - wood, reeds, etc. - and they were retumed to the storeroom 
after the holiday of Sukkot. As 1 mentioned, there was no electricity yet, and 
kerosene lamps were used to light the homes and kerosene stoves for cooking; 
later on the Primus stove (a pressurized kerosene stove) appeared, but one of 
the oldest methods was the small stove on which the cholent was prepared for 

38 



Shabbat. This stove occupied a small space in the comer of the kitchen. The 
cholent was covered with "cholent schmattes," rags designated especially for this 
purpose. These were like pillows. There was an oven nearby in the Ohel 
Moshe71 neighborhood, and sometimes the cholent was brought to that oven on 
Friday and picked up on Shabbat after services. 

Marriage 

Wedding ceremonies took place on Tuesdays, and for the most part on 
Fridays. Before weddings began to be celebrated in hotels, the actual ceremony 
or huppah would take place on a Friday afternoon in a hall, and the family then 
gathered for Shabbat at the parents' house. The parents hosted a 
substantial kiddush in synagogue and, after Shabbat, the main part of the 
celebration took place, called "nochada."72 My family and I participated a 

71 The "Ohel Moshe" neighborhood was built in the center of Jerusalem in 1883 and was 
named for the philanthropist Sir Moses Montefiore. 

72 An all night celebration, from the Ladino nochada (the Spanish word for night is 
noches). What we see, then, is an Ashkenazic concept, in Hebrew and Yiddish, for the 
motzaei Shabbat (Saturday night) wedding celebrations in Jerusalem, which is based 
upon a Ladino word. Rabbi Abraham A. Levene, spiritual leader of the Lower Merion 

, Synagogue to which Eliyahu belonged during the last twenty-five years of his life 
. related to me that he heard in his youth from his father Rabbi Haim Yaacov Levene z.t.l 

about the unique Jerusalem custom, whose name he recalls as "lochada." This was the 
wedding celebration after Shabbat; a custom which existent only in Jerusalem, where 
cookies wrapped in bedding were brought, and where the only musical instruments 
were drums. [in remembrance of the destruction of the Temple, the Ashkenazic 
rabbinical court of Rabbi Meir Urbach decreed that it was forbidden to play musical 
instruments other than drums in Jerusalem. The Sephardim did not consider themselves 
bound by the Ashkenazic rabbi's prohibition, but the Ashkenazim were obligated to 
obey this prohibition because of their dependence on funds whose distribution was in 
the hands of the rabbis. Jerusalem' s Sephardic Jews continued to play musical 

ushalayim, Efraim and Menahem Talmi, Tel Aviv, 1958, p. 185] and זeY זeinstruments (Sef 
, would celebrate all night long. The Jerusalem custom of Friday weddings was unique 

and was a practice of the Sephardic Jews in Jerusalem. The Ashkenazim joined the 
Sephardim in Jerusalem as a negligible minority and adopted their customs. Eliyahu 
Porush, in his book Zichronot Rishonim Gerusalem 1963, p. 39), and Asher Wasserteil in 
his book Yalkut Minhagim Gerusalem 1996, p. 134) cite the custom, giving it different 
Hebrew and Yiddish spellings. This word was not listed among those words of Ladino 
known to have influenced the Hebrew language in Ora (Rodrig) Schwarzwald's 
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number of times in wedding celebrations which took place on the roof of the 
Hurvat Rabbi Yehuda Ha-Chasid synagogue and also on the roof of the Tiferet 
Yisrael-Nissan Beck synagogue. 

Matemity Customs 

When a woman gave birth, it was at home with the assistance of an 
expert midwife. This was the general case even though there were hospitals in 
the Old City: Bikur Cholim Hospital73, Shaare Zedek74, the Rothschild Hospital75 

excellent article, "Judeo-Spanish Influences on Modern Hebrew," Paamim 56, 5753, pp. 
33-49. 

, The Jerusalem custom of holding the huppah (wedding ceremony) on Friday 
and of displaying the marital bed sheet to the groom' s mother (in the Sephardic 

, community), and of a public wedding celebration on Saturday night after Shabbat 
incorporates, to my mind, all the elements of the ancient wedding ritual, apart from the 
custom of the ketubah, which is connected to the blessing on the consummation of the 
marriage. "That among us it is the custom regarding the ketubah that it is written on 

-Friday and then signed after Shabbat and the ketubah is written on Friday" (Maasei Ha 
Geonim, p. 55). According to the ancient marriage custom, the ketubah was written on 
Friday and was only signed after Shabbat (once it had been shown that the transaction 

.) d the "blood of consummation" was made public תwas not an invalid one, a 
Maimonides (Teshuvot Ha-Rambam, Blau edition, siman 27) vehemently forbade the 
public recitation of the blessing on consummation of the marriage, such that this custom 

-disappeared over generations (Yisrael M. Ta Shma, Ha-tefil/ah Ha-Ashkenazit Ha 
Kedumah, "Birkat HaBitulim," Jerusalem 2003, p. 185). In Jerusalem, there was no need to 
wait to sign the ketubah on Saturday night inasmuch as the consummation blessing had 
been abolished. Therefore, it seems that the ancient Geonic marriage tradition was 

g of the ketubah until after the blessing of gniת preserved, apart from deferring the si 
. consummation 

73 Bikur Cholim Hospital was built in the Old City (next to the Hurvah Synagogue) by 
the leaders of the Prushim Ashkenazic community in Jerusalem in 1857, and moved to 
Rehov Strauss in the New City. Its cornerstone was laid in 1910. 

74 Shaare Zedek Hospital, which was dedicated in 1901, was referred to by the members 
of the Old Yishuv as "Wallach's Hospital" after Dr. Moshe Wallach (1866-1957), founder 

and its first physician. The hospital was named for the neighborhood תof the institutio 
which was located behind its old building on Rehov Yaffo. The Shaare Zedek 
neighborhood was, when it was founded (1895), the northernmost neighborhood in the 
New City, and was named for the verse, "open up the gates of righteousness (shaare 
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(later known as Hadassah) and Misgav Ladach76, which later moved out 
beyond the walls to Jewish West Jerusalem. 

Children from the courtyard and the cheder would come towards 
evening to the home of the laboring mother to say the Shema and several 
chapters of Psalms, and received sweets in retum. If the newbom baby was a 
boy, people would come to the home of the new mother on Friday night for a 
"Shalom Zachar77" and would sing and would eat "arbes78" (chickpeas) and 
legumes, and on the night before the brit everyone would come for "vacht 
nacht,"79 an all-night vigil, and the next day the brit would take place. 

Finding a Job 

A few days after 1 arrived in Haifa for the surveying job, 1 received a 
letter from my father that a position had become available for me, and 1 
retumed to Jerusalem as suggested by a friend of my father's. 1 met with a man 
named Mondolfo who spoke English and French, and who offered me a job 

zedek) for me, I will enter them and praise the L-rd" (Psalms 118:19). 

75 Rothschild Hospital was built in the Old City of Jerusalem in 1845 and moved to the 
New City in 1888. 

76 The Misgav Ladach Society was founded in 1876 and its leaders were among the most 
respected members of Jerusalem's Sephardic community. Misgav Ladach Hospital 
opened its doors in the Rothschild Hospital' s old building, when the former moved to 
the New City in 1888, served the residents of the Old City until the end of the fighting in 
the War of Independence, and then was erected anew in the Gonen section. It was a 
maternity hospital, one of the largest in Jerusalem, and just closed its doors in the early 
2000s. 

77 On Friday night after the birth and before the brit (circumcision), it is the custom to 
gather at home for a festive meal called shalom zachar. The meaning of the term -
greeting the newbom boy with blessings of peace and welcome. 

78 "Arbes" hints phonically at what God had promised Abraham: "I will greatly multiply 
(harbeh arbeh) your progeny (Genesis 16:10). In Arabic, hummus; in Yiddish, arbes or nahit, 
and in Hebrew humtzah - but that word is not commonly used. 

79 An all-night vigil, during which the Torah and the Zohar were studied all night. 
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with the Masonite Company (insulation boards which were being imported 
from Chicago in the United States), and its owner was a German Jew narned 
Otto Frank. 1 met with Mr. Frank, who spoke German and who asked me 

whether 1 spoke German, 1 answered in Yiddish affirmatively, even though 1 
really had no clue about German. Yet, after a very short time 1 leamed to speak 
German. He offered me a job as a warehouseman and sales agent, and my 
salary was 3.5 lirot a month. 

Compared to the entry level workers at the time, that was quite a good, 
high salary and many of my school friends were jealous of me. 1 began to work 
for Masonite in 1935. A few months after 1 started working in the main office in 
the Shfelah (coastal plain), a branch was opened in Jerusalem and 1 was 
transferred here - under the direction of Mr. Max Kochman, also a German Jew. 
1 worked with him until February 1944. The majority of our customers were 
Arabs and Christians from the old city of Jerusalem, Ramallah and Bethlehem, 
and many Jewish companies. During my time with Masonite there were quiet 
times with many opportunities to work, and times when it was impossible to 
work, especially in the Arab souk. 

Once, we received an order from a carpenter in Bethlehem but, because 
of the situation, it was difficult to transport the merchandise in a Jewish vehicle. 
We therefore tried to hire an Arab vehicle near the Jaffa Gate. At that time, our 
office was in the same building as the Neuman Driving School, and because of 
that traffic officers80 would come visit. Among them was one with whom 1 had 
become friendly and precisely on that morning when 1 had to go down to the 
Jaffa Gate, which was entirely unpleasant, this police officer was drinking 
coffee with me, and 1 asked him to come with me to where the Arab truck 
drivers were, near the Jaffa Gate. 

80 The traffic officer, with white sleeves and white gloves, was the predecessor of the 
traffic light in directing traffic. During the period of the British Mandate, at every major 
intersection there stood a traffic officer who directed traffic. Compare: "At the 
intersection where Julian Street, Mamilla Street and Princess Mary Street met, there 
always stood an industrious policeman wearing short pants. His arms were covered by 
white sleeves. This policeman ruled autocratically over a minuscule concrete island, 
shaded by a round sort of sheet metal umbrella. From above that island the policeman 
directed the traffic, an omnipotent deity armed with a shrill whistle, his left hand 
stopping and his right hand speeding up." (Amos Oz, A Tale of Love and Darkness, 
published by Keter, Jerusalem, 2002, p. 258). 
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I went there, entered the storefront where the truck drivers were, and 
immediately heard in Arabic, "Yahudi! Chutu bil sanduk'' (A Jew! Stuff him in 
the trunk). I made a bit of noise but as we began to speak the British police 
officer arrived and remained with me, but I did not reach an agreement with 
them and was happy to get out of there. I called the customer in Bethlehem and 
asked him to come with his own vehicle to pick up the merchandise, and so it 
was. 

Special Officer 

I lived with my parents in the Knesset Yisrael section, and I would help 
my parents and neighbors deal with the authorities, as there were many 
instances of riots, etc. As I mentioned, I worked at the time for a building 
materials company named Masonite, and I was already a member of the 
Haganah. Since I was assisting many of the local residents, I approached the 
British authorities with a request to be appointed a volunteer peace officer 
known as a Special Constable, and these credentials allowed me to move about 
freely. The neighborhoods were often placed under curfew81, especially at 
night, and a permit to move about freely aided me a great deal in passing 
information, in rendering first aid and so forth. It is important to remember 
how few telephones there were in Jerusalem in those days. 1 fulfilled the task of 
Special Constable from 1933-1936. 

In mid-1936, I was called in by the British police superintendent Mr. 
Spicer (a British gentile) and was given a certificate of appreciation for 
volunteering as a constable. 

Despite the emergency conditions, life in Jerusalem was pleasant. 
People knew one another, or each other' s families. Each moming as I walked to 
the post office I met many of my acquaintances, and each one in tum greeted 
the other with "good moming" or "shalom." During the time 1 worked for 
Masonite I took advantage of my connections with the managers and we got 

81 Compare: "the entire city Uerusalem] was shut down at 8:00 PM by order of the 
British curfew" (Amos Oz, A Tale of Love and Darkness, Keter Publishing, Jerusalem 
2002, p. 339). And elsewhere: "From 7 in the evening on we were already shut up at 
home because of the curfew placed by the British on Jerusalem (ibid., p. 25). 
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our teenagers to tend their gardens in the Talpiot neighborhood, and the money 
they earned was donated to the Jewish National Fund. 

When 1 worked for Masonite 1 abandoned my activities and 
membership in Betar, inasmuch as there were no active members and there was 
no meeting place due to a lack of funds. Perhaps there were additional reasons 
which 1 do not recall, and 1 joined Maccabi HaTzair, which was active, and 1 
functioned as leader, a position which at the time was termed "captain." We 

engaged in sports but along with that were activities, meetings, lectures on 
Zionist subjects and more. There as everywhere 1 was quite active. 

In the spring of 1936 the Middle Eastern Fair opened in Tel Aviv and 
the Masonite company had an exhibit there and 1 served as the company's 
representative. During that time the Arab general strike erupted and there were 
attacks on Jews. The roads were dangerous and travel was difficult, particularly 
to Jerusalem. The port of Jaffa was shut down and the Tel Aviv municipality 
therefore built a pier in the Mediterranean near the Yarkon River and the Power 
Company, and it was near the location of the Middle Eastern Fair, and 1 

photographed this event. 

ln 1936 a change also took place in what 1 have termed the Haganah; in 
fact, it was the Haganah Bet or Irgun Bet, while the main Haganah was 
subordinate to the Jewish Agency (see the history of the Haganah). The Irgun 
Tzvai Leumi (Etzel or the Irgun) was born. 1 recall arguments and attempts at 
persuading one to join Etzel. Our unofficial meetings took place in the Tel-Hai 
restaurant, which was then on Rechov Yishayahu near the Edison Cinema, and 
here in an unofficial manner discussions took place and attempts to persuade 
many people to join Etzel. One Shabbat, on which date 1 don't remember, all the 
members of Irgun Bet were summoned to the inner schoolyard of the Alliance 
School, and at the line-up the commander announced that a situation had arisen 
and each person could decide whether to join the main Haganah or Etzel, and 
he ordered everyone who wished to join Etzel to take one step forward; 1 was 
among those who signed up for Etzel. The meeting of the unit to which 1 
belonged took place in the Shpitzer School in the Bucharian Quarter82, where 

82 The "Bucharian" Quarter in the center of Jerusalem was founded in 1873 by 
immigrants from Bucharia. The first name of the section was Rechovot [the streets of] 
HaBucharim, after the verse, "and he called the name of it Rehovot, and he said: 'for now 
Hashem was made room [hirchiv] for us, and we shall be fruitful in the land" (Genesis 
26:22). The neighborhood was on of the most elegant in Jerusalem, built completely of 
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we heard the cornmanding officer of Etzel in Jerusalem Mr. David Raziel Z'L83 

(murdered in Iraq during a British cornmando raid and elevated posthumously 
to the rank of brigadier general). The split came about because of the policy of 
restraint in dealing with the situation which was prevalent in the ranks of the 
Haganah, whereas Etzel maintained that one must react to each murder and 
attack. And from hereon in, whenever Jews were killed - in response Arabs 
were killed; if a Jewish bus was shot at, the next day an Arab bus was shot at. 

In one incident, Arabs fired on a bus bound for Talpiot and killed a 
Jew. The next day, shots were fired on an Arab bus near Bethlehem, and it fell 
to me to clean the weapons. 1 recall that a girl disguised as an old woman came 
and delivered a basket to me and in it were the arms which were to be cleaned. 
In the neighborhood courtyard stood a storage shed in which the sukkah 
lumber and boards were stored; it was there that I had prepared what I would 
need to clean the weapon. Just when 1 was in the rnidst of cleaning, my father 

appeared and saw what 1 was doing - and was very pleased that 1 was among 
the ranks of the Haganah, an organization which up until then he did not 
recognize. 

In 1938, a member of Etzel named Shlomo Ben-Yosef from a Betar 
company in Rosh Pinah was arrested on the way to Safed, as he and another 
two members were shooting at an Arab bus in reaction to the murder of a Jew. 
One day afterwards they were caught by the police and Shlomo Ben-Yosef (may 
G-d avenge his blood) was sentenced to hang in the prison in Acre. A day or 
two after the hanging, in the rniddle of June, the C.1.0. (the British Criminal 
Investigation Department) arrested suspects who belonged to Etzel and also 
former members of Betar, as well as leaders such as the attorney Efraim Vashitz, 
Eliyahu Washvilovsky (he later became M.K. Meridor) the father of Dan 
Meridor, and Mr. Steimatzky, owner of the Steimatzky bookstore. That 
morning, two British men in civilian garb entered the Masonite office and asked 
for me. When 1 answered that it was 1, they asked me to come along with them 

stone with gardens and wide streets in a grid pattem. Many of the owners were affluent 
individuals who used these homes in Jerusalem for vacations. 

83 Brigadier General David Raziel (1910-1955) was one of the founders of Etzel and its 
commander. He immigrated to Israel with his parents in 1914, but, during the First 
World War, his family was exiled by the Turks. He retumed to Israel in 1923. Raziel was 
among the foremost opponents to the Haganah policy of restraint. 
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and took me to a car which was waiting outside, in which there already were 
several people whom 1 knew. Just as 1 entered the car, father passed by on the 
way to his office and saw what was taking place. We were taken to the Kishla84 

police station in the Old City near David's Citadel, and there 1 met more of my 
friends: Zvi Aharonovich (later known as Hazzan Zvi Aroni - a cantor who 

-served in Toronto, Ontario and Forest Hills, NY in later years); David Hom 
who later on in prison was nicknamed Gingi Azrir, whereas 1 was called Gingi 

r redhead and the big Gingi). After a brief סAgbir (in Arabic: the little Gingi 
interrogation we were transferred to the general prison in the Russian 
Compound section. When we arrived there all our personal belongings were 
taken from us and we were brought into a large, empty room, we were each 
given a thin sort of mattress called a "bourje," and they brought into the room a 

. pail for use as a toilet, called a jardal.85 We settled in and entered a new world 
We passed the time in conversation, studying the Tanach, telling personal 

, stories, etc. How we obtained cigarettes 1 will never in my life understand 
, because they were taken away from us when we entered. Almost all of smoked 

. and each one took a drag from a cigarette 

Each one of us received food from home each moming, which was 
accompanied by a pot of coffee, on the inside of whose lid short notes were 
written. Rav Aryeh Levin o.b.m86 would come to us each Shabbat, bringing 
notes from our families in his pockets. Since he was a neighbor of ours, he 
brought me my tefilin and greetings from my parents. 

84 The Kishla was a British prison and also a police station in the Old City near David's 
Citadel. It was built by the Turks in 1838. The word kishla, in Turkish kisla, meaning a 
military barracks, and it was indeed at first a building for Turkish military use. And, in 
fact, in his description of the Armenian Quarter, A.M. Lunz writes, "in this section there 
stands a fortress or citadel [=David's Citadel] and the new military quarters" [The 
Byways of Zion and Jerusalem, 1876, p. 2), and in fact the kishla is attached to David's 
Citadel. 

85 The Museum of the Underground Fighters, located at the site of the former general 
prison in the Russian Compound, notes that bourjim were woven in prisons from rags 
(Source: David Wiener). This Arabic word is pronounced kardal in northern Israel. 

86 Compare: "A Tzaddik in Our Time," the story of Rav Aryeh Levin' s life by Simcha 
Raz, Jerusalem, 1989. The story about the notes is found in this biography as well. 
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One moming, the jail' s warden came looking for a man named Boker; 
we told him there was no such person, but he insisted that, according to his 
roster, there was such a man and his name was Steimatzky87

• Mr. Steimatzky 
had a limp, and when his name was called he limped up and said, "O.K., I'm 

the 'booker."' Naturally, this was unintelligible to the Englishman, and it 

tumed out that when we entered the prison an Arab clerk was on duty, and he 
asked Mr. Steimatzky what he did for a living; he answered, "bookseller" and 
the Arab wrote down "boker.' Luck was on my side due to my father's 
acquaintance with several police officials: Officer Shlomo Sofer, Officer Langer, 

as well as two Arab officers, and he succeeded in freeing me from prison after 

two weeks. But I was placed under house arrest at night for a year and was 
therefore required to report to the Mahane Yehuda police station each moming 
and evening. When I was imprisoned, due to the lack of appropriate sanitation, 
1 got a fungal infection on my chest, and whatever the doctors tried was to no 
avail. My chest was quite unsightly from the fungus, and 1 literally was 

embarrassed to take my shirt off. Lo and behold, around 19451 took a trip 

down to the Dead Sea (see "Travels"); on the other side of the Dead Sea in a 
place called '"Callirhoe"'88 are hot springs like the hot springs of Tiberias, but 
here they were in the open, without any buildings. The closer you were to the 
ground, the higher the temperature. 1 myself always loved warm water, so 1 got 

87 The Steimatzky Group is the largest chain of bookstores in Israel today. 

88 "The mineral hot water springs, which are in the Jordan valley and on its banks 
(Chamei Teveria, Chamat Gader on the banks of the Yarmuk, etc.) and on the east bank 
of the Dead Sea (Chamam Azerka and Chamam Atzarat, which is also known as 
Choloroi)" (Isaiah Press, Eretz Yisrael, Sefer Masaot, Vienna, 1921, p. 21). Yona Shwartz 
told me that she joined one of those trips to the eastem shore of the Dead Sea. "we set 
out, a group of about 40 people, from Jerusalem on a Friday, we rented a boat to cross 
the Dead Sea. It was just after we were married in 1944. Eliyahu and I had a hut to sleep 
in with a fan, while the rest slept outside and were jealous of us. We retumed to 
Jerusalem on motzei shabbat. The place is incredible in its beauty, surrounded by high 
cliffs like in a dream, while the hot water springs pour out and are used for immersion. I 
remember that they mentioned that there was a tradition that in this place Na'aman was 
cured from his leprosy. (2 Kings, chapter 5.) On the way we passed between rocks in 
cold and clear water. You could see the bottom of the river. On the way there we crossed 
the Dead Sea, which was hot and humid." Pliny the elder, a gentile author from the first 
century CE, emphasizes the medicinal value of Callirrhoe that are across the Jordan: 
"and the name itself, Callirrhoe, testifies to its superb waters." (Pliny: Natural History, 
Book V, XV, pp. 70-73).The name Callirrhoe itself is the name of a water nymph in 
Greek mythology. 
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in and, when 1 got out, 1 was as red as a beet. But - miracle of miracles - the 
fungus was gone! Thus, 1 carne to understand why King Herod had built a 
sanitarium here for himself. 

Despite nighttime house arrest, 1 continued to work but gave up the 
youth activities, for my father had been wamed from time to time that 1 was 
being followed. Within a year 1 was rearrested along with the other leaders, but 
only for a night. Interestingly, just as the Arab clerk had garbled Mr. 
Steimatzky' s occupation as described above, he also got my name wrong, and 
when 1 was called into the office he called out several times for "Mr. Shorts," to 
which 1 didn't even pay attention, and he retumed to the office and said, "mush 

mabjud" (no such person), This apparently did not please the warden who had 
received an order to set me free, so he came himself to find Shwartz, and asked 
why 1 had not followed the clerk. 1 told him it was because the clerk had never 
called me. 

J erusalem Before the War of Independence 

Jewish Jerusalem was at the mercy of the municipal fire fighters until 
1939. Fire houses were manned only by Arabs, and as a result the Jewish 
citizens suffered much unpleasantness. Those were the days of the anti-Jewish 
riots; attacks on Jews and setting fire to their property became common 
occurrences throughout the city. On the initiative of several Jerusalemites 
(Neumark, Lachovitsky and Gutinsky), a Jewish fire station was organized and 
young people from all over the city were mobilized as volunteers to join the 
brigade; 1 too was called to duty. 

The Jerusalem Fire Brigades were absorbed by the Jerusalem Civil 
Defense Command (Hagah) with the outbreak of World War 11. lts captain was 
the Briton Roy and his assistants were Jewish, and 1 was the captain's assistant 
for translating from English to Hebrew. We trained on the outskirts of 
Jerusalem, and the Jerusalem municipality provided us with a fire truck. Thus 
was founded another public safety unit in Jerusalem which tumed out 
subsequently to be quite useful. 

During one of the first drills the fire fighters had under the 
Englishman's direction, we did dry runs with the fire hose; that is, reeling out 
the hose, putting it back and connecting it, but without water. The British 
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captain was a practical joker and decided to soak the Jews, and while 1 was 
holding on to the hose he gave an order, without my knowing, to someone 
behind him to tum on the hydrant under high pressure. 1 suddenly felt the hose 
buck and guessed what was going on, and literally at the last moment 
succeeded in deflecting the hose from the Jewish volunteers to the direction of 
the British captain himself. He got soaked to the bone, and 1 apologized as 
though it were my error. He also apologized and said it was his fault; the hint 

. no longer would he fool with us גowas clear 

When my nightly house arrest ended, 1 joined together with some 
friends from the elite of the Yishuv- Eliezer Argov o.b.m., Yerucham Ben Dror 
o.b.m., and others of the sort- and we organized a branch of Bnai Brit Youth, 
an apolitical organization. We had meetings of boys and girls in the Bnai Brit 
House. It was very pleasant to have activities in which to take part in Jerusalem, 
but that didn't last long, because when the World War broke out and some of 
the members left, and the main force behind it, Argov, was drafted into the 
Army, the activities stopped. 

1 too reported to the draft office, but 1 was deferred because of my 
nearsightedness, so 1 report to the Civil Defense (Hagah), which was a part of 
the Haganah. Hagah was headed by Mr. Baruch Katika, Mr. Shlomo Artzi, Mr. 
Yitzchak Shimoni - owner of the matzo bakery, Mr. Berman - owner of 
Berman's Bakery, and others. In addition to my job as warden responsible for 
the Knesset neighborhood, 1 was appointed to the training section headed by 
Mr. Shimoni. 

Due to the war, shipments of materials to the Masonite Company from 
the United States ceased, and my employment was cut to half-time. At the same 
time 1 was accepted by Hagah for the other half of the day, where 1 kept busy 
with training and instruction in the city; the salary was meager. 

Acquaintance with Yona-Toni 

One evening after work, a friend of mine and 1 went into Cafe Atara on 
Ben Yehuda Street. Two girls were seated opposite our table, one of whom 1 
liked very much, but 1 didn't have the nerve to go over and ask to sit at their 
table, so 1 asked my friend to do it, and he did. 1 sat with them, and we chatted, 
and 1 suggested we go to Cafe Europa on Zion Square to spend the evening. It 
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was wartime with a blackout outside, and at the exit from the cafe was a 
blackout curtain to prevent the light from being seen from outside. The girls 
agreed to go with us but, once we had left the cafe, only one was left, because 
the second girl, whose name was Toni (that is Yona Wiener) had disappeared, 
because she didn't want to go since she didn't know us. 1 was very sorry about 
that, since 1 liked her very much. 

Several days later as 1 was hurrying off to teach a class, 1 went into Cafe 
Atara89 and1 saw Toni-Yona again, and 1 asked her whether she was willing to 
go to the movies with me, provided she could wait about half an hour for me to 
cancel the lesson and return. She didn' t believe 1 would return and 1 didn' t 
believe she would wait, but it worked out fine: she waited, 1 came back, and we 
went to the movies. And from here on we started to become close. After the 
show 1 accompanied her to her home and we agreed to go out again the next 
week. On the very day we were to meet, the last shipment of Masonite arrived 
from the United States, and Mr. Kochman informed me we were going to Jaffa 
to Customs to claim the merchandise. 1 refused because 1 told him 1 had to be in 
Jerusalem that evening. He promised me 1 would be back, but it didn't work 
out. At Customs, they put releasing the merchandise off to another day and 
there 1 was, stuck in Jaffa. 1 told Mr. Kochman that 1 would see him the next 
morning at the Customs House in Jaffa, and 1 hastened to an Arab taxi company 
and went to Jerusalem and made it in time to meet Toni. 1 told her what had 
happened and she told me a similar tale: she was returning from a visit to her 
parents' in the Ramatayim settlement near Kfar Saba, and got off near Kibbutz 
Kiryat Anavim to visit a friend who asked her to stay for the night, but she 
refused, saying she must be in Jerusalem, and that is how we met. 

From here on in our meetings became more and more frequent. 1 
traveled with her to meet her parents and 1 introduced her to my own parents 
as well, and on July 24, 1943, we became engaged at my parents' house in the 
presence of a number of rabbis, such as Rav Yitzhak Arieli and Rav Pritzker. We 
were unable to set a wedding date for two reasons: one was finding a suitable 
apartment, and the second, a more important reason, was finding a better job 

89 Cafe Atara in Jerusalem, which is in business to this very day, located on Ben Yehuda 
Street, is one of the last survivors of this sort of establishment, which has held on for 
over 60 years. Ms. Ruth Greenspan, its proprietor, relates that on the day on which the 
British trucks were blown up on Ben Yehuda Street she started serving the rescue 
workers coffee at 10 A.M. 
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with a better income. While 1 was at work at Hagah, on that same day 
coincidentally, Mr. S. Arzi came to the office and asked how 1 was doing. 1 told 
him what 1 was up against and that 1 needed a better job. He told me to come to 
his office the next day, which was in the Public Works Department90 where he 
served as the chief engineer. The next day 1 met with Mr. Arzi, who was very 
happy to see me and to inform me that he had spoken with Mrs. Bowrig, from 
the office of Food Inspection and Supply. They were looking for someone to 
work in the Palestine-Israel branch; she would be happy to interview me, and 
that he had recommended me. 1 called the Bureau of Food Supply and spoke 
with Mrs. Bowrig, and we arranged to meet that very day. She impressed me as 
a very serious and practical woman, and told me about a project to set up 
"Palestinian Restaurants" in Jerusalem, Tel A viv and Haifa. My job would be to 
allocate supplies, to inspect the activities in the restaurants, to determine the 
subsidies for each, and to supervise them. 1 agreed to take the job but she asked 
me to work on Shabbat; 1 told her 1 was willing to work on Sunday but not on 
Saturday. This position paid me double the salary 1 had been receiving. 1 left 
hoping she would let me know 1 had gotten the job. 1 retumed home not so 
cheerful and talked it over with my father, 1 told him that not only did the job 
include Shabbat, but that they would check my background with the CID91, that 
is, the British secret police, so they would surely not accept me. He encouraged 
me, saying that everything would work out and that G-d would help. And so, 
two days later, I received a letter appointing me to the job beginning March 1, 
1944. I was not familiar with some of my tasks, so I consulted my friend 
Mordechai Varshavsky who owned the Palatin Hotel and Restaurant on 
Agrippas Street. Mordechai and 1 had gone to school together, and he helped 
me out and taught me what 1 needed to know. 1 started the job, and we planned 
several restaurants, four in Jerusalem - two of them kosher: the student 
restaurant and the Terblus Restaurant on Yaffo Street; one near the Jaffa Gate -
an Arab one; and a Christian one. 

Two restaurants were in Tel A viv, the WIZ092 Restaurant on Ben 
Haifa, two 1ת. Yehuda Street, and a second restaurant on Herzl Street 

90 In Hebrew, Makhleket Avodot Tsiburiot (MAATS). 

91 The Committee for Imperial Defence, that is, the British secret police. 

92 WIZO is an acronym for the Women's Intemational Zionist Organization, a Jewish 
volunteer organization founded in Britain in 1920. 

51 

~ L!'3RARYOFGRATZ :.;,". , lז
tl.1E"tlro&i Park. PA -·-f)o 



restaurants in the Hadar section, and two near the harbor. Setting the 
restaurants up and dealing with them required considerable time and many 
trips; 1 appointed a supervisor for each of the Jerusalem restaurants, while in 
Haifa 1 picked one supervisor for all the restaurants; supervising the restaurant 
in Tel A viv 1 left for myself. The work was pleasant and interesting and also 
provided a living for me, and then 1 began to look for an apartment, which we 
found on Hashmonaim Street 25, in the Mekor Baruch section of Jerusalem. lt 
was in an Arab house whose owner also lived there, and there were Arabs 
living across the way. It was not far from the village of Lifta Ilit near the 
Romema section. 

After that, Toni-Yona, our parents and 1 set our wedding date for the 61h 

day of the 61h month at 6:00 PM in the Yeshurun Synagogue93 on King George 
Street. Mr. Eliash, who was the president of the synagogue, and the chairman of 
Bnai Brit, suggested the place to me in recognition of my public service. We 
were the second couple to be married in that synagogue. lt was war time and 
very few weddings took place in hotels. Preparations for the wedding entailed 
many problems; it was hard to get supplies for the preparations as well as for 
the reception after the ceremony, and it was hard to get supplies for the 
wedding dinner at home for family and friends. However, 1 received several 
approvals for supplies from the office, but they were not enough and my 
mother was very worried. We prepared as best we could and we were ready, 
but even so mother was concemed that there wasn't enough cake. And, what a 
surprise! On the morning of our wedding a truck from Berman's Bakery arrived 
with a stock of every sort of baked good, cakes of all kinds, challot for dinner. 
This was a surprise gift from Mr. Berman, with whom 1 worked in Hagah. The 
wedding took place precisely on time. The chief rabbi of Jerusalem, Rav Zvi 
(Hersh) Pesach Frank o.b.m. officiated at the wedding in the presence of a large 
audience, rabbis, leaders, a delegation from the office in which 1 worked, family 
and friends. There was a lovely, family atmosphere, also because we received 
the good news of the successful invasion of Europe on D-Day.94 

93 The comerstone laying ceremony for the Yeshurun Synagogue took place in 5694 
(1934) with Rav Kook in attendance, the High Commissioner and the important and 
respected citizens of Jerusalem. This synagogue served, in effect, for many years as the 
central synagogue in Jerusalem, its congregants principally religious Zionists who were 
affiliated with the Mizrachi movement. 

. 1944 , 6 which U.S. forces invaded Europe, June 94חס The day 
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After a week' s honeymoon which we spent in the Galilee, 1 returned to 
my regular job, and here too a pleasant surprise was awaiting me. Mrs. Bowrig, 
my supervisor, asked me how we were set for kitchenware, and my answer was 
that we were doing the basics. She asked me to come with her, and we went to 
one of the store rooms of the Bureau of Food Supply, where a large number of 
kitchen goods which had been confiscated from German restaurants were 
stored, and she told me to pick whatever 1 wanted. 1 picked dishes of all types 
and much, much more, filling up the official car which brought the kitchenware 
to our apartment. When 1 asked about paying for it, she said to make a symbolic 
payrnent of five lirot. What 1 took helped me, my brother and also my younger 
sister. To this very day, parts of that gift are stored in the storeroom of our 
house in Hod HaSharon. 

My department had Jews, Christians, Armenians and Moslems, all 
together eight employees. 1 took many trips to Tel Aviv and Haifa, and 
afterwards when 1 was given the additional responsibility of inspecting the 
distribution of food supplies to the Arab villages, my journeys became wider 
ranging, until the end of November 1947, when the trips were restricted due to 
the security situation. 

During one trip to Haifa, British army inspectors stopped our bus near 
Zichron Yaacov and demanded that all passengers get off the vehicle. For some 
reason, one of the soldiers said to me, "you stay," for he thought 1 was English. 
1 remained behind and asked the driver in Yiddish, "vos zucht er?" ("what's he 
looking for?").The driver answered, "meine tzuris" ("my troubles"). Then the 
soldier interjected in animated Yiddish, "ich darf nisht dayne tsuris, ich hob genug 
meine" ("1 don't need your troubles, 1 have enough of my own"). Presently, we 
traveled on to Haifa. Due to my expanding job responsibilities, 1 had in my 
possession lists of all the Arab villages in Isracl, of which 1 made a copy, and 
passed them on to our contact in the Haganah, Mr. Kaplan, who sat in the 
Keren Hayesod office. 1 am sorry to say he was killed when the Keren Hayesod 
building was blown up.9s 

95 The bombing in the compound of the governing bodies (the Jewish Agency) in 
Jerusalem, using a booby trapped car belonging to the American consulate, and which 
was carried out by an Arab driver, took place on March 11, 1948. 
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As I have described, we would go to the office in convoys, but when a 
hand grenade was tossed into the office, and it was revealed and all the non­
Jews fled, even more work and responsibility was added to our load. 

The happiest day of my life was February 16, 1947 when our daughter 
Ofra was bom. In the evening, as Yona was about to give birth, there was a 
curfew, and soldiers in armored vehicles patrolled the city, and everyone was 
afraid to go outside. We were afraid as well, but there was no choice, so we left 
our house, and just then a taxi passed by which took us to Hadassah Hospital 
on Mount Scopus, where Ofra was bom. 

The city was besieged, and food was being rationed. I had an Arab 
Manager Boy in the office who respected me very much, and offered to bring 
me eggs from his village, and he would put them in my desk drawer, where 1 
would in tum place money. This was, of course, a great help. One day he 
arrived filthy and crying because his actions had become known, and they had 
smashed the eggs in his pockets so he got dirty. Thereafter, 1 no longer took 
advantage of his services. 

Our office was located not far from the King David Hotel. An Arab 
who sold bananas was always to be found on that street, and 1 very much 
wanted to bring some bananas home. I went up to the Arab and he shouted, 
"you are a Jew; I won't sell to you." 1 told my English director about that, and 
he himself went to get me bananas which 1 then brought home. At the very 
same time I worked in the office 1 continued to volunteer for the Hagah self­
defense institutions. All the Jewish office workers came to work until the very 
last day, May 13, 1948. During the period when the political and economic 
situation compelled the British to leave Israel immediately, the Bureau of Food 
Supply collected food for them to take along when they left Israel by sea. At the 
very last minute there was a change and they received orders to leave Israel by 
air, so all the food was left behind in Israel. This was a lifesaver for us, because 
we were called in to the director and he told us to divide up the food supplies -
containers of cheese, sardines, dried meat, and more - among the workers. 
Thus we took home entire bundles. The boxes of dried meat, which were not 
kosher, we exchanged for fuel and cigarettes. 

On Friday, May 15, 1948, the British left and the office was shut down, 
and that sarne day 1 reported to Camp Schneller for civil defense duty in 
Mishmar Ha' arn (The People' Guard). 1 tried to get a job in the bureau set up by 
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the military govemor of Jerusalem, Mr. Dov Yosef96, to ration food, but the 
position which was suggested to me was not satisfactory. 1 would have become 
a minor functionary, so 1 didn't take the job, and finally was drafted into the 
I.D.F. 

The Family of Aharon and Yaffa Wiener 

Yona's family lived in the settlement of Ramatayim near Kfar Saba.97 

Mr. Aharon Wiener and his wife had a son named Shalom-Zali. The family had 
succeeded in leaving Berlin, Germany and arriving in Israel. After enduring 
hardships they reached Ramatayim and purchased a parcel of land, and Mr. 
Wiener built the bungalow in which they lived with his own hands. Mrs. 
Wiener saw to everything and although Mr. Wiener had been a furrier in 
Germany, he tumed into a jack-of-all-trades in Israel, doing farm work, 
carpentry, construction, and mainly he was a glazier in the settlement, a highly 
sought-after trade. 

Yona tried to find employment in Tel Aviv, in Ramatayim and Kfar 
Saba and did not succeed - there simply was no work. She then decided to 
move to the Jerusalem area to continue her studies and to find work. lt was my 
luck, here we became acquainted, here we married, and here our daughter Ofra 
was bom - we were very happy. 

% Dov Yosef, or according to his English name Bernard Joseph (1899-1980), a native of 
Montreal, Canada, and one of the most important lawyers in Jerusalem in the era of the 
British mandate. He immigrated to Israel with the Jewish Brigade in 1918 and settled in 
Israel in 1921. A senior leader of the Jewish Agency at all levels. He was the military 
ruler of Jerusalem in 1948-1949. Similarly, he was the Minister of Rationing and Supply 
in the first Israeli government, and was the one who decreed the austerity measures on 
April 26, 1949 and enforced them. He was a member of the Knesset from 1949-1959, and 
served as Minister of Communication, Minister of Trade and lndustry, Minister of 
Development, Minister of Health and Minister of Justice in various governments. 

97 A city in the southern Sharon region about 9 km north of Petach Tikvah, named after 
the ancient settlement mentioned in the Talmud (Niddah 64a). The lands of the Arab 
village there were acquired in 1896 by the settlement authority of Baron Rothschild and 
were sold in 1903 to the farmers of Petach Tikvah in order to found a settlement for their 
children. 
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Due to the War of Independence, travel between Jerusalem and Tel 
A viv was impossible. Initially there were convoys which were attacked by Arab 

. rioters, and then the road was blocked. There also was no regular mail delivery 
The situation improved when the "Burma Road"98 was opened; thus, Yona 
could not communicate during all this time with her parents, and did not know 
what had happened to her brother who was 17V2 years old. 1 used all my 

. avail סתconnections and acquaintances to try to get her an exit permit, but to 

One day during the second cease fire, a food convoy came from the 
Shfelah ( coastal plain), and among them was a driver from Kfar Saba who was 
an acquaintance of the Wiener family, and he came to visit us in our home and 
give regards to Yona. Yona - once she decides to do something, she does it. 
And in this case her decision was to go to see her parents. 

The truck driver wamed her that it was a difficult joumey, military 
checkpoints everywhere, but that didn't change her mind and she went with 
our daughter Ofra to see her parents in Ramatayim. And indeed there were 
delays en route, and all sorts of military checkpoints, but at the end of that 
joumey she reached her parents, who were very happy to see Yona and their 
one or so year old granddaughter. But the joy was not complete because Yona 
leamed that her brother had volunteered for the army as a sapper and no one 
had heard from him or knew where he was. After searching, utilizing all our 
connections, we leamed that Shalom-Zali o.b.m. had perished99 in the battle for 

98 "The Burma Road" in the Judean hills was forged during the War of lndependence 
(May-June 1948) in order to hasten the resupply of besieged Jerusalem. The name was 
borrowed from the original Burma Road: a secret road built by the Allied forces in the 
jungles of Burma during World War 11. The road was built secretly, in the no-man's land 
between the l.D.F. and the Jordanian Army which had laid siege to Jerusalem. Legend 
has it that when Amos Horev, Haim Herzog and David Marcus [all of them 
subsequently generals in the I.D.F.] traveled one dark night in a black jeep in the hills of 
Jerusalem during the siege. Horev said, "if only the trucks to Jerusalem could get 
through here." And the answer given by Marcus, an American who was a volunteer in 
the I.D.F. and who would subsequently be killed accidentally, was: "Why shouldn't we 
succeed? After all, we crossed the Red Sea•" And thus the State of Israel embarked on 
an engineering adventure which would forge the bypass road to Jerusalem, through 
wadis and mountains, and would rescue Jerusalem from starvation. 

99 A monument to the fallen members of the Alexandroni Brigade includes the name of 
Shalom (Zali) Wiener, as one of those killed at Latroun on May 26, 1948. Shalom (Zali) 
Wiener's story appears on the Defense Ministry's Internet memorial site as follows: The 
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Latroun.100 It was only long after that his bones were buried in the military 
cemetery on Mount Herzl in Jerusalem. 

only son of Yaffa and Aharon Wiener, he was bom on 29 Nisan 5690 (23 April 1930) in 
Berlin, the capital of Germany. He immigrated to Israel together with his parents in 
1934, grew up in Kfar Malal where he graduated from the local high school, moved to 
Tel Aviv, studied as a decorator and found a job while cornpleting his degree at night. 
As a fighter in the Alexandroni Brigade, he took part in the bridges arnbush, and 
guarding workers in the orchards near the border, he sabotaged Arab transport routes, 
particularly in Kalkilya and Tul Karm. He participated in the capture of the villages of 
Hiriya and Salrna. He was laid to rest in the rnilitary cernetery on Har Herzl in 
Jerusalern along with the other casualties of the Battle of Latroun. 

100 The Battle of Latroun was one of the most difficult battles of the War of Independence 
in an effort to liberate Jerusalem from its blockade. In the battle, losses were heavy for a 

number of reasons, the best known of which is that young, untrained soldiers took part 
in it. Only once the Burma Road was opened was the siege of Jerusalem lifted. The 
importance of Latroun as a turning point was immense. This was the place where the 
roads leading to Jerusalem, Lod, Ramle, Jaffa, Gaza and Ashkelon rnet. There are two 
versions of the origin of the name Latroun, both of which arise from errors. One version 
is that the name cornes from "The Tower of the Knights," in French "Le Toron des 
Chevaliers," narned after the Crusader fortress frorn the 12th century which was located 
there; and the second, is that it was the name of the "Fortress of the Good Thief" [latro 
rneans thief in Latin] uttered by the pilgrims, according to the story in the Evangels 
(Luke 23). 
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Mishmar Ha-Am - People's Guard101 

In mid-September 1947, the People's Guard (Mishmar Ha-Am) was 
founded and established by order of the Haganah command in Jerusalem. This 
corps was intended to serve as the above-ground arm, in distinction to the 
Haganah, which worked underground, and to work openly in the Jewish 
Yishuv in Jerusalem, which numbered some 100,000 residents. Carrying this out 
was the task of a group of commanders from the ranks of the Haganah; they 
were to organize the corps on a military basis, in preparation for the founding 
of the state. Draft notices for the new corps were issued by the Council of the 
Hebrew Community of Jerusalem (Vaad HaKehila Halvrit BiYerushalayim)­
People's Guard (Mishmar Ha-Am) . The city was divided into districts, and a 
commander was appointed for each district. The months of September, October 
and November 1947 were spent in organizing, during which relative quiet 
prevailed in the city, the calm before the storm, while the British were 
repressing the Jewish community at every possible opportunity. During this 
organizational period, younger persons were transferred to the Haganah while 
older individuals were assigned special tasks. In 1947, shelling of Jerusalem -
which was blockaded - began, and the People' s Guard was organized to deal 
with civil defense and other issues. 1 joined the People's Guard, and we 
retumed to organizing Hagah civil defense units where 1 served as chief 
instructor. 

On November 29, 1947, news arrived of the United Nations' decision to 
establish a Jewish state in a portion of Eretz Yisrael and the joy was great, 

101 This translation of the term "Mishmar Ha-Am" (People's Guard) comes from the 
Central Zionist Archives of the WZO. According to Sidrat Idan number 2, published by 

", 5708 The Rachel Yanait Ben Zvi Center for Jerusalem Studies, entitled "Jerusalem 
Jerusalem 1983, p. 114: "Mishmar Ha-Am" was a volunteer corps which functioned in 
Jerusalem from November 1947 to May 1949, whose responsibility was ensuring 

June 1948, Mishmar Ha-Am in Jerusalem comprised 1ת. security in the Jewish sections 
, 3200 men. Among its duties: placing sentries at roadblocks, extinguishing fires 

administering first aid and organizing blood donation. 1 tend to favor Eliyahu's dating 
of the founding of the organization (September 1947) over the date appearing in the 
booklet "Jerusalem 5708" (November 1947), since the September 15, 1947 date is 
confirmed both by Dov Yosef, the then-military governor, as well as by Yisrael Amir, the 
commander of the Jerusalem district of the Haganah and others (Proceedings of the 
Jerusalem "People's Guard Militia," published by the Former Activists of the Mishmar 

.) 1964 Ha-Am and the Organization of Haganah Members, Jerusalem, April 
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however on the next day, Novernber 30, 1947, the War of Independence began. 
The Arabs attacked the old cornrnercial center on Decernber 2, 1947. They 
bumed, looted and destroyed the place, and only with the assistance of the 
rnernbers of the Haganah and the People's Guard were the Jews rescued frorn 
the burning cornrnercial center, accornpanied by Jewish police officers, while 
the British stood by and did nothing. The rnernbers of the People's Guard and 
the Civil Defense carne to put out the fires and save the people trapped in the 
center, in the houses and stores. Frorn hereon in, organized action began to 
store up water and food for an unclear future, and likewise regarding all things 
necessary to rnaintain norrnal life in the city. One of the first activities was 
organizing a rnunicipal police force. Each district was charged with appointing 
a civil defense cornrnand structure, and also evacuation and rescue crews. 

The Bombing on Rechov HaSolel (today Rehov Hahavatselet) 

On February 1, 1948 at 11 P.M., a British rnilitary truck arrived in the 
alley on Rehov HaSolel, on which the editorial offices and printing press of the 
Palestine Post were located, and stopped next to the building. Several 
Englishrnen in rnilitary uniforrn jurnped out of the truck and fled. The British 
later contended they were deserters frorn the Arrny, but don't believe it! The 
truck exploded, causing a great deal of darnage and destruction. This was the 
first tirne that rescue, evacuation and firefighting activities were perforrned by 
the rnen of the Civil Defense (Hagah) and the People' s Guard, and 1 was arnong 
thern. In the wake of this incident, the level of operational preparedness was 
raised, and it gave irnpetus to raising the irnportance of Hagah- (civil defense-) 
related rnatters. 

The Bombing on Rehov Ben Yehuda 

Precisely three weeks after the first bornbing, on February 22, 1948, at 6 
A.M., a British rnilitary convoy of three trucks and one arrnored vehicle arrived 
on Rehov Ben Yehuda in Jerusalern, and stopped in front of the Atlantic Hotel. 
All those riding in the convoy took off in the arrnored vehicle, and the 
explosives-laden trucks blew up and caused enorrnous darnage to all of Rehov 
Ben Yehuda. lt was an atrocity in which over 50 people were killed and rnany 
dozens injured. Hagah and People's Guard crews - 1 arnong them - arrived 
rapidly on the scene and engaged in rescuing the injured and keeping order. 
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During that entire period 1 served simultaneously as a Hagah instructor and a 
light arms instructor in Jerusalem. 

Until 1 was drafted into the l.D.F., 1 served in the People's Guard­
Hagah, and as soon as independence was declared, all those who served in the 
People' s Guard began to be drafted. 1 appeared at the draft office and was 
deferred on account of my poor vision. 1 complained that in the underground 
and in the People's Guard-Hagah 1 was deemed fit; yet now, in fulfilling my 
lifelong dreams - a Jewish state and a Jewish army- was there no place for me? 
1 was very insulted, and immediately went to my commanding officers, 
principally to Mr. Baruch Katinke102 and Shlomo Arzi and complained. They 
calmed me down and made several telephone calls and said: '' go back to the 
draft office and everything will be in order." 1 went to the office and now was 
received cheerfully, and the draft officer said to me that 1 would be his sergeant 
and he would be my captain, however later the situation tumed out to be 
exactly the opposite. See the continuation of the article on the I.D.F. 

Mother told us 

Mother told us that her father, Reb Yekutiel Eliyahu Klein, was one of 
the organizers of the local Gvardiyah103, whose aim was to prevent robbery, 

102 "The Christian Arab contractor Joseph Albina and the Jews Tuvia Dounie and Baruch 
engineering and contracting תaKatinke (Albina, Dounie & Katinke) were partners in 

firm which carried out various projects in the city Uerusalem)." Architecture in 
, Jerusalem: Construction during the British Mandatory Era, by David Kreuanker 

. 75 Jerusalem, 1989, page 

103 The Gvardiyah Hayehudit Gewish Guard) was the name of a Jewish armed force, which 
was established in old Jerusalem in 1812. The goal of the group was to protect the lives 
and property of the Jews in Jerusalem from Arab robbers and murderers. The men of the 
Gvardiyah protected the Jews and assisted immigrants who arrived on the shores of Jaffa 
and set out for Jerusalem on the unsafe roads of those days. Member of the Gvardiyah 

efficient intelligence service. At its תaHayehudit trained with weapons and organized 
acronym for the Hebrew words for תa", inception, the force was called "Sharey Tzedek 

guarding (shmirah), work (avodah), healing (refuah), rescue (yeshuah), public affairs 
tzorchei tzibur), holy objects (divrei kodesh). The term Gvardiyah came to Jerusalem from ( 

the Yiddish and to Yiddish from Russian. The term originally referred to the royal guard 
. of the Tzar, and in Russia today, refers to elite troops 
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theft, attacks on Jews, etc. One day, she was walking along Rehov "Batrak, 104" 

Rehov David in the Old City, in order to leave the Old City, and mother was 
wearing long braids;105 an Arab came up to her and yanked on her braids. 
Without hesitating, she smacked him in the face, which is a serious insult106 

among Arabs, so he wanted to beat her up, but the Arabs who were nearby 
yelled at him not to touch her because she was "binat Chader," that is to say she 
was Eliyahu's daughter (Eliyahu in Arabic is "Chader" 107), so he left her alone 
and she went on her way. 

"A-nabi Mousa" -Moses the Prophet 

The Muslims in Jerusalem declared a new made-up holiday, and 
decided that Moshe Rabbeinu's grave was miraculously moved from Mount 
Nebo, on the east bank of the Jordan River, to one of the hills on the way from 
Jerusalem to Jericho. They made up this holiday to correspond to the fact that 
in the spring the Jews have the holiday of Passover, the Christians have Easter, 
and the Muslims had no holiday108• They invented the holiday of the Prophet 

the Old City of Jerusalem. The origin of this street name is תi104 Batrak is Rehov David 
, patriarchiah," that is, the location of the Christian (Armenian) Patriarchate. And, indeed " 

Arabic, the letter 'p' does not exist 1ת. the street runs by Armenian Christian institutions 
and is pronounced as a 'b' - hence the corruption and the source of the name batrak. The 

. Arabic תi' head of the Armenian church is thus called 'batrak 

Yiddish tzepalach, were a sign by which unmarried Jewish girls who were תi, 105 Braids 
the תilooking for husbands were recognizable. A sirnilar custom exists to this day 

Ashkenazic haredi neighborhoods of Jerusalem. Thanks to Neil Tannebaum, who 
. brought this custom to my attention 

106 Even as of 1481, Moslems were apt to hit the Jews if they so desired, so states 
Meshulam of Voltara: "and Jews and Gentiles (=Christians) are forbidden to raise their 
index finger [against the Ishmaelites], for they could force him, G-d forbid, to become an 
Ishamelite [= to be forcibly converted to Islam] or else be killed" ("The Travels of 

, 1949 5241," A vraham Yaari, Jerusalem תithe Land of Israel תiMeshulam of Voltara 
p.58); thus, 450 years later the Moslems would still hit Jews at will, without the right of 

. self-defense 

. 18 the Koran; see, for example, Sura תi107 Eliyahu (Elijah) the prophet is called al-Khadir 
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 i108 Meshulam of Volterra, summarized the main tenets of Islam thusly: "and it wasת



Mousa, which became over time a political "holiday" against the Jews and later 
against the British rule. This holiday was formally cancelled by the British in 
the last few years prior to the end of the British Mandate109 in Israel. On this 
holiday, throngs of Muslims headed by the Mujti110 and the Arab mayor of 
Jerusalem would gather near the city wall on the Mount of Olives road leading 
to Jericho. They would have a parade accompanied by a band, cheering and 
singing whose main theme was "Idbach el Yihud -Adwallah Ma'ana" 111 : 

"slaughter the Jews- the government is with us". Seven days later, they would 
retum to the city in the same fashion. An incident happened on the seventh 
day of Passover when father, my seven year old sister and 1 walked to the Kotel 
via Shaar Shechem (Nablus Gate), and retumed the same way. As we arrived 
on the way home at Shaar Shechem at the comer of Via Delarosa112, exactly at 

reference to them [the Moslems] that the author of the prayer Aleinu Lishabeach 
established that bow to heve/ (hey-bet-lamed); the hey [which has the numerical value of 
five] corresponding to the five daily foot washings [of Islam] which are associated with 
the five daily prayers; the bet corresponding with the two Islamic holy days: Id Al-Adha, 
the festival of the sacrifice, and Id Al-Fitr, which concludes the Ramadan fast; and the 
/amed corresponding with the 30 fast days of the Ramadan month. (Masah Meshulam 
Mivoltaira Le'eretz Yisrael Bishnat RMA (The Travels of Meshulam of Volterra to Israel in 
1481) Avraham Yaari, Jerusalem, 1949, p. 59). 

109 The British mandate banned the festivities of Nabi Mussa in 1937. 

110 Haj Amin al Husseini (1893-1974) was the Mufti of Jerusalem between 1921and1937. 
He was appointed to this position by the Jewish governor of Palestine Herbert Samuel! 
Husseini, scion of a respected Jerusalem Muslim family, was a known anti-Semite, who 
organized the riots against the Jews in 1929 and in 1936, and was sentenced by the 
British to a ten year imprisonment as a result. He served the Nazis in Germany between 
1941 and 1945. 

111 The full expression is "Slaughter the Jews, the government is with us, and the Jews 
are dogs." Dogs in Islam are despised, and are considered to be low class even among 
animals. Thanks to Professor Israel Bartal for calling to my attention the expression in its 
complete form. A similar version appears in a book by Amos Oz, "Palestine is Our 
Country, And the Jews Are Our Dogs." (Sippur Al Ahavah Vachoshech (A Tale of Love 
and Darkness), Keter Publishing, Jerusalem, 2002, p.380). 

112 Via Dolorosa (The Way of Suffering) Street, in Jerusalem, is located in the Old City, 
and is a holy site for Christians. According to their tradition, Jesus carried the cross 
along it in his final approach to be crucified. There are stations along the street to 
commemorate the stops on his way. 
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the same tirne the Arab parade entered Shaar Shechern shouting 11 slaughter the 
Jews11 while brandishing their swords and knives. We stood there not knowing 
what to do. Fortunately on the street comer was a srnall police station, and in it 
a black Arab policernan. When he saw us he told us to corne into the srnall 
station before we were harrned. An awful fear went through us until the 
rnasses passed. Father thanked the policernan and we went horne. 

Father told us 

The Boyaner Rebbe113 came to visit the Holy Land and an apartrnent 
was arranged for hirn in Jerusalern neighborhood of Beit Yisrael. 

Father visited nurnerous tirnes for what is called a 11farbrengen 11114
; 

however in tirne the Rebbe and the Chasidirn went to Meron for Lag B'Orner to 
take part in the festivities of Rabbi Shimon Bar Yochai. Father was with them 
and stood next to the Rebbe for the bonfire lighting, but he had yet to rneet 
privately with the Rebbe for a bracha. On thee day before the Rebbe left 
Jerusalern to retum to the Diaspora, father went with rnother to visit the Rebbe. 
On the way, rnother asked: "Moshe, what are you going to ask frorn the 
Rebbe"? Father answered: 11 A blessing that God should show rne grace and 
kindness in all rny actions". When f ather entered to see the Rebbe, the Rebbe 
asked: 11Moshele, why did you corne so late, as 1 arn, with G-d's help, leaving 
the country tornorrow. Father answered, 11as you know, 1 am a public servant 
and very busy.11 The Rebbe's answer was: 11And so God shall give you grace 
and kindness in everything;" the same things that Father was hoping for as a 
blessing. 

That same day, father and rnother continued on frorn the Rebbe to Dr. 
Avraham Ticho (1883-1961), the well known Jerusalern eye doctor, to have 
mother' s eyes checked. In his clinic, you had to wait a long tirne to be seen by 
the doctor. No sooner had mother and father entered the waiting room than Mr. 

11 3 The city of Boyan in Westem Galicia, near Krakow, Poland of today. In recent times, 
the Friedman family has lead the Hassidic Boyan dynasty. 

114 Farbrengen is a Yiddish word which means to be together for a while, and in this 
particular usage, it refers to a spiritual visit with a Chassidic rabbi. 
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Hashban (the manager) ran over and shouted: "Reb Moshe Schwartz is here -
the doctor is waiting for you". This, father says, was the Rebbe' s blessing of 
"grace and kindness" . 

The period of approaching holidays and the holidays themselves with 
the arrival of the month of Elul was a special experience, with the blowing of 
the shofar after the morning prayers. ln various neighborhoods you could hear 
people practicing the shofar blowing for Selichot during the week before Rosh 
Hashanah. You could also hear the shamash awakening the Jews to rise early in 
the morning and there was a contest to see who would be the first to reach the 
synagogue. 

The awe of the high holidays was felt in everything. People would go 
r to the Me'arat Hamachpelah (The Tomb of the ס, to their ancestors' graves 

Patriarchs) in Hevron; at that time you could only go up a few steps.115 They 
would also go to Kever Rachel (Rachel's Tomb). 1 remember that they would 
surround the tomb with a red ribbon for a segulah (a good omen).116 Even when 

. 1 was young we would go at night on foot to Kever Rachel 

The high holidays themselves, Rosh Hashanah and Yom Kippur, were 
full of awe; the prayers themselves had a special feeling of holiness. On the eve 
of Yom Kippur, we would go for Mincha to the Westem Wall; the most 
interesting part was that these were the same people that over the course of the 
year would fight and curse each other. 

The joy of the holiday of Sukkot started when the beams holding the 
Sukkah were put in place, the Sukkah was erected and adomed. Sometimes, 
there was a contest as to who had the nicest Sukkah. We would sleep in the 
Sukkah, sit and sing holiday songs, and late at night, especially on the eve of 
Hoshanah Rabbah, we would sit and leam in the Sukkah all night. But for us, 
the children, the joy was when we went "visitn," visiting relatives, our pockets 

115 The Muslims allowed the Jews to climb only the first five steps, and to pray from 
there. Only when Israel liberated the cave in the Six Day War in 1967 could Jews pray 
inside the cave (and Muslims also on their days). 

116 This red ribbon is called a bendel in Yiddish and has a talismanic function to guard 
against the evil eye, in particular among the Hasidim. The mitnagdim view this custom 
as a foreign one and prohibit, based on Tosefta Shabbat (Lieberman), chapter 5. 

64 



would fill with almonds, nuts, and especially "piiiones" 117 (pine nuts), with 
which we would play. Purchasing the arbah minim was a special endeavor, to 
go to Meah Shearim and sort through the lulavim and etrogim. 

On the holiday of Chanuka everyone would hang their chanukiyot next 
to the door outside, and it was a pleasure to see all of them light their candles 
and sing. Everyone would make latkes at home, from sour dough rather than 
from potatoes, and my family would gather together to enjoy them. On Tu­
Bishvat while 1 was still in the cheder we used to bring all kinds of fruits, 
especially boxer (carob), but once 1 was in school it was entirely different. All the 
pupils in city schools would gather in the Lemel schoolyard. Groups of kids 
dressed in holiday attire, ornamented with flowers, would parade inside and 
outside of the city, for instance to the neighborhoods of Beit Hakerem and near 
Rehavia. There were select students who would plant trees. There was an 
orchestra, a lot of singing, dancing, and various fruits were distributed to the 
pupils. 

Purim 

There was Megillah reading, and huge noises upon any mention of 
Haman. People were dressed in costumes, and sent mishloach manot (Purim gifts 
of food) to each other. To top it all off, everyone would drive to Tel-Aviv for the 
141h of Adar "Ad Delo Yada" 118 parade. It was a large parade, and at its head 
would march the mayor of Tel-Aviv. The following day, the 15th of Adar, was 
"Shushan Purim," and Purim was celebrated in Jerusalem on that day. 1 would 
like to note here, that every year, 1 would go with my father to bring gifts to 
Palestine's chief Rabbi, Rabbi Avraham Yitzchok Hakohen Kook Z'TL, on 
behalf of the "Vaad Haklali Kneset Yisrael." 

117 Pifiones is a Ladino and Spanish word; Eliyahu knew it in that language because the 
Sephardic inhabitants of Jerusalem referred to the nuts using this term, and the 
Ashkenazim followed suit. 

118 The source for the words " Ad Delo Yada" is from the Gemara: a person must get 
sufficiently drunk on Purim until he can no longer distinguish (ad de/o yada) between 
'Cursed be Haman' and 'Blessed be Mordechai' (Talmud Megila 7b). 
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As Pesach approached, the house would be cleaned in a very thorough 
way, and no one was allowed to enter with food any part of the house that had 
been cleaned, lest, G-d forefend, a crumb would f all there. By the time Shabbat 
Hagadol119 had arrived, our table was set very carefully (in order not to 
contaminate the house with chametz). If the holiday fell on a Sunday, we took 
the precaution of eating only by the door [ed. note: in that case, chametz was 
eaten by the door on Shabbat as there would not be time to clean the house 
again before Pesach began immediately after Shabbat]. We went to the matzah 
maker's oven to purchase them, because at first boxes of matzah were not sold 
in the shops; you had to bring a bed sheet, and inside they would place the 
matzah, and weigh it. On the day before Yom Tov, we used to buy special 
"matzot shmurot" 120 (guarded matzot). 

Seder Night 

lt was very pleasant when the entire family, from near and far, would 
sit together. My father would run the seder, make kiddush, and we would all 
have the four cups from aged wine that Mr. Mordechai Tepperberg send us for 
the holiday. The food was aromatic, with the gefilte fish and kneidelach that my 
mother prepared together with gribens.121 Gribens are pieces of duck skin, fried 
with duck fat. We ate it together with all the other goodies. We opened the door 
for Eliyahu Hanavi, and the seder lasted for hours, singing, talking and reading 
the Hagadah. During chol hamoed farnily and friends came to visit, and we kids 
played with nuts. 

119 The Shabbat immediately before Pesach is called Shabbat Hagadol. On this Shabbat 
the "Haftara" concludes with the words, "Hagadol Vehanorah." (Malachi 3:23). 

120 Matzot shmurot derive from the Torah passage, "Ushmartem et hamatzot [and you 
shall guard the matzot]" (Exodus 12:17), and from here our sages leamed that during 
the process of making matzot they require special "guarding." The Gemara deals with 
this subject in Tractate Pesachim page 40, and Rabbi Yosef Karo, the author of " Shulchan 

Aruch" summarizes it as follows: "The wheat from which matzot are made should be 
guarded so no water may touch it, from the harvest onward, and certainly from the time 
of grinding, and only in times of great need should one buy flour from the market" 
(Shulchan Aruch, Orach Chaim, 453:4). 

121 Also spelled as grieven, or gribenes. 
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A couple of days before Lag Ba'omer we went from house to house 
among our neighbors to collect kerosene, rags (shmattes), and wood for the 
bonfire, while my parents went to Meron in the Galilee to take part in the 
celebration of Rabbi Shimon Bar Yochai. 

The Holiday of Shavuot 

As the Holiday of Shavuot approached, we used to go out and collect 
branches from trees, to decorate a special chuppah in the shul, and we would 
decorate our own houses with flowers. The food for Shavuot was always 
milchig. For mussaf on that day we used to go and daven (pray) at the Kotel, and 
to visit King David's tomb.122 In school they used to celebrate Chag HaBikkurim, 

122 The scroll of Ruth ends with the lineage of David, that he was the son of Yishai, the 
song of Oved, and the son of Ruth. The day of his death and the day of his birth were 
determined by Chazal to have been on Shavuot. Therefore, it is customary to go and visit 
the grave site on either the eve of Shavuot ("[King] David died on Atzeret [Shavuot] and 
was bom on Atzeret;" Yerushalmi, Chagiga 2:3; Kiddushin 38b). There is an ancient 
tradition that King David was buried on Mount Zion, but the current grave location is 
doubtfully accurate, and maybe it is actually the tomb of an Arab sheik. 

The source that this is the tomb of King David appears for the first time in the 
book of Benjamin Mi-Tudela, who visited Palestine in 1130, and tells us that until 15 
years before his visit this grave site was unknown. The story goes that one of the walls 
of a Christian building on Mount Zion fell, and the Christian patriarch designated 
several priests to build it anew. They said that when they brought the stones to build the 
new wall, they found the mouth of a cave, and in the cave while they searched for 
treasure, they found a splendid palace, built of silver and gold, and determined that this 
was the grave site of King David (I summarized the story from Kalman Shulman, Har­
El, Vilna, 1866, pp. 25-26). 

"In the year 1427, some of the Jews of Jerusalem tried to purchase the place on 
the lower floor of the Franciscan monastery on Mount Zion where, according to Jewish 
tradition, King David's grave site is, and where according to Christian tradition, the last 
supper of Jesus took place. The Jews did not manage to purchase this place, but as a 
result of this bargaining, the Franciscan Christians were kicked out of the eastem lower 
floor, and this place was taken over by the Muslims" (Masah Meshulam MiVolterra, 
Avraham Yaari, Jerusalem, 1949, p. 11). And indeed the visitor Moshe Basoleh, who 
visited Israel in the year 1521-3, tells us, "They say that there King David and King 
Solomon are buried, but the Yishmaelites will never allow anyone to enter" (Masaot 
Eretz Yisroel LiRebi Moshe Baso/eh, edited by Avraham David, Jerusalem, 1999, p. 20). In 
the last centuries, outside the walls near Zion Gate, Arabs lived, and they had the rights 
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the holiday of first fruits by bringing fruits and vegetables, all beautifully 
ornamented, for the Jewish National Fund. 

Shabbat 

On Friday evenings, and festival evenings, 1 loved to go to the shuk 
with my father to buy fish, meat, fruits, and vegetable. We did so by walking to 
the shuk in Mea Shearim, and the shuk in Machaneh Yehuda, and sometimes to 
Rehov Hayehudim in the Old City. 1 liked particularly those Fridays in the Old 
City when my father took me to a Sephardic restaurant where we ate plates of 
rice and beans.123 The house was very pleasant and very festive and the table 

. t. It was very intimate סwas set anticipating kiddush and the singing of zemir 
When 1 grew older, 1 took advantage of the time on Shabbat after services to 
walk around the city. On a regular Shabbat afternoon you could see many 
people walking around the city, especially on }affa Street, cracking sunflower 

. seeds 

Tours and Travels 

Even as a little child 1 loved to explore the alleys of the old city, in the 
Jewish, Muslim, and Armenian quarters and 1 loved to visit the Kotel HaMaaravi 
[the Western Wall]. 1 loved visiting family relatives like my Uncle Yehuda 

to King David's Tomb. They wouldn't allow the Jews to come and pray at the graves, 
except on Shavuot and the day after, for payment. Only after the Israeli War of 
Independence was this place opened to everyone, under the supervision of the Ministry 
of Religion. The importance of King David's Tomb was enhanced after the War of 
Independence, with the encouragement of Dr. Kahana, the head of the Ministry of 
Religion, because of its proximity to the Old City and the Temple Mount. With the 
liberation of old Jerusalem during the Six Day War in 1967, the importance of the place 
was diminished. The nearest gate of the Old City to King David's tomb was Zion Gate, 
and its name amongst the Arabs was Bab Nebi Daud, which translates as The Gate of the 
Prophet David. 

123 It is customary among the Sefardim that the wife sends the husband and children for 
a Friday lunch of rice and beans outside the house, so they will vacate the kitchen, and 
not disturb her while preparing the Shabbat meal. 
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Mintz and his daughter; Eliyahu Mintz; and Chaim Benjamin Shwartz - my 
father's brother- and his family. 1 also enjoyed visiting the Westem Wall. There 
were holidays on which 1 went with my father to the Nisan Beck Synagogue, 124 

and we also visited the Churva of Yehuda Hechasid. 

In later years 1 joined some of the official Old City guides like Knaani, 
Vilnai, and even Isaiah Press. These were very interesting and educational 
tours. 

On Tisha B' Av Night we used to visit the Westem Wall, and later circle 
the walls of the city. There were years that we stood guard on the walls (to 
avert attacks by Arabs). 

On Shavuot we would usually pray Shacharit early in the moming, then 
go down to the Kotel for Mussaf, and after that go to David's Tomb on Mount 
Zion. In 1939, a visit on Chag HaShavuot to King David's Tomb motivated me to 
find out more about Jerusalem. The story goes as follows: When 1 went to visit 
the tomb, 1 went south from there, and reached a broad iron fence with an open 
gate. 1 entered, and a priest approached me and asked in French, "What do you 
want?" 1 answered him in French that 1 wanted to tour the place, and to know 
what was there. He willingly agreed to show and explain everything to me. The 
name of that church was Church of Saint Peter in Gallicantu (The Call of the 
Rooster), as according to Christian tradition, someone would deny Jesus three 
times before the call of the rooster.125 The name of the priest was Brother 

is. He was very kind and friendly, and described the place as the ס<; Fran 
dwelling place of the high priest in the times of Joseph. He showed me a silo of 

. wheat collected for tithes and gift offerings, and a storeroom for wine and oil 
This was not all, for he told me that at the Notre Dame Monastery they have a 
museum where one can see the weights that are mentioned in the Torah such as 
eipha, seah, and chatzi hahin, and he suggested that 1 go there and talk to Father 
Mamer, who later died in the bombardment of the church by the Jordanians in 

. 1948 

124 The synagogue was referred to as the Reb Nisish's shul by Ashkenazim. The name 
Beck is probably the abbreviation of two words, Ben Kedoshim, son of martyrs. 

125 This story of the call of the rooster appears in all the four Gospels, see for instance 
Matthew 26. 
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1 visited the museum, and was received very nicely by Pere (Father) 
Mamer, and from then on, these two priests toured the city with me, and 
introduced me to the holy places of Christianity that 1 had not known of before, 
such as on the Via Dolorosa. During one of these tours with Father Mamer, he 
took me to the Church of the Sisters of Zion, in the area of Antonia Castle.126 We 
entered the inner court, where there was a cistem or pool of water with a rope 
ladder. We went down into the pool in a barrel and swam in the pool. It 
appears that this pool was from the Hasmonean period, and it was 
rediscovered when they opened the Western Wall tunnel. Since that visit, I 
started to organize tours of the Old City every Shabbat for young people. I took 
Bnei Brit, Young Hadassah, etc. I explained all these places to them from the 
historical and geographical perspectives. lnterestingly, on one of these tours we 
got to Shaar Shechem (Nablus Gate), and I saw a group of South African and 
Australian army officers. Their travel guide was telling them bubeh maises, ("old 
wives' tales") so I tumed to my group and said in Yiddish, "Oy draiter zey a 
kopf' ("He is telling them bull"). Some of the officers were Jewish and 
understood Yiddish and one came to me and said, "kum du un zog vos daw is," 
("You come and tell us what is here") and 1 told him, please pay for your travel 
guide, and then come with me. There was a period that 1 was the unofficial old 
city guide for the commander of the Haganah. 

The first trip that 1 participated in was when my school, Talmud Torah 
Mizrachi, took us to Tel-Aviv, and they opened the first Yerid Hamizrach fair. lt 
took place at the time near old central bus station of Tel-Aviv. This tour caused 
a lot of worry to all the parents, because the train came back to Jerusalem a 
couple of hours late. Almost all of the parents came to the Jerusalem train 
station waiting worriedly, and of course at the end we came late as a result of 
the train' s breaking down. 

Throughout the years I traveled the length and breadth of the country, 
and 1 literally knew every Jewish and Arab settlement in Israel. 1 spent 
vacations in Tel-Aviv, Haifa, Zichron Yaakov, Givat Ada127 and Tiberias. On 

126 A castle that King Hordus (Herod) built in Jerusalem north of the Temple Mount, 
which is named after the Roman Emperor of the time, Antonius. Herod captured 
Jerusalem in the year 37 BCE. 

127 Zichron Yaakov is a settlement in the southern part of the Carmel mountain range. It 
was established in 1882, and named after Yaakov Oames) the father of the well-known 
philanthropist, Baron de Rothschild. Givat Ada is a settlement on the plateau of 
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one trip in the Judean Desert we went down east of mount Scopus in the 
direction of Masada. On the way we encountered a Bedouin encampment. The 
people received us very pleasantly, as is typical of Bedouins, and we gave them 
oranges in retum. It appears that after we left, not too long after, they started to 
shoot at us, and sent a police force after us on camels. Everything went fine, and 
we reached Masada. In the evening we slept at the bottom of the mountain, and 
early in the morning we climbed the Snake Path to the top of the mountain. 

1 visited Masada several times, either on foot or by vehicle, but the most 
interesting of these visits was when Yigael Yadin (Sukenik)128 invited me with a 
group to visit the archeological dig that he conducted there. 1 knew Yigael 
Yadin and his father personally.129 Yadin also invited me, with a group, to visit 
Chatzor Haglilit130 while he conducted an archeological excavation. We 
arranged special trips to the Dead Sea on Motza 'ei Shabbat, on nights with full 
moons. There were organized by Maccabee Jerusalem. The most interesting 
excursions were once we arrived at the Dead Sea. We organized transportation 

to the east, we rented a big boat, brought with us food for a whole day, and left 

Menashe, about 8 kilometers southeast of Zichron Yaakov. It was established in 1903, 
and it is named after the wife of the well-known philanthropist Adelaida de Rothschild. 
Binyamina is also a settlement near Givat Ada, and it is named after the Baron Edmund 
de Rothschild. Slightly south of Binyamina, one finds the settlement of Pardes Chana, 
which is named after Chana, the daughter of the Barron Mayer Nathan Rothschild. 
Therefore one can say that in this area the Rothschild family had total 'control' over the 
names. 

128 Major General Yigael Yadin (1917-1984), born in Jerusalem, the second chief of staff of 
the Israeli Army, and one of the most illustrious archaeologists of the twentieth century, 
awarded the Israel Prize in 1957, and a professor at the Hebrew University in Jerusalem. 

129 Professor Eliezer Lipa Sukenik (1889-1953), the father of Yigael Yadin, was the head 
of the department of archeology at Hebrew University in Jerusalem, and it was he who 
discovered the Dead Sea Scrolls and immediately recognized their irnportance. Professor 
Sukenik received his doctorate at Dropsie University in Philadelphia in 1926. 

130 A town in the Upper Galilee about 2 kilometers north of Rosh Pinah. The name stems 
from the biblical town of Chatzor, whose ruins were excavated at nearby Tel Chatzor. 
Within the town limits lies an ancient tomb, which is attributed to Choni Hameagel and 
his grandsons. 
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from Kaliah131 eastward to the hot springs of Kolorai (Callirrhoe), which are 
similar to the hot springs of Tiberias. Here King Herod built himself bath 

houses. From there, we continued to Zarka, and from there to Nachal Arnon, a 
place with gorgeous natural beauty. We walked in the water until the canyons, 
and saw the eagles' nests above. The beauty was amazing. It is a wonder why 
the Jordanians are not developing this place. To this place, which is called 
Nachal Arnon (the river Amon), we went several times during the summer, and 
during my army service we visited the Negev. 

We cam to Eilat in 1950, before there were any houses there. The name 
of the place then was Um El Rash Rash. An inddent happened while we were 
there, when the guys went swimming in the Red Sea, and two of our group 
were stung by sea urchins. We had to call for a Piper plane from the north to 
bring them to a hospital. A few years later 1 came to Eilat again, while on army 
duty. That evening a serious fire broke out which bumed several of the huts. 

On a reconnaissance mission to Ein Feshcha, our army unit camped and 
readied for lunch, and suddenly heard gushes of running water. The 
commander ordered us immediately to get in our vehicles and flee the place. A 
couple of minutes later there was a flash flood from the Judean Mountains. 

The most successful trip 1 had to Eilat was with a group from 
Milwaukee Wisconsin, and among the partidpants was Senator Gaylord 
Nelson. He helped lsrael with water distillation, and we visited the Zarchin132 

distillation plant in Eilat with him, the outdated plant and the new plant, and 
from this tour something interesting came out. When we visited Timna, 
everyone was impressed. Mr. Abe Chudnow, who was at the time president of 
the JNF in Wisconsin, and he said that in this place there should be a national 
park. 1 replied and said, that is a great idea but you need a lot of money for that. 

131 Kaliah is a kibbutz near the northwestern shore of the Dead Sea near the ruins of 
Qurnran. It was first established before 1948 as a beachfront and hotel, and was 
reestablished in 1968 in an abandoned Jordanian Army camp as a Nachal settlement. 
The meaning of the word Kaliah is an acronym for the words Kam Litchiah Yam Hamavet 
(the Dead Sea has come alive). The Jordanians never realized that the name has a 
Hebrew origin, and continued to use it between 1948 and 1967! 
132 The Jewish engineer of Russian extraction, Alexander Zarchin (1897-1980?), invented 
a method of seawater distillation that was successfully tested and used in Eilat. 
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He gave a large contribution on the spot, and today Timna Park, 133 with an 
artificial lake, is there. 1 raised a huge amount of money for this endeavor. 

Rebellion in High School 

1 studied in the .Kiyach high school, an acronym for Kol Yisroel 
Chaverim, in the business track. The school was located near Yeshivat Etz 
Chaim, in the neighborhood of Machaneh Yehuda in Jerusalem. We had a 
teacher named Zahavi who taught us algebra ( even though he himself did not 
know what algebra was). Luckily for me, there was a pupil in the class from the 
Gymnasia Haivrit high school in Rechavia. His name was David Cohen, and he 
knew algebra and the teacher always took advantage of him. Our class 
organized a student government, and 1 was its chairman together with two 
other friends. Mr. Zahavi had the following scheme. He would call a student to 
the blackboard for an algebra problem, and when the pupil did not know the 
answer, he would kick him out of the class, and call David Cohen to solve the 
problem. This went on for weeks. The student council met and decided that if 
he did it one more time the whole class would leave until they got a new 
teacher. We warned David Cohen that he should not solve the problem, and so 
it was. Mr. Zahavi called a pupil up who did not know how to solve the 
problem, and he kicked him out of the class. 1 got up, and called the entire class 
to come outside, and we told the teacher that we were striking. The members of 
the class and 1 went down to talk to Mr. Basan, the principal of the school, and 
we told him what happened and demanded a new teacher. The principal was 
very happy to hear this, and said that he had wanted to fire Zahavi for a long 
time and now was an opportunity. They got a new teacher named Avni, and he 
was excellent. 

the November 18, 2001, reports under the headline 133 ",חס The newspaper "Haaretz 
, Between the Pillars of Solomon" that a new visitors' center opened in Timna Park " 

which included an exhibit entitled "Mines of Time" which describes the mining and the 
melting of the copper in ancient times. The article states that the valley of Timna near 
Eilat is the oldest site in the ancient world in which copper was produced. Eliyahu 

. Shwartz was therefore a pioneer in the development of this area by the JNF 
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Dress Code 

1 was very active in the Betar youth movement in Jerusalem, but 1 never showed 
up to school wearing its uniform because that would be improper. Nonetheless 
1 recruited for the movement, and got boys and girls to join. On day, on the first 
of May (a big day for socialists), a pupil named Shirizly from a different class 
came to school with a blue shirt and a red ribbon, the uniform of "HaShomer 
Hatzair"134 and "HaNoar Haoved." What did 1do?1 went home, and came back 
dressed in my brown Betar shirt. Mr. Basan, the prinicipal, called me and 
demanded that 1 will change my clothes. My reply was that first Shirizly should 
change his attire, then 1 would do the same. The principal called Shirizly and 
demanded that he change his, and when finally he did so, so did 1. 

The Feeling That A Miracle Had Occurred 

In those days there were no washers or dryers. Y ou would wash your 
clothes at home or in the courtyard, in a washtub, and you had a washing lady 
come and help you with this work. The laundry was put in a big copper or tin 
vessel135 in the courtyard, which stood on two big stones, and you would use 
coal and wood to heat the water. You would hang laundry on ropes that were 
stretched in the courtyard, which was frequently the cause of fighting between 
neighbors. In the beginning of July, 1938, my mother was doing the laundry in 
the morning, and suddenly she sensed an urgent need to check rny drawer. She 
found in it a pistol, bullets, and two picture albums. She took the pistol and 
bullets and threw them into the water well in the courtyard, gave one album to 
her sister who just happened to be there, and the other she burned in the fire 
under the laundry pot. She did not know why she did it, apart from an inner 
impulse that she had to do it. An hour later two British policemen from the CID 

134 A leftist Jewish youth movement which was founded in Europe before the First 
World War. 

135 The washtub in which one washed laundry in Jerusalem was called a paylah. This 
expression is found in the Mishnah (Sotah lSb) and the source of the word is Greek, a 
utensil for cooking and drinking, round and flat. It entered Jerusalemite Hebrew via the 
Ladino; in Ladino the word means a cooking bowl. 
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came to search the house, and they found nothing. Only then did my mother 
understand that an unusual miracle happened here. She felt she had saved me, 
because holding weapons was prohibited. As a result of this, 1 kept my 
weapons from this point on in a place that could not be found in a search. In the 
house there was a large clothes closet with three doors. ln the middle door was 
a mirror, and on top was a design. Behind the design was an empty space, and 1 
arranged a piece of wood to cover the empty space and in it 1 placed my 
weapons. 

Aravot and Hoshanot 

ln 1929, after the Arab riots of 5689, the Jews of Jerusalem were 
prevented from going to the Jordan River near Jericho to pick the much needed 
aravot for Hoshana Rabba. The lack of aravot was a problem, so the Va'ad Haklali 
Kneset Yisrael had to search for a solution. My father worked for this institution, 

which was under the auspices of the chief rabbi of Israel, Rav A vraham 
Yitzchok Hakohen Kook ZT'L. Rabbi Kook knew my father, and knew that my 
father knew people in Tiberias, where he had grown up. He asked my father to 
travel there, and go with others to the Jordan River near Kibbutz Degania136 and 
to pick the aravot up there and bring them to Jerusalem by the time the holiday 
arrived. Two days before Hoshana Rabba, my father went to Tiberias, hired 
people, and went to pick up the aravot. Father hired a truck and set out for 
Jerusalem via Nablus (Shechem), but before he left, one of the farmers from 
Yavniel gave my father a little coop with chicks. My father did not know that it 
was prohibited to transport chicks because of the quarantine.137 When he 
reached Shechem he was stopped for inspection and the chicks were found. 
They arrested my father and would not allow him to continue on to Jerusalem. 
All of his explanations that all that was on the truck were necessary for the 
holiday did not help. My father asked the police officer to call Jerusalem and 
talk to the chief rabbi, Rav Kook. This also did not help; the reason for his arrest 
was solely as a result of the chicks. My father argued that they should take the 

136 This refers to one of the two kibbutzim called Deganyia. Degania A was established 
in 1909 in the Jordan Valley on the southwest bank of the Sea of Galilee. Degania A is 
called Em Hakvutzot (Mother of the Kvutzot) because it was the first communal kibbutz 
in all of Israel. Degania B was established in 1920, next to Degania A. 

137 There was at the time in Israel a medical quarantine to prevent contagious animal and 
avian diseases from spreading. 
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chicks and let him go, but they would not allow him. Only after Rabbi Kook 
himself called the office of the High Commissioner of Palestine, was an order 
given to release my father with the truck and aravot, but the chicks were kept in 
Shechem. My father arrived in Jerusalem with the truck, and the aravot were 
distributed for free around the city. A couple of weeks later, a police truck 
arrived at our house, and brought a big cage with chickens (not chicks!) with an 

. est. This was a happy surprise חaapology for the 

Business Travel 

As part of my work for the company Masonite 1 was in charge of 
,) 19351 had to travel to Shechem (Nablus 1ת. inventory and a traveling salesman 

to meet with an engineer, and with the person in charge of the Municipal 
Works. 1 went down to the Nablus Gate of the old city of Jerusalem, and got on 
a bus that was going to Nablus. While 1entered,1 heard an inspector telling the 
driver, "min el Englisi chut mino ashra grush" ("from the Englishman please take 
10 grush") while the actual bus fare was only 5 grush. When the driver was 
collecting the money, 1 gave him 5 grush, but he requested 10, so 1 told him in 

.)" Arabic, "ana mush Englisi, ana watani," ("I'm not an Englishman, I'm a native 
the 0ת. He was bewildered by my Arabic, took the 5 grush, and left me alone 

, way back 1 happened to have the same driver, who laughed about the incident 
. and we spoke Arabic on the way back 

As part of my job 1 traveled to Netanya,138 which was a tedious journey. 
1 drove to Jaffa, and from Jaffa 1 took a bus to Tul Karm, from there via Beit Lid 
to Netanya. En route near Beit Lid, 1 had to wait for a long time, and 1 was 
getting increasingly hungry. There sat an Arab who was selling watermelons.139 

1 spoke to him in Arabic and told him that 1 was very hungry. He was very 
courteous, and offered me pita, "karbuz" (watermelon in Arabic) and goat 
cheese; of course 1 paid for this. 1 reached Netanya, a new city that had just 
begun to be constructed. There were only 3 or 4 houses in total. 1 stayed 
overnight with one of these tenants, where the workers stayed. The entire trip 

138 The city of Netanya was established in 1929 and was named after the U.S. 
philanthropist Nathan Strauss (1848-1931). 

139 Watermelons are called by longtime Jerusalemites "knrbuz," from the Arabic. 
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wa5 a wa5te of time because there wa5 no one there to sell our Masonite 
material to. 

In a 5imilar way 1 traveled to Gaza to a meeting in the city. 1 traveled to 
Rechovot, where 1 5tayed with a cou5in of mine, and in the morning 1 took the 
Arab bu5 that went to Gaza. It wa5 not a direct route, because we 5topped in 
many local Arab village5 and the city of A5hdod, and only toward5 evening we 
got to Gaza. 1 found a 5mall hotel, and 5tayed overnight. In the evening 1 went 
to a 5mall coffee 5hop near the hotel, and ordered Turki5h coffee. 1 drank the 
coffee from the little coffee cup, 50 the waiter came and filled it up again, and 
then again, and 15aid to him 1 didn't want any more, and he replied that 1 had 
to put the cup up5ide down140 if 1 didn't want any more, and 50 1 did. 

The hotel windows had steel bars that were difficult to see through, 
and acro5s the street a house had similar bar5, which were there in order to 
prevent one from looking at the women in the courtyard. 1 innocently went up 
to the window and looked out5ide, and the women 5tarted to 5cream. The hotel 
owner came to me and told me to leave the hotel on the spot, or 1 might be 
attacked by the neighbor5 for looking at their wives, and so with no recourse 1 
was forced to return immediately to Jaffa. 

In the course of my work in the office of the food supervisor, 1 was 
called in by the office manager, who wanted me to do an unrelated job, to travel 
to Shechem to the local office of the food supervisor, and to check for improper 
transactions done by the local manager, whose name was Juari. A driver, a car, 
and a British police officer were placed at my disposal. We traveled to Shechem 
and entered the office, and spoke English. The policeman and the driver 
remained in the car behind. When 1 introduced myself Mr Juari said to the clerk 
in Arabic, "take these files to your room," and in the meantime we spoke and 
drank coffee. As 1 drank the coffee 1 started to sip in the Arabic way, pulling 
into the mouth. Mr. Juari looked at me and said, "you drink just like we drink." 
And 1 answered him in Arabic, "I'm a local and 1 speak Arabic." 1 also told him 
to go with me to the other room, to see the files he was talking about. 1 
confiscated these files. 1 called the policeman, who took them to the car, 1 
thanked Mr. Juari, told him that this had been the purpose of my visit, and 1 
went back to Jerusalem, and that was exactly what they were looking for. lt 

140 This is also the custom of locals in Hevron (See Roey Politi, Arnvonei Gagot, 2001, p. 
293). 
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was good that it happened at the end of November 1947, because from then on 
it was very dangerous to drive to Shechem. 

Military Training 

In the Betar youth movement, we trained regularly in the club building, 
and subsequently in the field and in the Maccabee field in the Shchunat 
HaBucharim neighborhood. We also got trained in sparring with clubs. The 
name of the instructor was Benjamin Levantin. Here a sad incident happened. 
He told me to hit him with the stick while he was in the defensive posture, and 
he forgot to get into the defensive posture, so 1 to my dismay broke his nose 
when 1 hit him. The organization instructed us also in close order drill and light 
armaments in various schools in the city such as the Alliance school141 and the 
Shpitzer school.142 1 remember that one of the commanding instructors was 
Chaim Haimowitz-Chatzkowitz. Naturally, when we got to those training 
places we had special secret codes or passwords to get admitted. Training was 
interesting, especially when we leamed how to use Morse code, 143 and also 
Semaphore (flag code). We used to go out on the hills around Jerusalem, and 
train in flag communication. Also we got training in marching, which we did in 
a field at the edge of Rehavia neighborhood. The name of this field was 
Ratisbonne, because it belonged to the Ratisbonne Monastery.144 In this field 1 

141 The French school Alliance Israelite Universelle, which is known by its Hebrew 
acronym Kiyach (Kol Yisrael Chaverim) is part of an educational system of modern 
Hebrew schools. The organization was established in 1860, and its headquarters was in 
Paris. Schools of this organization were established in many countries, and generally the 
instruction in the schools was in French. Doubtless this was where Eliyahu learned 
French. 

142 A Jerusalem religious elementary and high school for girls. It was first named Yad 
Chana, and with the passing of its principal Mrs. Shpitzer, the school adopted her name 
in memoriam. 

143 Communication via Morse code was first demonstrated by the American Samuel F. B. 
Morse (1791-1872), in 1837. It was became a very important communications method, 
and is still used to this day. The principal behind the Morse code system is that dash 
and dot combinations represent letters and digits. 

144 The Monastery of Ratisbonne was built in }erusalem on Shmuel Hanagid Street, by 
Theodore Alphonse Ratisbonne in 1855. In the Arab uprising of 1929, the people of the 
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also trained in running long distances. We used to go out on Shabbat mornings, 
at around 4 or 5, summer or winter, in short pants. In the winter we had long 
pants on top of the short pants, and we trained for about an hour. Our hands 
froze in the winter, and it was very difficult to button the pants up, so we 
helped each other. When we would go out to the Judean Desert, we used to go 
early on Shabbat morning, and go down from the eastem side of Mount Scopus, 
where Hebrew University had a campus. 

During the long marches in the Judean Desert, we trained in throwing 
hand grenades and in close order drill. In one of the exercises, when I was 
leading the group, I was taller than everyone else, and the command was given 
to advance. While walking 1 encountered a thomy bush, and without thinking 
much 1 jumped over the bush, and the rest followed [editor's note - in order to 
attract the least attention, the correct method was to walk stooped around the 
bush.]. The drill commander, who stood at the top of a high hill, called me to go 
up to him. He punished me by making me go up and down the hill 10 times. 

One time I was late for evening training, because of work in my office. The 

officer told me as a punishment that 1 had to come to his house twice at 12 
midnight. In reality it was a punishment for him, because 1 had a girlfriend 
whom 1 used to go to movies with, etc., and 1 came knocking on his door at 12 
midnight, and woke him up from sleep. 

One time we went to train on one of the hills near the neighborhood of 
Givat Shaul145across from an Arab village.146 As soon as the training started, 

Rehavia neighborhood in Jerusalem were sheltered in this monastery, and during the 
War of Independence in 1948, the women and the children who were evacuated from 

Gush Etzion lived there. After the War of lndependence, a large section of the structure 
was rented out to Jewish people and institutions, among which a whole wing was 
leased to the Hebrew University in Jerusalem, and my friend Supreme Court Justice 
Professor Itzhak Englard, finished his law degree in this building. 

145 A neighborhood in western Jerusalem, near the entrance to the city from Tel-Aviv. 
The neighborhood was established in 1914, and was named after Rabbi Yaakov Shaul 
Eliashar, the Sephardic chief rabbi of Jerusalem, who is better known as Yissa [an 
acronym for his name] Beracha. The largest Jewish cemetery in Jerusalem is found on 
the outskirts of Givat Shaul at the entrance to Jerusalem. 

146 He probably refers to the infamous Arab village, Dir Yassin, where a bloody battle 
took place in the War of Independence, and there is a calumny that members of the Etzel 
murdered several of its inhabitants. 
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Arab kids carne frorn the village, and we had to leave. The sarne thing 
happened while we were training in Sanhedria, near the beautiful caves. At the 
beginning of our training, when we had only around 10 men, an Arab shepherd 
came with a shabria147 on his thigh, and started to threaten us. 1 talked to him, 
and while 1 did so, the other nine surrounded hirn and disarrned hirn. 

On one of the Shabbatot, early in the rnorning, 1 was training a srnall 
group in the courtyard of the Lemel school near the Maccabee club. 1 was 
training a group of Irgun members in close order drill under the "cover" of the 

the other side a group frorn the Haganah was training, חסMaccabee club, while 
headed by Yigal Yadin (Sukenik), whorn 1 knew. When 1 carne to the Arrny 

, General Staff in 1948, 1 entered the dining roorn, and Yigal, who was a general 
stopped me and asked what 1 was doing there. At that time he was head of 

149 . military operations148 (a short time after this, he was appointed chief of staff) 
. We were glad to see each other 

The Betar youth group and me 

1 already related above how 1 joined Betar with my friends. After a 
while 1 joined a small subgroup called the SHeVeT ("She'ifat Betar Tehorah" -
"yearning for a pure Betar"). This group included 6 or 7 male and female 
members. The instructors were Abba Achi-Me'ir,150 Yavin, Y. Katzenelson, and 
Professor B.Z. Netanyahu (the father of Benjamin Netanyahu). We had to 

147 Shabria is an Arabic word for a knife which is used as a weapon. A dagger, generally 
a sickle shaped blade in a scabbard. 

148 The headquarters of military operations (General Staff) at the time was in Ramat Gan 
while today it is in the Kirya in Tel-Aviv. 

149 Ramatkal is the acronym for "Chief of General Staff" (Rosh Mateh Klali) in Hebrew. The 
acronym for Military Operations is Agam (Agaf Mivtsaim). 

150 Abba Achi-Meir (1898-1962) was the head of the Brit Habiryonim. The organization 
Brit Habiryonim was established in 1931 and was the most extreme of the right wing 
organizations. The members of this organization were accused and indicted for the 
murder of Arlozorov, and many other extreme anti-British acts. He published many 
articles and books. 
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lecture on various subjects regarding the history of Zionism, prepared by 
ourselves. This was a very interesting period. We suffered harassment from the 
other youth movements who opposed the philosophy of Betar, however in high 
school 1 was a serious recruiter for Betar and then in my last years of high 
school recruited new members to Etzel. The Betar movement in Jerusalem went 
through various stages. During that time there was a lot of activity and many 
members, altemating with periods of sparse activity as well. Throughout the 
years 1 dedicated a lot of time to these activities, and took an important role in 
that organization in Jerusalem. 1 also had the honor and pleasure of passing the 
officers' training course, under the guidance of Baruch Blankelfeld and the 
aegis of Ze'ev Jabotinsky. This was a very intense course. For lack of means we 
relocated from club house to club house, but nonetheless continued our 
activities. It is worth noting that Yitzchak Navon,151 future president of Israel, 
was one of my trainees. So was Chaim Korfu, who was to become a minister in 
Menachem Begin's govemment. 1 participated in all the seminars, and visited 
many Betar units. In a short time I also joined the Maccabee organization, 
where 1 participated in intense sport activities, and in 19321 participated in the 
first Maccabiah games and marched in the ceremonial exercises. 

" t סWhen Shalom Rosenfeld, one of the editors of the "Yediot Achron 
newspaper, visited Betar in Jerusalem, 1 was the one to receive him. As a result 
of my participation in Betar, 1 was recruited to join the Irgun Bet152 and 1 also 
recruited other. This was the period of transformation to Irgun Tzvai Leumi 
Etzel). Since 1 was arrested by the British secret service right after the hanging ( 

of Shlomo Ben-Yosef,153 and was under constant surveillance by the British, and 
was on house arrest for an entire year, I had no choice but to leave Betar. Since I 

1 was very much a part of youth activities, 1 joined Maccabee HaTzair, and 

151 Yitzchak Navon (1921- ) descendant of a much respected Sephardic family in 
Jerusalem, was a member of the Knesset, a minister in the Israeli govemment, and the 
fifth President of the State of Israel. Navon managed the Arab Department of the 
Haganah in Jerusalem between 1946 and 1949. 

152 All the illegal organizations law were called "Bet", like Aliya Bet (illegal 
immigration), Irgun Bet. The letter bet was the first letter of "bilti chuki," which means 
illegal. 

153 Shlomo Ben-Yosef, may God revenge his blood, (1913-1938), a Betar member, was the 
first Jew to be hanged by the British in Israel, in the Acre prison, on the 29th of June 1938. 
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served as chief instructor or as they called me, Ha-Mefaked (i.e., the 
Commander.) 

My father tells 

My father was a native of Tiberias who spent all his youth in that city, 
until his marriage. His parents had a small inn which served travelers. 
Throughout the years many of the pioneers who worked on the roads stayed in 
their inn. One of them was David Gryn, known later as David Ben-Gurion.154 

One day my grandfather, Reb Shevach Shwartz, summoned my father, who 
was very young, to take a mule and ride to the Yavniel settlement,155 south of 
Tiberias. Yavniel was located on a hill west of the Sea of Galilee. His job was to 
wam a man named Dov Ber that the Turkish were about to arrest hirn, for he 
had killed one of their officers who had raped a Jewish wornan. With the help 
of a family friend named Segal, rny father found Dov Ber and warned him. Dov 
Ber disappeared and no one knew what happened to hirn. 

As a JNF director in Philadelphia, 1 received a phone call to rny office in 
1989 frorn a rnan narned Dov Ber who wanted to plant a forest in Yavniel. The 
man lived in upstate Pennsylvania. 1 took a vehicle and a driver, and went to 
see him. 1 became very excited when he insisted that the JNF plant a forest in 
Yavniel, and 1 asked him why he insisted on Yavniel. He started to cry. 
Suddenly it dawned on rne, that this rnust be the Dov Ber of the story. 1 told 
hirn, "1 know who you are, rny father is the one who wamed you," and it was 
very moving. By coincidence 1 had rnet him 80 years after the event. JNF 
couldn't plant the trees in Yavniel, but we did plant thern near the Kaduri156 

154 David Ben-Gurion (Gryn) (1886-1973), was the first prime minister of Israel, the 
minister of defense for many years, an author, a thinker, an intellectual, and was one of 
the leaders of the labor movement in Israel. 

155 Yavniel is an agricultural settlement in the lower Galilee which was established in 
1901 and served as one of the centers of the "Hashomer." 

156 The Kaduri school is located by the foothills of Mount Tabor, two kilometers north of 
Kfar Tabor. The school was established in 1933, via the contributions of Sir Eliyahu 
Kaduri, and it is named after him. Yitzchak Rabin is its most illustrious graduate. 
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school nearby. Dov Ber invited me for lunch, and he was a very old man (over 
90 years old). Unfortunately about a month after our meeting he passed away. 

Going up to Meron 

My father's custom was to go up to Meron157 to take part in the 
celebration for Rabbi Shimon Bar Yochai. This was the custom of the family 
when the family lived in Tiberias, and he continued with that tradition. 

My father told the following story: 

"My grandfather, Rabbi Yehuda Leib Z'L, came from the district of 
Podolia or Volhynia, in the Ukraine, in 'Fonyah' country.158 In Safed my 
grandfather was the head of the Chevra Kadisha (i.e., the burial society) and he 
was familiar with the paths and graves in the Safed cemetery almost as much as 
the Amorah Shmuel was familiar with the paths of Nehardea, as he said, '1 
know the paths of heaven as well as 1 know the paths of Nehardea.' 159 Every 
single grave and tombstone was fixed in his memory, as if they were in a box in 
his pocket." And here he started to tell us an unbelievable tale that happened to 
his grandfather, Rabbi Yehuda Leib, while he served in that position (head of 
the burial society), in the cemetery of Safed. 

157 Rabbi Menachem ben Shlomo Hameiri (died in France 1306) claims that in the Geonic 
period there was a tradition that on the 33r<1 day of the Omer the plague that killed the 
disciples of Rabbi Akiva stopped (Hameiri's commentary on Yevamot 61). A tradition 
prevailed amongst the kabbalists that the 33rd of the Omer is the day of the celebration of 
Rabbi Shimon Bar Yochai, as this is the day that he revealed his secrets to his disciples. It 
is celebrated in Meron, and zaitra is practiced, which is grave visitation, in this case of 
revered rabbis. Three years old boys get their first haircut (called in Hebrew and Arabic 
chelka and in Yiddish upsherin) in Meron during Lag Ba-Omer festivities. This Hebrew 
word, carrying the connotation of haircut, appears in the book of Genesis: "My brother 
Esau is a hairy man while I am a smooth [chalak: smooth, hairless] man" (27:12). 

158 Fonyah is a derogatory name for the Russian Tsar and for Tsarist Russia. The 
etymology of the name is probably Ivan to Ivanya to Ifanya to Fonyah. The Jews usually 
used the term as Fonyah Ganef, meaning that Fonyah are thieves. 

159 Brachot 58b. 
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One time on the night of the third of Marcheshvan 5611 (1850), as he laid 
asleep on his bed, and it was already past after midnight, he suddenly heard 
loud knocking on the door of his house, and a voice from outside saying, 
"Yehuda Leib get up quickly and go to the cemetery, and dig a fresh grave near 
that of the Ari Hakadosh [Holy Ari] - may his merits protect us- since the 
Tzadik of Rizhin160 - may his merits protect us - is leaving this mortal coil. He 
will be brought to the holy city of Safed for burial. Therefore hurry, go down 
and dig a grave for him." My grandfather, Rabbi Yehuda Leib, jumped right up, 
ran to the door, opened it, and looked around in every direction, but could not 
see the person whose voice had spoken to him. Rabbi Yehuda Leib went back to 
bed and deliberated and thought to hirnself, 11the knocking on the door and the 
voice calling rnust have been a dream, and 1 just thought it was reality." But 
while he lay in bed contemplating that dream, the banging on the door 
repeated, and the voice said, 11get up and go to the cemetery to dig the grave." 
Again my grandfather Rabbi Yehuda Leib got up quickly from his bed, for he 
now knew that it wasn't a dream as he had been wide awake and not asleep at 
all. He went again to the door, and looked to the right and to the left, and saw 
not a living soul. But by then he was starting to think that there was something 
to it, and he weighed in his mind what he should do next. Suddenly, the 
banging on the door repeated itself, and the voice thundered. This time it was 
no longer a request, it was a commanding and threatening voice, urging him to 
hurry up and fulfill the command lest he pay the price on the Day of Judgment. 
Now my grandfather wasn't wondering anymore, or hesitant. He dressed 
quickly, lit his lantem, took his digging tools and, by the lantem light he went 
towards the cernetery while his knees knocked together. 161 He came near the 
grave of the Holy Ari, found a vacant spot there, and without hesitating he 
started to dig and dig and dig, as if invisible hands helped him dig the grave. 
When he finished digging, suddenly he saw a flame the size of a man, flying 

160 Rabbi Yisroel Friedman of Rizhin (1796-1850), the son of Rabbi Shalom Shachna of 
Pohorovitch, and the great grandson of the Magid of Mezeritch, was arrested by the 
Tzarist police by someone who tumed him in, and was forced to transfer his Hassidic 
court to Sadigora in Bukovina. He is the head of the Hassidic Dynasties of Sadigora, 
Chortkov, Hosiatin, Boyan and others. See the comprehensive book about the history of 
his life, "Derech Malchut: Rabbi Yisrael Mi-Rizhin Umekomo Betoldot Hachasidut," David 
Assaf, Jerusalem, 1997. 

161 This expression follows the Book of Daniel 5:6. 
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and advancing toward him very fast, coming from the northwest. My 
grandfather was overcome and frightened, and was stuck to his place like a 
piece of wood, with the shovel stuck in his hand as well. The flame landed at 
his feet and came to rest in the open grave and, when my grandfather saw that 
he had an inner compulsion to fill the grave atop the flame which had landed 
within it, with the very same soil he dug up before. He began to fill it in and 
again felt as if some invisible hand was helping him. Quick as a wink he filled 
the grave in, and in the end there was a mound of soil on the ground covering 
the grave. Awestruck, and not finding his senses, with trembling knees, he went 
back to his house. He did not go back to bed, but waited for the rooster call, and 
immediately rushed to Rabbi Shmuel Dayan, who is Rabbi Shmuel Heller T'ZL, 
the rabbi of Safed at the time. Rabbi Shmuel Heller was very fastidious that no 
one should call him Rabbi, rather Dayan, because he said that in Safed in those 
days there was but one rabbi, Rabbi A vraham Dov Me-aberitch, 162 and he was 
irreplaceable. From now on any rabbi who would serve in the holy city of Safed 
would be called only Dayan. 

And so when my grandfather told Rabbi Shmuel Heller, the Dayan, 
what had happened to him, Rabbi Shmuel scolded him and said he was 
hallucinating, and shouldn't tell him his dreams because everyone was sure 
that the Tzadik of Rizhin (the Rabbi of all members of the Diaspora) was alive 
and well, and was sitting with great honor and leading his community in his 
city, Sadigora. A couple of days later it became known that the Tzadik from 
Rizhin had died early on the 3rd of Marcheshvan 1850, at exactly the same time 
that Rabbi Yehuda Leib was called to dig his grave in Safed next to the holy 
Ari's tomb. 

This story was very famous in Safed, and is even brought in one of the 
books of Rabbi Moshe Klieres, 163 the famous Rabbi of Tiberias who was a native 

162 Rabbi A vraham Dov of Aberitch, the son of Rabbi David of Aberitch, came to Safed in 
1832, and died in Safed in 1840. He was one of the disciples of Rabbi Nachum of 
Chemobyl. He was the Ashkenazi chief rabbi of Safed, authored the book Bat-Ain on the 
Torah, and helped with the restoration of Safed after the great earthquake of 1837. Rabbi 
Shmuel Heller was appointed the Ashkenazi chief rabbi of Safed after him and served in 
that capacity for some 40 years. Both were Hassidim. The Perushim (Mitnagdim) left Safed 
for Jerusalem after the earthquake. 

163 According to the book Beit Eked, Rabbi Moshe Klieres wrote two books: 1. "Torat 
Haaretz" [dealing with the mitzvot related to Eretz Yisrael), Jerusalem, 1925; 2. "Mipi 
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of Safed. From then on, anyone who mentioned the name of Rabbi Yehuda Leib 
did so with great respect. As to the story itself, till this very day, people point 
out to the extraordinarily tall mound on the ground near the tomb of the Holy 
Ari on which there is no marker or tombstone, and Kabbalists are very careful 
not to step over that spot, as it is the burial place of the Tzadik of Rizhin, who 
died in Sadigora, and merited that the angels brought him to burial in Safed 
next to the tomb of the Ari. Rabbi Yehuda Leib was therefore not only a pure 
and holy man, but a prophet as well. 

Making a friend 

During my time in high school, a French Admiral came to visit, and 
invited the entire student body to visit a French warship that was anchored in 
the port of Jaffa. This was very interesting and exciting; we all traveled to Jaffa, 
and sailed in small boats toward the warship which was anchored at sea. As it 
is customary in the Jaffa port, we received many explanations regarding the 
ship's function and its armaments. After the visit we visited Tel-Aviv, and slept 
in our counterpart school in Tel-Aviv, "Kiyach," which was located on 
Shabazi164 Street. In the evening, youth from Tel-Aviv came to visit us, 
including the upper class students of the school. Among the visitors was a 
young lad on whose lapel 1 noticed the insignia of Betar (a menorah), so I 
immediately introduced myself. His name was Theodore Cohen Moskowitz, 
and he lived near the school. We became good friends after that evening. This 
friendship lasted for many years, even once he had married an American girl 
named Ahuva. We used to visit each other, and years later we met in New 
York, while I became acquainted with Ahuva's family when 1 worked in 
Minneapolis, Minnesota. Through Theodore 1 met a group of boys and girls in 
Tel-Aviv and Ramat Gan, whom 1 used to visit once a month, and they used to 
come to Jerusalem, and always used to stay at our place. 

Dodi" [rnernoirs writen by Rabbi Moshe Aharon Perlrnan which were published by 
Rabbi Moshe Klieres], Jerusalern, 5695 (1935). The above story rnust have appeared in 
the book of rnernoirs. Rabbi Moshe Klieres was the chief rabbi of Tiberias, and the head 
of Yeshivat Or Torah and Beit Talrnud Torah in Tiberias. The editor possesses a letter 
signed by hirn on the 4th of Elul 5695 (1935). 

164 Rabbi Shalorn Shabazi (1619-1720) was the greatest of the Yernenite poets and a 
farnous Kabbalist. 
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Walking to the office 

During the siege of Jerusalem, during the War of Independence, while 
the Mandatory government was still in control, Jerusalem was divided into 
sections, and government workers from the Jewish side needed a permit to go 
the other side. lt seems to me that the Arabs were much freer to pass from the 
Old City. My and my friends' entry was via a gate next to the Jewish Agency on 
King George Street. 1 was in charge of security in the office, which was located 
next to the King David Hotel in Beit Haf azitim. The liaison officer in charge at 
the Jewish Agency was Mr. Kaplan, whose office was at the Jewish Agency 
headquarters on Keren Hayesod Street. He was killed in an explosion at the 
Jewish Agency parking lot. 165 My personal weapon was a box of Players 
cigarettes, wherein ten cigarettes were real, the other ten were explosive. You 
had to light a real cigarette and put it next to the explosive material and they 
would explode, making a huge noise but not causing any real darnage. Every 
morning we used to walk as if in a caravan from the entrance gate of the fence 
to the office, and then from King George Street to a side street, pass the Terra 
Sancta Church,166 and pass through an alley behind the YMCA sports stadium 
near the office. One day 1 was late for some reason, I missed the caravan, and 
crossed alone toward the office. Everything was in order until 1 arrived at the 
small side street behind the YMCA. Suddenly there appeared before me three 
Arabs, who shouted in Arabic, "A Jew - shoot him." My outfit apparently made 
an impression on one of the Arabs, who said, "He is not a Jew, he is an 
Englishman." This saved my life, as he said to me in Arabic, "Get out of 

165 The explosion in the offices of the Jewish Agency in Jerusalem occured on the 11 th of 
March, 1948. 

166 Terra Sancta Church, at the intersection of Ben Maimon and Keren Hayesod Streets in 
Jerusalem, is an Italian, Franciscan College, which was dedicated in 1927. This college 
served the Christian Arab population. After the War of Independence, Mount Scopus 
was inaccessible for use by the Hebrew University, and the Terra Sancta building served 
the Hebrew University for various purposes. Among them, the national library was 
located in the Terra Sancta building as well as the chemistry laboratories, which were 
located in huts in the courtyard. At the top of the building there is a statue of Maria the 
mother of their savior. 
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here!"167 1 went quickly in the direction of my office, and as 1 arrived there 1 met 
the general manager Mr. Harris, and he asked me why 1 look so pale. 1 told him 
the story of what happened to me, and he said that 1 should stop coming to the 
office. 1 replied: "As long as you are here, 1 am coming," and he liked that. 

A grenade in the office 

In one of my meetings with Mr. Kaplan, the liaison for government 
workers in the office of the Keren HaYesod (United Israel Appeal), there was a 
discussion that there was a need to bring a grenade into our office, and that one 
of the young women would bring it in through the main entrance, where a 
British officer and an Arab policeman were stationed. 1 objected to this and said 
that 1 would be the one to deliver the grenade, because 1 was the department 
head, and 1 would be easier for me to do so. On the day before 1 brought the 
grenade, 1 came to the entrance with my official briefcase upon which was 
written "Government of Palestine," and the officer asked me, "What's in the 
briefcase?" 1 answered, "A book, a sandwich, and a bomb." He took this quite 
seriously and opened the briefcase only to find a book and a sandwich. On the 
next morning my briefcase contained a book, a sandwich and a hand grenade. 
The same thing happened. "What's in the briefcase?" asked the officer, and 1 
answered him, "A book, a sandwich and a bomb." He looked at me, laughed, 
and sent me through. This is how 1 transferred the grenade. We placed it in the 
chimney and covered it with a map. After two days one of the young men in 
the office was raking out the chimney and found the hand grenade. He began to 
scream, "ressess yahudi," a "Jewish bomb." All the Arabs in the office fled and 
never retumed, whereas 1 was called to the office of the general manager, who 
said to me that he was certain that this was a Haganah grenade and that, since 
the Arabs fled, the burden of the work would be upon our shoulders. 

Daharia near Hevron 

ln mid-November 1947, 1 retumed from Beer Sheva from one of my 
trips in my capacity as an inspector of food supplies, checking the distribution 

167 In Arabic he apparently said to me, "Roch Min Hon, " meaning, "Run away from 
here." 
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of food in the Negev. In the office that 1 worked we distributed essential food 
items such as rice, sugar, flour and oil. 1 traveled in a government car with a 
driver, and when we arrived at one of the turns in the road that lead to Hevron 
and Daharia not far from the police station, we were stopped by an Arab whose 
face was covered, with a pistol in his hand. He opened my door, and demanded 
my money and my watch. 1 hesitated, got out of the car, and the Arab thought 1 
was about to give him my money, and wasn't expecting my response. To this 
day 1 will not understand where 1 got the courage to do what 1 did. 1 grabbed 
the pistol in one hand, and with the other 1 tore off his kaffiah and told him in 
fluent Arabic that he should be ashamed of what he intended to do to me, for 1 
was retuming from distributing the food to his Arab brothers. We threw him 
into the car and transferred him to the nearest police station 

The period of the siege of Jerusalem 

1 will mention here two incidents which occurred during the siege of 
Jerusalem in which 1 took part. As you know, Jerusalem relied on caravans of 
food that arrived from the coastal plain and here in the city of Jerusalem the 
food supplies were distributed according to institutional plans. 

The first incident 

At the end of the second Hafugah (truce), which occurred during the 
first days of the week, the food caravan was therefore forced to arrive on the 
Shabbat. 1 was instructed to go out with several men to scatter a group of 
extreme charedim who lay down on the road in the area of Givat Shaul to block 
the caravan. We went out to this place and ordered them to get up and leave, 
because Jewish law indicated that the Shabbat may be "pushed aside" in order 
to save lives, and that on the very next day they would be the ones standing in 
line to receive this food for their children. They resisted, and one of them 
recognized me, and yelled, "Eli, the son of Rav Moshe, you would hurt us?" 1 
ordered my men to surround these protesters, and counted to five, firing a shot 
into the air from my Sten submachine gun, and all of them fled like flies. 1 am 
convinced that these were men of the Neturei Karta, who never agreed with the 
instructions of the Rabbinate. 

89 



The second incident 

When the Burma Road was built, which essentially saved the entire city 
of Jerusalem from the siege, part of the road in its central portion would not 
accommodate trucks or large vehicles. Therefore the trucks arriving from the 
coastal plain brought the food supplies on one side to a location beyond which 
they could not proceed; and from the other direction, from Jerusalem, trucks 
would come with volunteers who transferred them on their backs from one side 
to the other. This once occurred on the holiday of Shavuot, and we had to find 
volunteers to go out to the Burma Road. lndeed, we entered several 
synagogues, and called the attention of the congregants to the situation, and 
immediately many volunteers dressed in their holiday clothes went out to the 
BurmaRoad. 

Sephardic Hebrew in the synagogue 

We moved to a settlement called Ramatayim168 which today is Hod 
Hasharon. Here lived my mother and father in law, Aharon and Yaffa Wiener. 
This transfer came as a result of my new job in the army in the Tel A viv region. 
1 was active in the newly-constructed synagogue there, and served as its chief 
gabbai. The prayers were conducted in the Ashkenazic dialect and at times with 
a deep Galician accent. Most of the congregants could speak modem Hebrew, 
and could not stand this antiquated dialect. We were two lieutenants, a captain, 
and a sergeant, and we decided to change the outmoded pronunciation of the 
prayer to the modem Sephardic pronuciation. Early one Shabbat moming, we 
arranged our own minyan so that there were not enough men for the remainder 
later that moming. They were forced to accept our approach and from then on 
prayed in the Sephardic dialect. 

168 Ramatayim, which was founded in 1925, was the first settlement in Israel that 
merited having its own local council after the establishment of Israel. Hod Hasharon 
today includes the towns of Hadar, Ramat Hadar, Magdiel, Ganeh-Tzvi, Neveh-
Ne' eman, and Gad-Migad. 
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A choir 

All of my family was blessed with beautiful singing voices, and my 
father would sing and encourage others during the celebrations of Rabbi 
Shimon Bar Yochai. In the synagogue, he would sing in a loud voice that would 
be easily heard even in the women' s section on the upper floor, a place were the 
baal tefilah [person leading the prayers] could be heard only with difficulty. 
Thus when 1 was a young boy in school 1 joined the school choir. Later on, 1 
joined the choir of the cantor Rabbi Zalman Rivlin169 Z'TL and also the choir of 
Betar under the direction of Zvi Aharonovitch (Aroni) Z'L. My participation in 
choirs lasted a number of years, and then 1 stopped. As it happened during the 
W ar of lndependence, on the high holidays, when 1 was in one of the 
settlements in the Galil, 1 was in the only synagogue in the area and the cantor 
was a Jew with a beard, a man of good attributes, who would pray for the 
congregation and prayed beautifully. However, when it came time for Kol Nidre 
on Yom Kippur, the cantor did not appear. The time came and no one was there 
to begin services. 1 said to the men responsible at the synagogue that 1 am not a 
cantor but 1 have "girsa deyankuta" 170

, and 1 remember the Kol Nidre prayers, and 
indeed 1 served as the shul' s cantor that night. 

This was the first time that 1 ever led the services, because my father 
would always say it is our custom for the children not to lead services as long 
as the parents are still alive, so as not to say the Kaddish; however, this had been 
an emergency. On the next day, on Yom Kippur, this same cantor appeared, 
and we asked him where he was last night for Kol Nidre. He answered, that he 
had not been paid and therefore he did not come, despite the fact that our 
synagogue was the only one in the area. 1 got involved here and said to him (at 
this time 1 was a military officer with the rank of captain), that 1 would lead the 
services and not him, and so it was. 

169 The cantor Rabbi Shlomo Zalman Rivlin (1886-1962) established the school for cantors 
that was located next to the synagogue "Shirat Yisrael," and served in this capacity for 
over 50 years. This synagogue had a famous choir. He instructed most of the great 
chazanim of the generation. He composed several books on chazanut, and a Hebrew­
English-Yiddish dictionary. 

170 Girsa deyankuta: ln Aramaic this means the teachings that one learns during his 
childhood, which are retained well into adult years; tractate Shabbat 21b. 
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Rabbi Shlomo Goren Z'TL, the chief rabbi of the Israel defense forces, 
learned what 1 did. He knew me because we were neighbors at one time, and 
later from the army. And so, one year later when 1 was in Jerusalem, he asked 
me to lead the services in the army base close to my home, and so it was. 

Smoking 

When 1 began to work 1 began to smoke as well, usually fine cigarettes 
from England. 1 would go through two packs a day. During my years in the 
army 1 met a friend named Menashe Shaked, who later became the manager of 
the Dubek cigarette factory in Bnei Brak. Whenever 1 visited him 1 would get an 
ample supply of cigarettes. Even my wife smoked. One evening it was raining 
outside, and my wife ran out of her cigarettes. She asked me to go out and buy 
her some. It was raining so heavily that 1 really had no desire to go out, and 1 
said to her, take my cigarettes and 1 will quit smoking from here on in. 1 quit 
smoking from that evening on, and whenever 1 came to staff meetings or with 
friends who smoked 1 could not stand the smoke. Two weeks later, returning 
from military staff headquarters, in a car driven by Yisroel Golevsky, we had an 
accident with a bus in which 1 was lightly injured. Everyone urged me to have a 
smoke in order to relax but 1 refused, and so 1 stood fast in my decision to quit 
smoking 

My relationship with the Arabs 

Up until the Balfour Declaration in 1917, which declared the right of 
the Jews to a state in the land of Israel, relations between Jews and Arabs were 
quite proper, especially between the Arabs and the Sephardic Jews171, but even 

171 "The elders would recount with sparkling eyes: there is in Jerusalem an old model of 
coexistence in peace and tranquility. Give them ten minutes and they would tell you, or 
better 'ten seconds,' and you would hear how they lived together in Jerusalem, Jews and 
Arabs, in coexistence, such that none of them had even heard of the "Combatant's 
Letter" [ed. note: a letter signed by a group of Israeli soldiers in January 2002, in which 
they refused to serve beyond the 1967 borders in protest of Israeli occupation]. You 
would hear how in Jerusalem within the walls, they would live side by side, Arabs and 
Jews. Not only would they live together, but they lived their lives in partnership, 
according to old Jewish traditions of peaceful coexistence, which holds that the Arab 
respects the holiday of the Jew, and the Jew for his part would know when the Arab 
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with Jews of European descent as well, and there was cooperation and help 
between the groups. My parents had Arab Muslim neighbors, who would often 
help them greatly. For example, when our Arab neighbor leamed that we had 
no food in the house, she brought my mother money, asking only that she 
retum it only when she was able to. Jews and Arabs at this time even sat 
together and leamed trades. After the Balfour Declaration, tension began 
between Jews and Arabs, and their relations became hostile. In 1920 the Arab 
riots began. Always on the second of November, the date of the Balfour 
Declaration, there were Arab riots and protests, and we gave this date the name 
in Yiddish, "Der Bayser November," (the angry day of November [ed. note: the 
letter "bais" (bet) has the numerical value of two, and sound like the Yiddish 
word "bays" or "angry"]. However, between the times of bloody riots there 
were peaceful days, and it was possible to transact business with the Arabs and 
mingle with them without fear. 1 would go to the Old City to visit my relatives 
without fear or, when 1 would help my father deliver salaries for the rabbis that 
lived in the Old City from the institution in which he worked. 1 would traverse 
the alleys without the slightest hesitation. Right around the neighborhood in 
which we lived, "Shchunat Kneset," many Arabs lived until the 1929 riots. Later 
they fled, but prior to this time relations were good. There was a very 
distinguished Arab there who owned a flock of sheep and supplied milk to the 
neighborhood. 1 had a special relationship with him. On Passover we would 
bring them matzot and nuts, and at the end of Passover he would bring us pita 
and butter. 

When 1 worked for the Masonite company, 1 had an Arab acquaintance 
who came to the office and would help me find clients. 1 even traveled with 
him to Ramallah, Jericho and Bethlehem. He would come to our house on 
holidays, and we attended his wedding. When we did some work in the 
Armenian monastery, in the residence of the Arch Patriarch, 1 would go the Old 
City to the Christian Quarter to inspect the work that was carried out by 
Armenians. 

holidays occurred. An essential part of this agreement was that the Arab formed an 
integral part of the holiday of the Jew. This was by means of cooperation ... " (Sheri 
Ansky "Coexistence/Co-observance of Mitzvot", Maariv Sof-Shavua (Weekend), 29th of 
March, 2002). 
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Friends 

Despite my Ashkenazic background, and the fact that 1 grew up in an 
Ashkenazic neighborhood, most of my friends were of Middle Eastem origin: 
Sefardim, Persians and Yemenites. All of my friendships were made in my 
school, in youth groups or through my work. 1 had a school friend with whom 1 
was very close, and tight, with even a family friendship, such that on the 
evening of the Passover seder we would exchange visits between families. 1 had 
friends from the Persian community, with whom 1 went on day trips, hikes, and 
visited their homes. 1 would visit frequently the Batei HaBucharim 
neighborhood, where there were many Persian immigrants. Among my 
Sephardic friends were the well-known families of Sheetrit, the Yitzhack Navon 
family, and his sister. 1'11 mention here Yitzhak Levi Z'TL, the composer and 
collector of Sephardic music whom 1 knew. Among my Ashkenazic friends 
there were those from well known families in Jerusalem, such as Pearlman, 
Mann, Tepperberg, Margovsky (Argov), Benzman, Lederman, Rivlin and 
Rashovsky, among others. 

With the establishment of the state 

On the fifth day of the Hebrew month of Iyar, 5748(May14, 1948) the 
state of Israel was declared, and on the 281h of June 1948, the Israeli army swore 
allegiance to the state, including the national guard (Mishmar HaAm) units. 
With the establishment of the state, 1 was drafted into the Israel Defense Forces 
into the Hagah civil defense unit in Jerusalem.172 At the end of July 1948, Mr. 
Mordechai Nimtzabi173 appeared in Jerusalem, with the rank of sgan aluf 

172 Hagah (an acronym for Hitgonenut Ezrachit, or Civil Defense) was established in May 
1948 and was first titled "Riot Defense Service." The Corps was established after a 
particularly fierce aerial bombardment of Tel Aviv by the Egyptian Air Force, which 
caused many injuries and deaths and considerable destruction. 

173Modechai (Max) Nimtza-bi (Netzavitsky) was appointed on April 4, 1948 as the first 
director of Haga and founder of the Corps. He was trained as a jurist. He authored two 
books: 1. "The Flag," Tel Aviv, 1948. And: 2. "Pick a Hebrew Name!" coauthored with 
the General Staff, Committee for Hebrew Names, Tel Aviv 1949. He was one of the 
pioneers and champions of changing the names of Israeli residents and soldiers in the 
I.D.F. to original Hebrew names. 
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(Lieutenant. Colonel - at that tirne the highest rank before general), and asked 

rne to join hirn on the general staff of the IDF in Rarnat Gan, with the goal of 

having rne join the national civilian defense officers unit. There is no doubt that 
he chose rne because he knew rne frorn our days serving together during the 
Second World War in Jerusalern. 

When 1 was drafted into the IDF and stationed with a civil defense unit 

in Jerusalern, 1 approached the recruitrnent officer, a rnan whorn 1 knew frorn 
the days of the Second World War. He greeted rne and said to rne that he is 
happy that 1 enlisted, and that 1 could serve as his sergeant and he would be the 
officer. But as 1 rnentioned earlier, 1 retumed to Jerusalern with the rank of 

captain and he served as a "sergeant" under rny cornrnand. 

During the siege of Jerusalern, when bornbs were landing in the city, 1 
was stationed at the Schneller Base174• The pattem of bornbings by the Jordanian 
Legion was first to shoot phosphorus bornbs that would cause fires. Arnidst the 
confusion, a second round of explosive-laden bornbs would land, in order to 
injure as rnany people as possible who were putting out the fires, and to kill 
and wound as rnany as possible. One Friday 1 had a short furlough to see rny 
farnily, who lived not far frorn rny carnp, in the neighborhood of Mekor 
Baruch175• On rny way horne a few phosphorus bornbs fell, and a fire broke out. 

174 The Schneller military base was erected on Malchei Yisrael Street in Jerusalem. It was 
the former "Syrian Orphans' Home." It was established by the German Protestant 
missionary Ludwig Schneller in 1855, for orphans who were brought from Syria and 
Lebanon. This compound spread over one hundred dunam (25 acres). Within it at one 
time were a print shop, a school for the blind, a tile factory and an agricultural farm. In 
the compound, burial caves from the Second Temple period were discovered. The 
language of instruction in this institution was German. In the center of the compound 
was an administration building that included offices, a church, and a dining room. It 
was built in south German baroque style and on its front was a clock tower. A wall 
surrounded the compound, and around it were buildings to house the staff and the 
workers of the institution, on which were inscribed the names of the donors who 
contributed to the construction of each of the buildings. During the Second World War, 
this building was captured by the British Army because it was the property of the 
German enemy. But the British abandoned this compound in January of 1948, and with 
the establishment of the State of Israel, it tumed into an IDF base. 

175 The neighborhood of Mekor Baruch is near the Machaneh Yehuda market. This 
neighborhood was named after the verse, "May your source be blessed [mekorcha baruch] 
and may you rejoice in the wife of your youth." (Proverbs 5:18). This neighborhood was 
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As the local inhabitants ran to put out the fire, 1 passed them and yelled to them 
to run from the fire and to take cover. They did so. After a few minutes high 
explosive bombs landed. And thus, those would-be fire fighters were saved. 

1 was appointed an officer of the civil defense force, "Hagah-Hagas" 
Galil district, with the rank of Leutenant (Segen). As 1recall,1 was the first 
officer of IDF in the Galil carrying the new officer's insignia [ed. note: i.e., in the 
new Israeli Army ], and my promotion was published in General Staff Order 
(Pekudot Matkal) 7. 1 served in this position from September 26, 1948 until 
January 18, 1949; then 1 was transferred to the civil defense command in the 
general staff. This rapid transfer of position was a result of Lt. Col. Mordechai 
Nimtzabi's perishing in a car accident in January of 1949. The accident occurred 
during the "Ha'afalah" (blackout) while he traveled at night without his 
headlights on. He suffered a head-on collision with another vehicle. 

After 1 was appointed to Galilee district headquarters, in Moshava 
Migdal176 near Tiberias, 1 reported to the head of the camp (1 had yet to put on 
my officer's brass). This was a new framework of life for me. Until then 1 had 
never had any contact with formal camp life. The commander of the camp 
screamed at me, "Hey you, fill up a burlap bag with straw, and it will be your 
mattress for the night." 1 did as 1 was commanded, and was given a small room 
to spend the night. When 1 went down to the dining room, 1 sat by the wall, 
because 1 didn't know anyone. The head of the dining room came to me 
screaming, "Hey you, this is an officers' table". You have to sit over there with 
the non-commissioned officers." Of course 1 obeyed this instruction, and 
moved to sit amongst the soldiers. Two days later, 1 was ordered to report to 
the commanding officer of the district, who informed me that he was given a 
command from the chief of staff's office that 1 was promoted to the rank of 
lieutenant. On the spot he put the officer's insignia on my shoulders. lt should 

established by Baruch Hershkovits in the year 1924. 

176 The Moshava Migdal, in the lower Galilee, 6 kilometers from Tiberias, was 
established as a worker's farm in 1910. It contained a camp of the famous G'dud Avodah 

(labor battalion) that paved the road from Tiberias to Rosh Pinah. The city of Migdal 
was an important settlement in the Second Temple period. Inhabitants of the city 
participated in the revolt against Rome, and when the walls fell, they escaped by boat to 
the sea of Galilee. From Migdal came Mary Magdalene (i.e., of Migdal], a loose woman 
who became a disciple of Jesus, and was sanctified in the Christian tradition. 
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be pointed out that at that time in the state of Israel, people did not wear their 
brass, and even the commanding officer of the district went about without his 
insignia. Immediately thereafter, 1 went to the dining room and sat in exactly 
the same spot in which 1 had sat for the last couple of days. Again the head of 
the dining room came over, and this time he said, "Hey you, you should sit 
with the officers," however this time 1 said, "Now 1 am the commanding officer, 
and 1 will decide where 1 sit." When 1 was transferred from the headquarters to 
the Galilee district it wasn't pleasant, because 1 was away from my family, who 
were in Ramatayim, and for the first time in my life 1 celebrated Rosh Hashana, 
Yom Kippur, and Sukkot away from home. 1 was homesick, but there was 
nothing 1 could do, this was war time. During this period, 1 visited most of the 
communities of the Galilee, and prepared them for potential air raids. 

ln October 1948 Operation "Hiram" to liberate the Galil took place, and 
1 had a part in it as well. Right after the operation 1 traveled through the 
settlements of the northem Galil and reached Peki'in,177 where the heads of the 

Druze community came out to greet us, and brought us to the village's 
synagogue, where they showed us that they had preserved the Holy Ark and 
the Torah scroll, as well as the shoes of the Cohanim (members of the traditional 
priestly class) which were in the Ark. As 1 was close to Tiberias, 1 frequently 
visited my uncle Netanel Mendel, my father's brother, and helped him out as 

much as 1 could, and also visited our friends in the Yavniel colony. During the 
period from January 1949 to January 1950, Hagah had two commanders: Tzvi 
Levi and Baruch Baruch,178 but the two of them dealt exclusively with 

177 A village with a mixed population in the Upper Galilee, along the Hossen-Ramah 
road in a scenic valley where one finds a cave in which, according to tradition, Rabbi 
Shimon bar Yochai and his son Eliezer hid. The remains of an ancient synagogue exist 
there. At the beginning of the period of the British Mandate, 17 Jewish families still lived 
there, descendants of the farmers of the Galilee from the era of the destruction of the 
Second Temple, who had never gone into exile. Most of the Jewish families were driven 

r abandoned the place after the Arab riots of 5696 (1936). The Zinati family סout 
remained there until the last quarter of the 20th century, and 1 had the privilege of seeing 

. the pater familias in Peki' in on an annual class trip in the 1960's 

178 The first commander of Hagah was Lt. Col. Mordechai Nimza-bi, as has been 
mentioned. In February 1950, Lt. Col. Baruch (Komarov) was appointed the new 
commander of Hagah. Compare the Jerusalem Post of February 27, 1950, page 3: "A 
new Chief A.R.P. {Air Raid Precautions} Officer has been appointed by the Ministry of 
Defense to succeed Sgan-Aluf [Lt. Col.] M. Nimza-bi who was killed in a road accident 
last year. The new A.R.P. Chief is Sgan-Aluf Baruch (Komarov)." 
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organizational activity. During this period we tried to set up courses for Hagah 
reservists, week-long courses at Training Base 6, but without much success. 1 

was injured during the last course. That particular day 1 showed up in short 
pants and short sleeves and demonstrated how to deal with a live firebomb 
which was made in Britain. When the bomb was ignited I was supposed to 
cover it with sandbags. I picked up the sandbag, which was too heavy, and it 
fell on the bomb which then split apart, and 1 was completely covered with 
burning magnesium on my face, arms and legs. 1 was taken to the infirmary but 
the doctor didn't know how to take care of me. 1 asked him for a bottle of 
alcohol because I remembered how my mother was scalded on the hands with 
boiling oil and without prior training cleaned her hands with alcohol and the 
bum disappeared. 1, too, smeared my face, arms and legs with alcohol, and 
there were a few days where 1 was as red as a beet, but everything crusted over 
without scarring. On the other hand, the doctor did not allow me to wash my 
left leg with alcohol, and due to an infection in that leg 1 had to spend about 
two weeks in the hospital. 

During Captain Tzvi Halevi's command in 1949, 1 was stationed for a 
while as a Hagah officer in Jerusalem. A little while before that, an explosive 
device has been placed next to the wall of the Old City, between the New Gate 
and Damascus Gate (near the New Gate behind the Church of Notre Dame), in 
order to blow a hole in the wall in a renewed attempt to capture the Old City. 
But the govemment canceled the plan and the bomb had to be disassembled. 
The bomb squad was at the time attached to Hagah (later on the squad was 
transferred to the Engineering Corps) and 1 was required by the head of Hagah 
to inspect what was taking place, but instead of going myself, 1 assigned this 
mission to one of the sergeants who was a trained sapper. And when Captain 
Halevi came to Jerusalem to look the matter over, 1 was asked whether 1 had 
checked out what was going on. 1 answered that 1 had sent one of the sergeants. 
Captain Halevi's answer was that, when a man says the blessing during the 
moming service, "Who did not make me a woman," he must check himself and 
not delegate the task. The message was clear: a man doesn't generally inspect 
his privates in the morning- and certainly he doesn't have another person do it 
- to ascertain that he hasn't tumed into a woman overnight. Only if he's unsure 
of his manhood does he do so, and he then does it himself! 1 understood this 
crude "hint," that there are things that one cannot ask another to do, and 1 
apologized. 
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During this time, we would collect duds (bombs that had not exploded) 
in various neighborhoods in Jerusalem. We came to the Batei Ungarin section179 

and, upon our arrival, a Jewish wornan carne out and shouted to her neighbor 
in Yiddish, "di goyim hut gekumen tzu nemen di bombes" (the goyirn have corne to 
get the bombs). That sarne day, we came to the Scottish Church opposite the 
Jerusalem railway station to take away several shells, and the minister came out 
and said to his son, "show the Jews where the bombs are." To the haredi Jews 
we were goyirn, and to the goyirn we were Jews. 

One day I was walking at the end of Rehov Strauss, which today is 
r Shabbat (Shabbat Square). A thickly bearded Haredi Jew kiג known as Ki 

approached me carrying a live 25 pound bomb. Upon seeing me, he shouted in 
Yiddish, "offitzer, a bombe" (officer, a bomb), and threw it on the ground. I 
shouted "Shema Yisrael" [ed. note: the prayer traditionally uttered by Jews 
before their irnpending death!] and "hit the ground!" Lucky for us, the shell 

. didn't explode because the pin was bent, or else it would have been our end 

Establishing the first Hagah base 

During this period 1 was prornoted to the rank of captain and rny job 
was to tour the 1.0.F. camps and inspect the defenses against aerial attack. 
Lieutenant Yisrael Golovsky (Gilad) was appointed my adjutant and driver. 
More intense instructional activity began with the appointrnent of Lieutenant 
Colonel David Reshef (he was later prornoted to the rank of Colonel) as the 
cornrnander of Hagah. We sat together for hours and prepared instructional 
material. Sometimes we would hole up in Reshef's house. We wrote and edited 
a special booklet, Torat Hagah (The Hagah Systern; literally, The Hagah Bible) 
modeled after British rnaterials and based on my personal experience in the 
subject. This booklet, and the sets of I.D.F. lessons in civil defense that we 
developed, helped us to set up the first seminar of the National Officers' Corps 
of Hagah Reserves. The seminar took place at one of the bases near Netanya, 
and at the conclusion of the seminar, we ran a Hagah exercise in the city of 
Netanya. The instructional rnaterials we developed helped consolidate the 

179 The Batei Ungarin neighborhood is located north of and near Meah Shearim. The area 
was built by Kol/el Yehudei Ungariah Shomrei HaHomot (The Hungarian Jewish 
Community, Guardians of the Walls [of Jerusalem]) from 1897 on. 
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Hagah system in Israel. We organized the second seminar at a Signal Corps 
base in Tel Aviv. 

In consultation with the headquarters commanders it was decided to 
establish a national training base, which was set up on a small scale in Pardes 
Katz near Bnei Brak. Captain Yerachmiel Halevi180 was chosen as the base 
commander; however the base was quite tiny and lacked equipment for 
training, which placed serious restrictions on our ability to make use of the 
base. Together with Captain Halevi we arranged an instructional program for 
the base, and thus the idea came about to evolve into a broader military training 
center. At the end of the period 1 was promoted to the rank of major and 
additional responsibilities were given to me within the scope of Hagah 
headquarters: General Staff Officer, Training Officer, Organization Officer and 
Acting Hagah Officer for the Central District. 

In order to raise public awareness of the subject of civil defense, we 
organized on behalf of Hagah headquarters and with the participation of 
District and Command, city-wide exercises in which we sounded sirens; we 
announced on the radio the differences between sirens for drills and for actual 
emergencies. Traffic blockades, staged injuries and fires, rescue of the injured in 
cooperation with Magen David Adom, firefighters and the police. Similarly, we 
organized Hagah exhibitions which included equipment and demonstrations of 
Hagah activities, in the large cities: Jerusalem, Tel A viv, Haifa and Netanya. 
These exhibitions ran for one to two weeks in each location, and thousands of 
people came to them. 

Advanced Study in England 

Meanwhile, 1 was dispatched to England to study the A.B.C. (atomic, 
biologic and chemical warfare) civil defense program.181 Beginning in 

180 Eliyahu notes: 1 helped Captain Yerachmiel Halevi years later to advance to the rank 
of major, which had been delayed because he was a member of Etzel (The Irgun) who 
was located in Eritrea and therefore was not promoted. 1 too was a member of Etzel, as 
has been mentioned, but this detail was for some reason not known in the I.D.F. 

181 Eliyahu notes: in accordance with I.D.F. diplomatic policy, every officer sent overseas 
was required to Hebraize his name. 1 used my middle name and was called Eliyahu S. 
Yekutieli in England. Upon my retum to Israel 1 went back to my previous name, 
Eliyahu Y. Shwartz. For a number of people, the changing of one's name alienated them 
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September 1955 through January 1956, 1 visited three Civil Defense training 
bases as well as military camps, and a number of cities such as London, York, 
Bristol, Liverpool and Edinburgh, to see civil defense training bases up close. 
During my visit to Liverpool 1 merited a unique honor. 1 was invited to the 
office of the mayor, who was very interested in the State of Israel, and who 
placed at my disposal a special vehicle and a municipal civil defense officer, 
who arranged tours of the city and the local civil defense training base for me. 
Interestingly, as 1 was seated in the mayor's office the door suddenly opened, 
and in came a short man who introduced himself as a }ewish member of the 
municipal council, and invited me to lunch. This man subsequently became the 
mayor of Liverpool. After each visit 1 wrote and sent off a detailed report to the 
commander of Hagah in Israel. 1 also took a special course at the training base 
near Bristol, completing the course with outstanding marks and received a 
special commendation from the base commander and the British Home Office. 

In London, 1 was invited to visit the Pyrin factory which produced fire 
fighting equipment, and 1 was astonished when 1 arrived to find that a captain 
from Iraq and a lieutenant from Jordan - countries that were enemies of Israel -
were taking part in the tour. I paid them no regard and did not speak to them. 
After the visit and product demonstration, our host invited us to lunch, and 
said that pork products and the like would be served. 1 asked him for a hard 
boiled egg and a fresh tomato since I kept the Jewish laws of kashrut, and he 
readily agreed. When he tumed to the Arab officers and explained that pork 
would be served, they answered that they would gladly eat it. 1 pointed out 
without looking at them that, according to the Koran, 182 Moslems were also 
forbidden to eat pork, but they answered, also indirectly, "We're not at home." 

I made many friends during the course, and we did most of our 
homework in my room, while eating Israeli delicacies, which I had brought 
along from Israel or which were provided by the Israeli embassy. A lovely 

from their past; for instance, "I killed him [my father] off, principally by changing my 
name [from Klausner to Oz]" (Amos Oz, A Tale of Love and Darkness, published by Keter, 
Jerusalem, 2002, p. 517).Eliyahu was compelled to change his own name for diplomatic 
purposes, yet he returned to his origins and the name with which he was born upon his 
return to Israel. Eliyahu appreciated and respected his parents his life long, was strongly 
connected to his parents and his past and preserved this connection with all his might. 

182 Chapter 2, 172-174 and Chapter 6, 145. 
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graduation party was thrown on my behalf at the end of the course. As 1 had 
spent a considerable amount of time in London, 1 had made the acquaintance of 
Mr. Sammy Bloch, who hosted me in his home in the suburbs, and 1 appeared 
in synagogue with him on Shabbat dressed in my I.D.F. dress uniform. 1 was 
very moved, as were the congregants, at the sight of an unexpected guest, one 
who was wearing an I.D.F. uniform; and, even though that Shabbat two bar 
mitzvah ceremonies were taking place, and the two bar mitzvah boys were to 
be called to the Torah, they nevertheless offered me the Haftarah portion [ed. 
note: with which one of the bar mitzvah boys would ordinarily be honored]. 
However, 1 very politely declined, as one of the boys had prepared the Haftarah, 
and it would not have been a proper or correct thing to do to the boy. Instead, 
they asked me to give the boys a blessing during the Kiddush, and 1 did that. On 
my back to Israel 1 passed through Paris and 1 met with the head of civil 
defense at NATO Headquarters, which was at the time located at the Palais 
Chaillot, for a long and interesting conversation. 

During my time in London, the British Home Office arranged an 
instructional tour of the London Electric Company for me. 1 went off to the 
electric company, and in so doing learned why Britons always carry an 
umbrella with them. When 1 got into the taxi for the trip the weather was 
excellent and the sun was shining, along the way it began to pour, and when 1 
got out of the cab and ran to the offices 1 got a proper soaking. One cannot rely 
even on English weather! Based on the knowledge 1 garnered at the plant 
concerning how to respond during aerial attacks and the specific problems of 
power plants and high tension lines, upon my return to Israel 1 instructed the 
staff of the Israel power company, and also recommended the purchase of 
special equipment for this purpose. 

Establishing Training Base No.16 

Upon my return to Israel, Colonel Itiel Amichai of blessed memory was 
appointed the head of Hagah (he was subsequently killed in an automobile 
accident overseas), and 1 served under his command as General Staff and 
Training Officer. During that period, the idea was born to establish in Tzrifin a 
large and capacious national training base under the aegis of the Training 
Command (Pikud HaHadracha). This took place in close cooperation with 
Captain Yerachmiel Halevi, who was appointed commander of Training Base 
16. 
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Many deliberations took place with the Training Command about 
establishing the base, and to which base to join it or whether to set it up with its 
own leadership, and suggestions were made to combine it with Training Base 
11 (Administration) or Training Base 10 (Medical), and finally the decision was 
taken to set up an independent base. Several huts were placed at the disposal of 
Training Base 16 and were turned into classrooms and a lecture hall. The entire 
area was empty and was devoid of training equipment. Inhabited-area drills 
took place in Rishon LeZion. Upon the appointment of Colonel Shmuel Eyal 
(who was later appointed the commander of the Manpower Branch and was 
promoted to General) as the commander of Hagah, the development of 
Training Base 16 was given a boost. Training apparatus was built, houses were 
erected for drills and to be blown up; a drill area was set up for instruction, 
clearing debris, rescues and so forth. Sirnilarly, much activity took place to 
establish control centers in the major cities, and local drills took place under the 
direction of Hagah headquarters, and 1 also organized local officers' courses. 1 
was borrowed from my job at Hagah headquarters and was appointed the 
commander of Hagah's advanced officers' course which took place at Training 
Base 16. At the conclusion of the course we set up nationwide maneuvers in the 
presence of the Chief of General Staff Chaim Laskov, Interior Minister Chaim 
Moshe Shapira, and other senior officers, staff from Magen David Adom, 
firefighters and the police, and at the conclusion of the exercise 1 received a 
special commendation from the Chief of General Staff. 

On one of my visits to Etzbah HaGalil (the northwestem finger of the 
Galilee) in the context of my responsibilities to verify data for Hagah, 1 retumed 
via the Northem Command in Nazareth. After having several meetings, 1 set 
out with my car and driver and several hitchhikers in the direction of Haifa, but 
a traffic accident took place when an Arab vehicle struck us. All the passengers 
were severely injured and we were taken to the hospital in Nazareth. Several 
months thereafter, the driver of the Arab vehicle was placed on trial in 
Nazareth and 1 appeared as a witness. The next day, the story of the trial 
appeared in the Hebrew newspapers, and it was noted that Lieutenant Colonel 
Eliyahu Shwarz (rather than Major) had testified. On the following day, when 1 
arrived at headquarters, 1 was summoned that moming to the office of the 
commander of Hagah, Shmuel (Mulik) Eyal, and 1 was surprised to see all the 
headquarters officers were present, and the rank of lieutenant colonel was 
awarded to me. Mulik Eyal said that inasmuch as it had already been published 
in the papers that 1 was a lieutenant colonel, there was no choice but to award 
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me that rank. The truth, of course, was that the rank had previously been 
approved, but without my knowledge. 

On September 1, 1960, 1 was appointed commander of Training Base 16. 
With the assistance of the base's officers, the Training Corps and the 
commanders of the nearby bases, we developed the base, and there was a 
tremendous amount of activity. Among others, we conducted a professional 
rescue course, officers' courses, inspectors' courses, courses for teachers and for 
representatives of plants. Similarly, we conducted a course for natives of Africa 
in conjunction with Training Base 10 Medical Corps. Training Base 16 had an 
excellent corps of officers and non-commissioned officers who led the courses 
on the subject of civil defense. From time to time we arranged seminars for the 
staff as well, to refresh and update their knowledge. At the end of each year, the 
officers on the base met to prepare the program for the following year; for each 
type of course and advanced qualification that we taught and for each type of 
drill, both on and off the base, as well as joint rescue drills. Meanwhile, Colonel 
Yechezkel Fant was appointed the head of Hagah and after him Colonel Asher 
Ben-David, and the two of them helped me develop the base. 

One day, the participants in a new rescue course appeared for the first 
day of instruction, and opposite my office there stood a Yemenite Jew from 
Rehovot with a wagon hamessed to a horse, and on the wagon were his six 
children. He told me he had come to sign up for the course. To this day, it still 
is not clear to me how he managed to get onto the base in the first place, not to 
mention with a horse and wagon and children. ln any event, we got in touch 
with district headquarters for instructions, as to what to do with this fellow and 
his children, and we finally sent him - and his children and horse - on his way 
home. 

On November 3, 1963, I transferred command of the base to Major 
Yisrael Gilad, and the Training Corps commander Colonel Yaacov Hefetz 
hosted a luncheon for me. 

Command of Hagah' s Evacuation, Support and Casualty 
Authority 

Meanwhile, I received a new appointment to the Evacuation, Support 
and Casualty Authority [known by its Hebrew acronym as Pesach - Pinui, Saad 
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ve-Halalim ], which was attached to the Emergency Status Administration 
(Meshek Lishaat Herum, or Melach). This position had to be built from the ground 
up, because it had not existed before then. The position answered not only to 
Hagah Command but also to the Ministry of the Interior and to the District 
Governors who were part of the Ministry of the Interior. Upon taking on the 
job, 1 called organizational meetings in the offices of the District Governors with 
representatives of the cities, and we laid the operating foundations, which 
included organizing units in each city, practice, and drills under the auspices of 
"Pesach," which included Hagah. My job also required me to meet with mayors, 
representatives of burial societies, photographers, forensic dentists and the like. 
The calculations of theoretical damage and the enormous numbers of casualties 
from the bombs, which we employed for the large cities such as Tel A viv or 
Jerusalem, depressed me, and 1 asked to be transferred to another assignment. 1 
served at this assignment in "Pesach" until October 15, 1965. 1 turned to the staff 
command - which was headed by my friend and former commander Shmuel 
Eyal, and he suggested that the l.D.F. might lend me to the Jewish National 
Fund (J.N.F.), and accordingly 1 was sent by the J.N.F. to the United States, and 
worked there for many years. 

At the end of my service, a testimonial dinner took place with the 
Commander of Hagah Colonel Goder, and so 1 parted from an institution in 
which 1 had served for many years. 

Addenda 

During the period when 1 was at Hagah general headquarters, 1 learned 
that one of the officers, a native of South Africa, had been being sent by the 
J.N.F. to the United States and that he had been "borrowed" from the Army; his 
name was Major Osrin. When he returned from this assignment, he told me 
about his work in the state of Texas and his contact with the Jewish community, 
which sounded very interesting. 1 told Yona about it and she suggested to me to 
approach my acquaintance Moshe Rivlin, who was the secretary of the Jewish 
Agency, to see what the possibilities were. I met with Mr. Rivlin (Mr. Rivlin's 
father had worked with my father on the Vaad HaKlali), which was a very 
interesting meeting during which I was shown great respect. By the way, 
whenever I appeared in public in my military uniform and insignia, I was 
treated with respect. After a friendly chat, he recommended that I travel to 
Africa for the Jewish Agency for a month or two, an idea which did not thrill 
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me, and 1 did not agree to it. Years after, when 1 was working for the J.N.F. and 
Moshe Rivlin was then the Director General of the J.N.F., 1 had contact with him 
regarding my work in the United States. 

A close childhood friend of mine by the name of Eliezer Argov­
Margovsky served in the J.N.F. administration in Jerusalem, and he was 
responsible for the J.N.F. organization in the United States and, at one of our 
meetings, he told me that the Fund was sending I.D.F. officers overseas. 1 
already knew about that from Major Osrin who was an officer at headquarters. 
He said to me jokingly, "perhaps you too will go to the U.S.?" Yona and 1 liked 
that idea. 1 approached the head of the corps and my former commander 
Colonel Shmuel Eyal, and he recommended 1 get in touch with the J.N.F. 1 met 
with the staff of the J.N.F. and also with the Director General, the late Mr. Zvi 
Tsur, and 1 was accepted with the intent of being sent to the United States to the 
city of Chicago. My acceptance by the J.N.F. signaled the beginning of a period 
of intense study to acquaint myself with the J.N.F.'s work in the area and its 
projects throughout Israel, clearing and preparing land, roads, water, and also 
topics with which 1 was acquainted through my duties in the I.D.F. and in 
Hagah. 

1 will mention here that, on one of my reconnaissance tours in the l.D.F. 
together with representatives of the Ministry of the Interior and the Ministry of 
Defense, we went down to the Northem Negev - what is now Kiryat Gat183 -

this was when we were planning to establish a settlement there. As we stood on 
that barren place, we suddenly saw a cloud of dust and several Jeeps arrived, 
and out of one of them jumped none other than David Ben Gurion, who said in 
a loud voice, "here shall arise a mother city in Israel." 1 am telling you this 
because in 1986 1 arranged a tour for leaders from the state of Pennsylvania, and 
we came to Kiryat Gat, to dedicate a playing field which one of the donors had 
donated, and 1 related the aforementioned story. When 1 finished, an older 
resident of Kiryat Gat stood up and shouted out to me that he remembered it, 
and that he had been there. 1 was happy to hear that. The J.N.F. also arranged 
several seminars for us to leam the ropes of soliciting funds, preparing 
bequests, life insurance, and planning public works. One of the instructors was 

183 Kiryat Gat is a city in the Lachish district, on the site of one of the most important 
Philistine cities which was known as Gat Goshua 11:22). The city was established in 
1956. 
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a childhood friend of mine named Yerucharn Ben Dror, of blessed rnernory, 
who was the representative in Philadelphia. 

All of this "Torah," which we were taught was new to rne. To corne 
frorn the Army and suddenly be turned into a fund raiser, the modem-day 
schnorrer" (beggar)! I took everything in and decided to do it my own way. It " 

October 20, 1965, the day after Sukkot, rny entire farnily תסwas decided that 
. would embark: Yona, our daughter Ofra and our son Avshalom 

Ramatayim 

While I was at G.H.Q. in Tel Aviv, Yona and I decided to leave 
Jerusalem and move in with her parents in Rarnatayim. I would travel from 
there each day, from Ramatayim to Tel Aviv or to the base. We rnoved to 
Ramatayirn, which was a "little settlernent" between Petach Tikva and Kfar 
Saba. Yona's parents lived in one side of the house and we in the other. It was 
not so easy. I filled rnany different roles in the I.D.F. and in Hagah and was 
often traveling about the country. Yona's parents' yard was quite a cultivated 

, Garden of Eden, with flowers and various fruit trees, chickens and turkeys 
, the eastem side was an ancient olive press תסgeese and doves. On the hill 
. which had been transferred by the Regional Council to the rnunicipal park 

the other side of the תסNearby the house was the "Kfar Malal184" school, while 
road stood the public school, therefore the road was called "Yehoshua ben 
Garnla." Yehoshua ben Garnla was the high priest at the end of the Second 
Temple era, and decreed that teachers of young children should be placed in 

, 30 every city.185 Ofra studied in the public school. Avshalorn was bom on April 
1951 in the matemity hospital in Kfar Saba and he also studied at that public 

. school 

We celebrated Avshalorn's bar rnitzvah in the central synagogue in 
Ramatayim on the Shabbat following the seventh day of Pesach, Nisan 5764. 

184 A moshav (cooperative settlement) in the Sharon plain, south of Kfar Saba, belonging 
to the Moshav Movement. lts name was an acronym for Moshe Leib Lilienblum, a writer 
who belonged to the Hibat Tzion movement (an early 20th century Zionist movement); it 
was founded in 1914, was abandoned and destroyed during the events of 1921, and 
rebuilt about one year thereafter. 

185 Talmud, Bava Batra 21a. 
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The timing made the bar mitzvah quite difficult, a5 we were compelled to 
prepare only ko5her for Pe5ach food. A week later we made the bar mitzvah 

d5 in a hall in Tel A viv. lt wa5 a very lovely תparty for family, relative5 and frie 
; t תparty, and wa5 al5o the la5t family gathering at which my father wa5 pre5e 

Father pa55ed away on the 21 •1 of Sivan 5764. We al5o had the opportunity at 
thi5 celebration to ho5t one of our relative5 named Fruma, who wa5 vi5iting 

. from Au5tralia 

A5 1 mentioned before, our yard wa5 richly planted, and it wa5 50 very 
t to 5it in the yard, and 1 alway5 tried to come home early on Friday5 in תaplea5 

order to enjoy it, to 5it out in the yard with my family. In addition, we had 
" d5 from Tel Aviv, the Gottfreund family, who owned the "Argaman תfrie 

factory, who would come on Friday5 to relax on the lawn with u5; and, when 
t5' gee5e would 5it 5תi5tor radio, Yona'5 pare תawe would tum on mu5ic on the tr 

. down around u5 to li5ten to the mu5ic 

In addition to my po5ition in the Army, 1 wa5 involved with our 
agogue and 5erved a5 the head gabbai (5exton), and wa5 5imilarly active in תy5 

the local organization of Haganah member5. Owing to my involvement with 
agogue, 1 wa5 made a member of the Irgun Batei Kneisiyot HaArtzi (The תy5 the 

, National Council of Synagogue5), an arm of "Hechal Shlomo" in Jeru5alem 
. directed by Dr. Mo5he Yaffe, of ble5sed memory 

Yona'5 father decided to build u5 a house on their property, and thus - and 
t5, one for u5 and תd5 - he built a hou5e with two apartme תawith his own two h 

one to rent out. It wa5 very nice to come home and find everything verdant and 
. orderly, all thi5 thank5 to Yona'5 mother, Mr5. Yaffa Wiener of bles5ed memory 

After Shabbat, the 61h of Tevet 5721 (December 25, 1960), the mo5t 
distres5ing po55ible new5 arrived, that my mother had pa55ed away, 5omething 

cancer. I 1ת had not expected even though I knew 5he wa5 ill with 5ki 
immediately went to Petach Tikva to get my 5i5ter Malka, and we went to 
Jeru5alem, where father de5cribed mother'5 la5t moment5 to us. On Shabbat 
aftemoon, mother had a5ked father to tum on the lights a5 a matter of pikuach 
nejesh (life or death), and 5aid to father: "this evening I will be going, until now 
I did not want to ruin the joy of Hanukkah for you, or the joy at the birth of a 

5 ' great-grandson (a son had been bom to Binyamin and Rivka, my 5i5ter Malka 
and, in 50 5aying, 5he breathed her la5t. My mother' 5 ( of ble55ed ת)olde5t 5o 

, memory) funeral wa5 very di5tingui5hed, with neighbors, relative5 
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acquaintances, leaders and military officers present. Mother was buried on Har 
HaMenuchot in Givat Shaul, for there was no access to the Mount of Olives 
which was at that time part of the Kingdom of Jordan. As mentioned, her 
grandfather Reb Yehuda (Yuda) Klein of blessed memory had purchased and 
developed the Ashkenazi part of the cemetery on the Mount of Olives. 

On the 21•1 of Sivan 5724Oune1, 1964), a meeting took place in Rishon 
LeZion's city hall to plan a "Pesach" -Pinui, Saad Halalim [Evacuation, Support 
and Casualty] - drill. 1 was called to the telephone and Mr. Polikman informed 
me of the death of my father, of blessed memory. 1 immediately traveled to 
Petach Tikva, got my sister and we traveled to Jerusalem. The story of my 
father' s death was interesting as well. Here is what my sister Hannah said: "on 
the moming of the 21 •1 of Sivan, father arose, washed up, and asked for fresh 
clothing. My sister told him that he had wom fresh clothing the day before, she 
offered him breakfast and he replied that he would not be eating any more. He 
said the moming prayers and heard footsteps outside, and asked if it was 
Eliyahu; my sister answered that Eliyahu would be coming on Tuesday. His 
answer was, that "they should summon him today." He finished praying, shed 
a few tears and recited a chapter of Psalms and asked my sister to round up ten 
men, and she did that. When they were all there f ather got into bed, said the 
Shema [traditionally recited at the time of impending death], and breathed his 
last. May his memory be for a blessing! He was a beloved Jerusalemite who 
helped others all his life as well as family members, and served as a peacemaker 
when family members would come to him for help. 

The eulogies at his funeral were delivered by Rabbi Aryeh Levin of 
sainted memory, and by me (see the article on my father's life published a year 
after his death). One day during the year following father's passing, 1 was 
waiting for a minyan in the synagogue in Ramatayim, when a Cadillac 
appeared and an older man got out and asked whether there would be a 
minyan. He spoke Hebrew with an American accent and introduced himself as 
Rabbi Linchner, the founder of Boys Town Jerusalem. He invited me to the 
comerstone laying and likewise to the dedication. 1 met him again in the United 
States at one of the banquets in Philadelphia. 
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Parents 

The deaths of rny parents affected rne greatly and it was hard for rne to 
overcorne the enorrnous grief with which 1 was beset, for 1 had loved and 
respected rny parents very rnuch. 1 saw in thern living exarnples of peace, 
harrnony, devotion and gentility. Father was the shopper and provider and 
rnother the hornernaker. 1 will cite an incident where their actions caught rny 
attention at the tirne that rny sister Malka was about to get rnarried. On her 
wedding day, when everything was ready, sornething happened with the 
groorn and the wedding was alrnost called off. Mother and father sat down 
with us and we talked about it, and the decision was: "if that's how it rnust be, 
let's accept it graciously, and everything which has been prepared will be 
distributed to the poor." But, owing to the intervention of the chief rabbi, Rav 
A vraharn Yitzchak HaCohen Kook, of sainted rnernory, who was a farnily 
friend, everything worked out without a problern. lt was truly a joy when our 
extended farnily got together in the evenings on Shabbat or holidays, and 
especially when celebrating the Pesach seder together; it was literally "brothers 
sitting together." 

1 lived with rny parents until 1 got rnarried, and thereafter we visited 
thern often. During the siege of Jerusalern, when bornbs were exploding all over 
the city and even though 1 had been drafted, 1 found tirne to visit thern alrnost 
every day, to see how they were doing and whether they needed anything. 
Even when 1 was in the arrny and we lived outside Jerusalern 1 found ways to 
visit thern. Upon the liberation of the Galilee at the end of 1949-50 and with the 
resurnption of trips to the Lag BaOrner feast in Meron at the grave of Rabbi 
Shirnon Bar Yochai, father expressed his wish that 1 try to arrange a visit for 
hirn to Meron. With the help of rny friend Eli Dekel, whorn 1 rnet in 1942 at a 
Hagah course, and who was a senior officer in the Alexander Brigade, and later 
a senior official in the Israel Police, 1 arranged the visit to rny parents' great 
satisfaction. 

During an earlier period before rny rnarriage, 1 spoke with rnother and 
told her that 1 had a very beautiful girlfriend, intelligent and sweet but she 
carne frorn a Persian farnily. Mother was not thrilled but she only said: "one 
should take a wife frorn arnong one's own nation,"186 which sufficed for rne to 
understand her rneaning. 

186 She adapted the verse, "thou shalt not take a wife for my son of the daughters of the 
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A second incident took place one Shabbat aftemoon, when 1 came home 
from youth activities, and mother was sitting and chatting with an older 
woman and they were glad 1 had come home. The woman was a matchmaker 
who was trying to introduce me to a girl. Mother asked me not to insult the 

and to give it a try. 1 acceded to mother's request and met the girl, who aiו. wom 
was a few years older than 1, and, of course, it didn't work out and they didn't 
bother me again, for 1 said to mother that 1 would take care of myself without 

. that woman's" assistance, and of course that's how it was " 

Australia 

According to our family tree, father's family branched off from 
Tiberias-Safed-Australia. Among the other members of the family, a cousin of 
my father's had emigrated to the city of Melbourne, Australia, and his name 

was Binyamin Gross, and there he did very well. He owned a weaving mill 
which bore his name. With his help and with my father's assistance, he brought 
to Australia three sisters who were his relatives, and their names were Fruma, 
Pnina and Sara. One day, when 1 was a base commander in Tzrifin, 1 was about 
to run a military drill in a developed area in Rishon LeZion, and 1 asked one of 
my friends, Lt. Col. Alex Shapir, to come and observe the drill. We decided to 
meet at a certain time next to the winery in Rishon LeZion. 1 arrived there and 
saw his car parked at the gate, and he was inside the winery. 1 entered the 
winery and found him in a room with a group of tourists from Australia who 
were standing there tasting wine. 1 came up next to him, and on my right was a 
tall man who was sipping wine. I told my friend how nice it was that there was 
good wine available for the tasting. The man on my right answered in British 
Hebrew, "tov me'od" ["very good"]. I asked him where he came from. The 
answer was Australia. From which city? The answer was Melboume. At that 
very moment, 1 tried to get my address book out to look up the address in 
Melboume, but he beat me to it, and shouted out to his wife who was sitting 
opposite, "Sara look." Sara jumped up with a cry of joy, "Eliyahu, you are my 
cousin." She was one of the sisters who had left Tzfat for Australia; she 

Canaanites but thou shalt go unto my country, and to my kindred, and take a wife for 
my son" (Genesis 24: 3-4), using the verse in an exegetical fashion to covey a meaning 
not found in the verse itself. 
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recognized me from my picture, which she had seen at her sister' s. Of course, 1 
brought them home and even took them touring throughout Israel. 

Binyamin Gross and his wife May had come to visit Israel; this was at the end 
of the 1950's, and they stayed in the King David Hotel in Jerusalem. Binyamin 
had very much wanted to meet my father but didn't know how to find him. 
What did he do? He went outside the hotel, and by chance a religious Jew 
dressed in their characteristic fashion happened by. Binyamin tumed to the 
man in Yiddish and asked him whether he knew Moshe Mordechai Shwartz. 
The man answered that he indeed knew him and knows that he worked for the 
Vaad HaKlali, He took the man, hired a taxi and went off to see father (the man 
who had directed him was rewarded for it). The joy and surprise were great, 
everyone was very moved, and they even came together to see us in 
Ramatayim. 
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Pictures from the life of Eliyahu Shwartz 

1. 

2. 

3. 

Family pictures 

Pre 1948 pictures 

Post 1948 pictures 
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Eliyahu lectures on civil defense with gas mask exhibit, c. 1962 
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1948-1949 , y identity cards from before and after the establishment of the State of Israel aחn Eliyahu' s 
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Visit of dignitaries to Base 16 Hagah, headed by Eliyahu, c. 1960 
Front row Interior Minister Haim Moshe Shapira (in suit), to his left Shmeul Eya, (head ofHagah), 

to his left Dr. Silverstone (Director General oflnterior Ministry) 
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First Military Parade ofIDF, 1948 
Eliyahu heads the Civil Defense Unit (Hagah) 
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Civil Defense Officers Training Course, 1949 
(Eliyahu is in back row, 2nd from the left) 
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Civil Defense Instructors Training, Mikveh Israel, 1942 
Course Participants ( all Haganah members) 
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Civil Defense Instructors Training with incendiary bombs, Mikveh Israel, 1942 

xiii 



';/ J 

Civil Defense Instructors Training, Mikveh Israel, 1942 
Mordecai Nimza-bi, o.b.m., 

representative of the Jewish Agency for Civil Defense Affairs 
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1942 , Civil Defense Instructors Training with gas masks, Mikveh Israel 
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The Jerusalem Fire Brigade 1936 
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The Jerusalem Jewish Fire Brigade, 1936 
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The Jerusalem Fire Brigade, 1936 
Seated Right to Left Lachowitzky, Roy (British), Newmark 
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טבריחיליד ,) '188t • 1964 (שוורץואיתה~שבחמרדכימשח
ירושליtכילידת 1 ) 1811 • 196(נשוורץ(קלייו>רבקח

שוורץיקותיאלאליחוהורי
 ) • 10 •השבותסוףבערדהתמונה(תא~כיד

Moshe Mordecai Shwartz, the son ofShevach and Itah Shwartz (1887-1964) born in Tiberias 
Rivka (Klein) Shwartz, (1888-1961), born in Jerusalem. Parents ofEliyahu Shwartz, taken around 1950's 
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בטירהדילי , 1887-1964' (ןדחשיאדזm ב.n.שןבפיתרשוגה
םיילשחיתדיל ,SSS.נ.) 1961- (ןדחשילק(ין)וקבה

זיmשלאיתן;ויילאוההייח
 1905דועבוםתזזזזנאתןיו

Moshe Mordecai Shwartz, the son of Shevach and ltah Shwartz ( 1887-1964) bom in Tiberias 
Rivka (Klein) Shwartz, (1888-1961), bom in Jerusalem 

parents ofEliyahu Shwartz, taken around 1905 
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יילקן 'ילאלאיתוקיאתש l'ז'צי'אתביילקןהבח
זיזיש ~יללcהולשדמא .'ילקו:דקכיד1ה

Hannah Klein the daughter ofltze (Isaac) Klein, wife ofYekutiel Eliyahu Klein 
mother of Rivka (Klein) Shwartz, grandmother of Eliyahu 
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ה'י'אצתבילדויחהנלשהלע.בילדויוילאזחיקיתולא
שץייmייניזי;:ולאילאחולשץום. ·ילקרהקבהירו

) Yekutiel Eliyahu Klein, husband ofHannah Klein (the daughter of Itze 
the parents ofRivka Klein, mother ofEliyahu Yekutiel Shwartz 
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Itze (Isaac) Klein (Immigrated to Palestine 1838 - died 1894) 
grandmother ofRivka (Klein) Shwartz, mother of Eliyahu Yekutiel Shwartz 
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שורץייאליהו

אוסטרליה
 .ולאוסטרליהלצפתמטבריההסתעפהאבאשלהמשפחההמשפחה"עץ 11טבלתלפי
בנימיובשםאבאשלדודבןמלבורןלעירלאוסטרליההיגרהמשפחה,בנישארבין

בעזרתו .שמועלשנקראלאריגהמפעלבעלהיההואמאוד.הצליחהואושםגרוס,
פרומה,והןמשפחתוקרובותאחיותשלושלאוסטרליההעבירהואאבאובאמצעות

צבאיתרגיללערוךעמדתיבצריפיובסיסמפקדבהיותיהימיםבאחד .ושרהפנינה,
לבוא 1שפיראלכסל 11סא 1שליהחבריםאחדאתובקשתי 1לציוןבראשון ,בנויבשטח
לשםבאתי .לציוןבראשוןהיקבלידמסוימתבשעהלהיפגשקבענובתרגיל.לחזות
ומצאתיוליקבנכנסתיהיקב.בתוךהיהוהואהשערלידחונהמכוניתואתוראיתי
ומצדידועלעמדתי .ייןוטעמושעמדומאוסטרליהתייריםקבוצתעםיחדבחדר
 .לטעוםטובייןשמגישיםמאודשיפהלחבריאמרתייין,שלגםגבוהאדםעמדימיני
התשובההוא?מהיכןשאלתיו .מאוד"טוב 11בעברית-אנגליתענהמימיניהאדם
להוציאניסיתירגעבאותו .מלבורןהייתההתשובהעיר?מאיזהאוסטרליההייתה

שישבהלאשתווקראאותיהקדיםהואאןבמלבורןהכתובתאתולבררהפנקסאת

זאת Eliyahu, you are my cousinשמחהבצעקתקפצהשרה " Sara look "ממול
התמונהפיעלאותיהכירההיאלאוסטרליה,צפתאתשעזבוהאחיותאחתחיתה
ברחביאתםסיירתיואףהביתהאותםשלקחתיכמובן .אחותהאצלשראתהשלי

הארץ.

והם-50השנותבסוףהיהזה 1בארץלבקרבאו 1מאיואשתוגרוסבנימיו
לאאבלאבאאתלפגושמאודרצהבנימיובירושלים. 11דוד"המלךבמלוןהתאכסנו

דתייהודיבדרכוהזדמןובמקרהלמלוןמחוץיצא ?עשהמה .אותולמצואהיכןידע
משהאתמכירהואבאםאותוושאלביידישהאישאלפנהבנימיו .מנהגםלפילבוש

 ·"הכלליוועד 11בעובדשהואויודעאותומכירשהואלואמרהאישזשורץמרדכי
תמורתו)קיבלאותושכיוון(האישאבאאתלראותונסעמוניתושכרהאישאתלקח

 .לרמתייםאלינויחדנסעוואףמא,דהתרגשוכולם ,גדולהחיתהוההפתעההשמחה

טס



חייתודלות

שנהחייועלכתבה(ראהאנוכיוכןזצ"ללריראריהרביהספידובהלוויתו
ברמתייםהכנסתבביתחיכיתיאבא,לפטירתהשנהבתקופתהימיםבאחדלמותו).
דיבר ,מנייריהיהבאםושאליצאמבוגרואדםקדילקמכוניתהופיעהוהנה 1למניין
הנוערקריתשלהראיוןיוזםלנצונךכרביעצמווהציגאמריקאיתבהברהעברית

ב 11באךהשניתפגשתיוהבית.לחנוכתוכןהפינהאבןלהנחתהזמינניהואירושלים.
בפילדלפיה.החגיגיותהסעודותבאחת

הורים

כיאותישתקףהרבהצערעללהתגברליהיהוקשהמאודעליהשפיעההוריפטירת
רעות,אחווה,שלום,שלחייםדוגמתבהםראיתיוהערכתים.הוריאתאהבתימאוד
הבית.עקרתהייתהואמאהצרכיםוהספקתהקניותאישהיהאבא .נועםודרכי

ביוםלהינשא.עמדהמלכהשאחותיבשעהבהתנהגותםלבששמתימקרהכאןאצייר
 .הנישואיןאתוביטלווכמעטהחתןמטעםמשהוקרההוכןהכלכאשרנישואיה

להיות,צריךכןזה"אם :הייתהוההחלטהבנושאושוחחנואתנוישבוואמאאבא
שלהתערבותועקבאןלאביונים",לחלקיששהוכןמהוכלבאהבה,זאתלקבליש

בליכנועלבאהכלהמשפחה,ידידל, 11זצקוקהכהןיצחקאברהםךוהראשיהרב
ובעיקרחגאושבתבלילותהתכנסההגדולההמשפחהכאשרעונגממשהיהבעיות.
יחי''·גםאחים"שבתממשהיהזהביח,דפסחסדרבליל

"מצורבתקופת .תכופותאותםבקרנוכןואחרי ,נשואיעדהוריעםגרתי

לבקרזמןמצאתימגויס,שהייתיפיעלואףהעירבכלהתפוצצוכשפגזיםירושלים"
בהיותיאףמשהו.להםדרושאםולראותבשלומם,לשאוליום,יוםכמעטאותם
-1949בסוףהגלילשיחדורעם .לבקרםדרכיםמצאתילירושליםמחוץוגרנול 11בצה

לסדרשאנסהמשאלתוהביעאבאיוחאיברשמעוןוילהילולתלמיורןוהנסיעה 50
והיהא, 11הגבקורס-1942בשחכותיודקלאליידידיבעזרתבמיורן.לבקרעבורו
הביקוראתסדרתיישראל,במשטרתבכירמכןואחראלכסנדר,בחטיבתבכירקצין
ההורים.רצוןלשביעותהזה

חברהליישכילהוספרתיאמאעםשוחחתינשואילפנימוקדמתיותרבתקופה
קסםלאזהפרסית.למשפחהשייכתשהיאאןונעימהאינטלגנטיתיפה,מאוד
אתלהביוליהספיקזה 186אשה"לןתיקחעמן"מתון :אמרהרקוהיאלאמא

 .מחשבותיה

הביתה,נוערמפעולותכשחזרתיהצהרים,אחרהשבתותבאחתקרהשנימקרה
שדכניתהייתהזאת .הביתהשבאתיושמחוושוחחומבוגרתאישהעםישבהואמא

אתקבלתי ....ולנסותבאשהלפגועלאממניבקשהאמא .בחורהלילהכירשניסתה
כמובןזהומכל 1ממניגדולהשניםבכמהשהייתההבחורהעםונפגשתיאמאבקשת

עזרתללאלעצמיאדאגשאנילאמאאמרתיכיאותי,הטרידולאויותרדבר,יצאלא
 .היהכמובןוכןהזו,"האשה"

לקחתתלןמולדתיואלארציאלכי " ..הכנענימבנותלבניאשהתקח"לאהפסוקאתאמצההיא 186
 .בפסוקמצוישלארעיוןלהביעמדרשיתבצורהבפסוקוהשתמשהג-ד) ,כד(בראשיתלבני"אשה
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שרוץייאליהו

בסיווןבכ"אנפטראבא .בהנכחשאבאהאחרונההמשפחתיתהחגיגההייתהזו

מאוסטרליהשביקרההקרובותאחתאתלארחאףלנונזדמןזובחגיגה .ד 11תשכ
 .פרומהבשם

לשבתהיהנעיםוממשמטופחתמאודהייתהשלנוהחצרקודם/שהזכרתיכפי
עםלהיותוליהנות,הביתהמוקדםו'ביוםלבואהשתדלתיתמידואניבחצר

גוטפרוינדמשפחותמתל-אביב/ידידיםלנוהיוכךעלנוסף .בחצרביחדהמשפחה
וכאשר /בדשאמסוביםאתנולהיות ~וביוםבאיםשהיו ,"אךגמן 11החרושתביתבעלי

מסביבמתיישביםהיויונהלהורישהיוהאווזים lמוסיקהעםטרנזיסטורפתחנו
 .למוסיקהלהאזין

כןכמויראשיגבאיושמשתיהכנסתביתעםקשורהייתיבצבאלתפקידינוסף
מוניתיהכנסתביתעםקשורבהיותי .במקוםההגנה" 11חבריבארגוןפעילהייתי
יפהמשהך 11דבהנהלת 1ירושליםשלמה""היכלע"יהארציהכנסתבתיבארגוןחבר
ז"ל.

שתיעםביתבנהידיוובמווכןבחצרביתלנולבנותהחליטיונהשלאביה
הכלאתולראותלחצרלבואמאודנעיםהיהלשכירות/ואחתלנואחתדירות
 .ל 11זויכויפהגב~יונהשלאמאשללעבודתההודותוזאתומסודרמטופח

המצערתהידיעהאליהגיעה ) 1960בדצמבר 25 (תשכ"אבטבת 1ושבתבמוצאי
בסרטןחולהשהיאשידעתילמרותציפיתישלאדברלעולמה,הלכהשאמאביותר
אבאכאן /לירושליםונסענומלכהאחותיאתלאסוףלפתח-תקוהנסעתימידהעור.
מאבאבקשהאמאהצהריםאחרבשבת .אמאשלהאחרוניםרגעיהעללנוסיפר

לאכהעדהולכת/אני"הערב :לאבאואמרה "נפשפוקוח 11כהחשמלאתלהדליק
נולד(בןהניןשלתיולדושמחתאתוכןהחנוכהחגשמחתאתלכםלקלקלרציתי

 .נשמתהאתנפחהזאתובאמרהמלכה)אחותישלהבכורבנהורבקה/לבנימין
מנהיגים, ,מכריםקרובים,שכנים,נוכחו ,מכובדתמאודהייתהל 11זאמאהלווית
להרגישההייתהלאכי 11גבעת-שאול 11בהמנוחותבהרנקברהאמא .צבאוקציני
הזיתיםבהרהאשכנזיתהחלקהאת .הירדניתמהממלכהחלקאזשתיתההזיתים

 .ל 11זקלייו(וודא)יהודאר'שלה,הסבאכאמורופיתחקנה

לציון-ראשוןבעירייתפגישההייתה ) 1964ביוני 1 (ד 11תשכבסיווןכ"אביום

עלליהודיעפוליקמןומרלטלפוןנקראתיחללים),סעד(=פנויח 11פסתרגיללתכנון
גםלירושלים.ונסענואחותיאתאספתילפתח-תקוהנסעתימייד .ל 11זאבאפטירת
אבאבסיווןכ"א"בבוקר :חנהאחותיספרהזאת .מענייוהיהאבאשלמותוסיפור
בגדיםלבשלכןקודםשיוםלואמרהאחותיטריים,בגדיםובקשהתרחץקם

ושמעהתפללהואיותר.אוכלשאינוענהוהואבוקרארוחתלוהציעההיאטריים,
תשובתושלישי.ביוםבאאליהוכיענתהאחותיאליהו,זהבאםושאלבחוץ,צעדים
פרקואמרדמעותכמההורידהתפילה/אתגמרהוא . 11היוםאותווזעיקו 11כיחיתה

נכנסאבאשםהיוכולםכאשר /עשתהוכןגברים 10תזמיןשאחותיובקשבתהילים
וכלירושליםיקירהיההוא .ברוךזכרויהי .נשמתואתונפח 11שמע 11אמרלמיטה

אליובאיםהיוכאשר 11שלוםעושה 11כתמידשימשהמשפחה/ובתוךלזולתעזרימיו
עזרה.בבקשתהמשפחהבני

סז



חייתולדות

קרקע,והכשרתביעורהארץ,חלקיבכלובמפעליהבשטח,הקרןעבודתבהכרת
 .(הג"א)ל 11בצהתפקידיעקבשידעתינושאיםוכןמים,כבישים,

בטחוןואנשיהפניםמשרדאנשיעםיחדל 11בצהמסיורישבאחדאזכירכאן
 .במקוםישובהקמתתכננוכאשרהיהוזה 183קרית-גתכיום ,הצפונילנגבירדנו

לאקפץמהםומאחדהגיעויפים'גוכמהאבקענןראינופתאוםריקבמקוםבעמדנו
ואםעירתקוםכאן" :גבוהבקולואמרבן-גוריוןדודמאשרפחותולאיותר

פנסילבניה,ממדינתמנהיגיםסיורערכתי-1986בכיזאתמספראני . 11בישראל
אתוספרתי ,לכךתרמוהתורמיםשאחדמשחקיםמגרשלחנוך ,לקוית-גתוהגענו

זוכרהואכילעומתיוצעקקרית-גתתושבמבוגראדםקםכשגמרתיל,"הנהסיפור
מספרלנוערכהגםהקק"ל .זאתלשמועשמחתי .במקוםהיההואוכיזאת,

ותכנוןחיים,ביטוח ,צוואותהכנתכספים,איסוףתורתאתללמודסמינרים
שהיהל 11זדרורבןירוחםבשםנעוריחברהיההמדריכיםאחד .ציבורייםמפעלים

 .בפילדלפיהשליח

ל-לההפןופתאוםמהצבאלבוא .חדשהחיתהאותנושלימדוהתורהכלעבורי

Fund Raiser , כ~i שלירוחילפילפעולוהחלטתיהדבריםאתשמעתי .מודרניךר
כלתיסעהסוכות,חגאחרייום , 1965באוקטובר 20יום iשנקב"ע .ושיטותי
אבשלום.והבןעפרההבת:יונה,המשפחה

יםרמתי

עםלגורולעבורירושליםאתלעזובואנייונההחלטנוא 11בתל 11במטכהיותיבעת
לגורעברנו .לבסיסאולתל-אביבמרמתיים .יוםכלנסעתימכאן .ברמתייםהוריה

בצדגרויונההורי .לכפר-סבאפתח-תקוהביוקטנה"מושבה"שהייתהלרמתיים

מילאתי(הג"א)בצה"לאניקל.כןכלהיהלא .השניבצדואנוהביתשלאחד
גןממשחיתהיונההורישלהחצר .בארץבנסיעותהרבהוהייתישוניםתפקידים

על .ויוניםאווזיםהודו,ותרנגוליתרנגולותשונים,פריעציפרחים ,מטופחעדן
המקומיתהמועצהאשרזיתיםלכתישתעתיקהאבןהייתהמזרחבצדהגבעה

ואילו 184מל"ל"כפר 11ספרביתהיההביתבקרבתהמועצה.לגןמקומהאתהעתיקה
 ."גמלאבן"יהושעלרחובקראולכןהממלכתיהספרביתהיההדרןשלהאחרבצד

מלמדילהושיבהתקנהאתוקבע ,שכיביתבסוףגדולכהןהיהגמלאבןיהושע
באפריל-30בנולדאבשלום .הממלכתיהספרבביתלמדהעפרה 185 .עירבכלתינוקות

הממלכתי.הספרבביתלמדהואוגםבכפר-סבאליולדותהחוליםבבית 1951

שבתביוםברמתייםהמרכזיהכנסתבביתאבשלוםשלבר-המצווהאתערכנו
נאלצנוכיבהכנותלקשייםגרםהתאריך.ך 11תשכניסן, ;פסחשלשביעילמחרת
בר-המצווהחגיגתאתערכנושבועכעבוראןלפסח.כשריםמאכלדברילהכיר
ואףנעימהמאודחגיגההייתהזאת .וידידים ,קרוביםלמשפחה,בתל-אביבבאולם

גתשנקראההחשובותהפלישתיםמעריאחתחיתהשבובמקוםלכיש,בחבלעירהיאקרית-גת 183
J 1956בשנתהוקמההעיר .כב) ,יאיהושוע . 

 ,לילנבלוםליבמשהשםעלנקרא .המושביםלתנועתמשתייןלכפר-סבא,מדרום ,בשרוןמושב 184
לאחרכשנהמחדשוהוקם 1921במאורעותונהרסנעזב , 1914בשנתנוסד .ציוןחיבתמאנשיסופר
 .מכן

 .א"עכא,בתראבבא 185

סר



שורץ "אליהו

גלע,דישראלך 11לרסהבסיסעלהפקודאתהעברתי 1963בנובמבר-3בהביתה.
 .צהריםארוחתלכבודיערןחפץ,יעקבאל"מפה"דומפקד

פסווחרשות-הגוואמפקדת

ח 11למלהקשורוחללים)סעד(פינוי,פסווחרשותשלחדשמינויקבלתיבהמשך
לפניקייםהיהלאהואכיהיסודמןלבנותצריךהיהזהתפקידחורם).לשעת(משק

ולמנהליהפניםלמשרדגםאלאהג"אראשלמפקדתרקלאכפוףהיהזהתפקיד .כך
במשרדיארגוןישיבותכינסתילתפקי,דכניסתיעםהפנים.שבמשרדהמחוזות

יחידותארגוןשכללוהפעולה,יסודותאתוהנחנוהעריםנציגיעםהמחוזרתמנהלי
דרשגםהתפקיד .הגייאאתשכללופס"ח,במסגרתותרגיליםאימונים,העיר,בכל

וכדי.לזיהוישינייםרופאיצלמים,קדישא,חברותנציגיהערים,ראשיעםפגישות
השתמשנושבהםמהפצצותהעצוםהנפגעיםומספרהתיאורטייםההרסחישובי

לתפקידלעבורובקשתיאותי,דיכאוירושלים,אותל-אביבכגוןהגדולות,בערים
הסגללמנהלפניתי . 1965באוקטובר-15העדשותתיח 11בפסזהבתפקידאחר.

שצהיילליהציעוהואאיילשמואלהימיםמשכברומפקדיידידיעמדשבראשו
לארצותהקרןמטעםנשלחתיובהתאםלישראליי,הקיימתלווקרןאותיישאיל
ראשעםחגיגיתערבארוחתנערכהתפקידיבסיוםרבות.שניםפעלתיושםהברית,
 .רבותשניםשותתיבוממוסדנפרדתיוכןגודראל"מהג"א

הוספות

דרוםיוצאהקציניםאחדכילינודעהגייאראשבמפקדתהיותיבתקופתעוד
ךסווןהיהשמומהצבא,הושאלהואוכיקקוולעיייהבריתלארצותנשלחאפריקה
עםוהמגעטקססבמדינתעבודתועלליסיפרהואמהשליחותחזרכאשר .אוסרין
לפנותלייעצהוהיאליונהזאתסיפרתי .מענייומאודנשמעזה ,היהודיהציבור
 .האפשרויותהןמהלבררהיהודית",סןכנות 11המזכירשהיהריבלין,משהלמכרי
זאתהכללי")בווררעדאבאעםעבדריבליןמשהשל(אביוריבליןמרעםנפגשתי
הופעתיכאשרצבורימקרםבכלאגבמכובדת.רגםמעניינתמאודפגישהחיתה

ליהציעהואידידותיתשיחהאחר .בכבודבינהגוהדרגותעםצבאיתבתלבושת
לי,קסםשלאדברחודשיים,עדלחודשהיהודית"הווסןכנותמטעםלאפריקהלנסוע
היהריבליןומשהל, 11קקעםקשורהייתיכאשרמכןלאחרשנים .זאתקבלתיולא

 .הבריתבארצותעבודתיבעינייניקשריםאיתרליהיוקק"ל,שלהכלליהמנהל

בשםמנעורישליטובחברשימשבירושליםלישראלייהקימתתייקרובהנהלת
ובאחתהבריתבארצותל 11קקלארגוןאחראישהיהארגוב-מרגובסקיאליעזר

ידעתיכברכןעל .לחו"לצה"לקצינישולחתהקרןכיליסיפרהואהפגישות
לארצותתסעאתהגם"אולי :בצחוקלואמרהוא ;במפקדהאוסריוךסווןמהקצין
ולמפקדיהסגללמנהלכאמורפניתייונה.ובעיניבעיניחןמצאהדברהברית"?
אנשיעםנפגשתיהקק"ל.עםלהתקשרליהציעוהואאיילשמואלהאלוףשלשעבר

לארצותלהשלחמנתעלוהתקבלתיהמנוח,צורצבימרהכלליהמנהלעםרכןהקרן

השתלמות,תקופתהחלהלקרןהתקבלותיאישורעםמיד .שיקגולעירהברית

סה
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אולצרפובסיסולאיזההבסיס'הקמתעלההדרכהפקודעםרביםדיוניםהיו
בכהווןאומנהלה, 11בכהווןלשלבוהצעותוהועלועצמו,בראשותלהעמידוהאם

מספרעמדו 16בהווןלראשות .עצמאיבסיסלהקיםהוחלטולבסוףרפואה, 10

ללאריקהיהכולוהשטחלהרצאות.ואולםלימודלחדרישהפכורגיליםצריפים
אלוומשלהתמנותועם .לציוןבראשוןנערכובנויבשטחאימוניםלימוד.מתקני
הגווא,למפקדאלוף)לדרגתוהועלהאוואככראשמונהיותר(מאוחראיילשמואל
ולפיצוץ,לתירגולבתיםנבנואימונים,מתקנינבנו , 16בהווןלפיתוחתנופהניתנה
רבהפעילותחיתהכןכמוועוד.וחילוץהריסות,פינויללימוד,תרגולשטחהוכן

מפקדתבפיקוחמקומייםתרגיליםונערכו ,הראשיותבעריםבקרהמרכזיבהקמת
הגוואבמפקדתמתפקידיהושאלתי .מקומייםקציניםקורסיערכתיוכן ,הגווא

הקורסבתום . 16בכהווןשהתקייםהגוואשלמתקדםקציניםקורסלמפקדומוניתי
שפיראמשהחייםהפניםשר ,לסקובחייםהרמטכוולבנוכחותארציתמרוןערכנו

ובסיוםישראל,ומשטרת ,אשכיבויאנשימךווא,אנשי ,אחריםבכיריםוקצינים
 .מהרמטכוולמיוחדתהערכהקבלתיהתרגיל

דרךחזרתיהגווא,נתונילבדיקתתפקידיבמסגרתהגלילבאצבעמביקוריבאחד
טרמפיסטיםומספרוהנהגרכביעםיצאתיישיבותמספראחרי .בנצרתהצפוןפקוד

הרכבנוסעיכל .בנופגעערביכשרכבדרכיםתאונתקרתהכאןאך 'חיפהלכיוון
הרכבנהגהועמדחודשיםמספרלאחר .בנצרתהחוליםלביתוהועברנוקשהנפצעו
העבריתבעתונותהופיעהיוםלמחרת .להעידהופעתיואניבנצרתלמשפטהערבי
למחרת .העידן)וורס(במקוםשורץאליהו)לוו(סאסגן-אלוףכיוצוירהמשפטסיפור
אייל,(מוליק)שמואלהגוואראששלללשכתובבוקרנקראתילמטההגעתיכאשר

איילמוליק .סגן-אלוףדרגתליוהוענקהשםהיוהמטהקציניכלכאשרוהופתעתי
אתלילהעניקאלאברירהאיוסאוולשאניבעתונותפורסםוכברשמאחראמר

 .ידיעתיללאאך 'לכןקודםליאושרהשהדרגהכמובןהייתההאמת .הדרגה

פהווךהבסיס,קציניבעזרת . 16בהווןלמפקדמרבתי 1960בספטמבר-1ב
השארבין .רבהפעילותוהייתההבסיסאתפיתחנוהסמוכים,הבסיסיםומפקדי
למוריםקורסיםפקחות,קורסיקצינים,קורסילחילוץ,מקצועיקורסהעברנו

 10בהווןעםבשילובאפריקהלילידיקורסהעברנוכןכמו .מפעליםולנציגיולמורות
אתשהדריכווסמליםקציניםשלמצוירסגלהיה 16לכהוון .רפואה)[=חילחר''פ

לצוותגםסמינריוניםערכנולפעםמפעםאזרחית.התגוננותבנושאיהקורסים
השנהתכניתאתלהכירהבסיסקצינינפגשושנהכלבסוף .הידיעותוחידושלרענון
בתוךהתרגילים,סוגיולכלשלימדנווההשתלמויותהקורסיםסוגילכל ;החדשה
לראשפנטיחזקאלאלווממונהבינתייםמורכבים.חילוץתרגיליוכןלבסיס,ומחוץ
 .הבסיסבפיתוחליעזרואלהושניבן-דודאשראלוומולאחריוהגווא

מתייצבחדרימולוהנהחדשקורסלפתיחתחילוץקורסחניכיהתיצבואחדיום
שבאאמרהוא .ילדיוששתועליהלסוסרתומהעגלהעםמרחובותתימנייהודי

ועודמלכתחילהלבסיסלהכנסהצליחכיצדהיוםעדליברורלא .לקורסלהתגייס
לקבלהמחוזלמפקדתהתקשרנומקרהבכל .הילדיםעםלסוסרתומהעגלהעם

והסוסילדיועםאותושחררנוולבסוף 1וילדיוהיהודיעםלעשותמההוראות

סד



שורץ ,,אליהו

אתוסיימתיבריסטול,העירלידההדרכהבבסיסמיוחדקורסעברתיכןכמו .בארץ
 .הבריטיהפניםומשרדהבסיסמפקדשלמיוחדתובהערכהבהצטיינותהקורס

אשכיבוימכשיריהמייצר Pyrinהחרושתבביתלביקורהוזמנתיבלונדון
וסגןמעירקרס"ןגםאתייחדהשתתפושבביקורלמקוםהגעתיכאשרוהופתעתי

הביקורבסיוםאיתם.זברתיולאמהםהתעלמתילישראל.אויבמדינותמירדן,
בשריגישוכיאמרוהואצהריםלארוחתהמארחאותנוהזמיןהמוצריםוהצגת
שאנימפניטריהועגבניתמבושלתקשהביצהלישיתךממנוביקשתיוכן~.חזיר
לקציניםפנההואכאשר .ברצוןהסכיםוהואהיהודייםהכשרותחוקיעלשומר

מבליהערתי .ברצוןזאתשיאכלוענוהםחזירשיוגשלהםוהסבירהערביים
גםענו,הםאךלמוסלמים,גםחזירלאכולאסור 182הקוראןלפיכיבהםלהסתכל

 ·"במדינותינולא"אנחנוישירות,לאהם

תוךבחדרי,נערכוהביתלעבודותההכנותורוברביםחבריםרכשתיבקורס
ישראל.שגרירותע"ילישסופקואומהארץאתישהבאתימישראל,מעדניםאכילת
אתהכרתיבלונדוןרבדיזמןבהיותיהקורס.בסוףיפהסיוםמסיבתעבורינערכה

הכנסתלביתאתוביחדוהופעתי 1לעירשמחוץבביתואותישאירחבלוןסמימר
מהאורחהתרגשוהכנסתביתאנשיואףמאדהתרגשתיצה"ל.שלשרדבמדיבשבת
בר-מצווה,טכסישנינערכוזושבשבתולמרות iל 11צהבמדילבושועודצפוי,הלא
אחדשהריסירבתינימוסברובאןההפטרה.אתליהציעולתורה,שעלונעריםלשני

ליהציעוזאתלעומתאןהנער.כלפיוהגוןיאהזההיהולאלכן,התכונןהנערים
פריזדרךעברתיארצהחזרהבדרכי .עשיתיוכךהקידושבשעתהילדיםאתלברך

ב-אזממוקמתשחיתהנאט"ו,מפקדתידשעלהאזרחיתההגנהראשעםונפגשתי
ומעניינת.ארוכהלשיחהשאיו,פאלה

החשמלבחברתלימודיסיורהבריטיהפניםמשרדי"עלינקבעבלונדוןבהיותי
איתםנושאיםהבריטיםמדועלמדתיכךואגבהחשמל,לחברתנסעתי .הלונדונית

בדרךזרחה,והשמשמצויןהאווירמזגהיהלנסועמוניתכשלקחתימטריח.תמיד
אפשראי .כהוגןנרטבתילמשרדיםורצתימהמוניתוכשירדתישוטףגשםהחל

בנושאבמפעלשרכשתימהידעכתוצאה !האנגליהאווירמזגעלאפילולסמוך
מתח,וקווינחטחנותשלהספציפיותוהבעיותאווירהתקפותבשעתהתנהגות
עלהמלצתיוכןהישראלית,החשמלחברתאנשיאתארצה,כשחזרתילימדתי,
 .זאתלמטרהמיוחדציודרכישת

 ] 16 1מסהדרכה[=בסיס 16בה"דהקמת
מכןלאחר(נהרגז"לעמיחיאיתיאלאל"מהג"אלראשמונהארצהחזרתיעם

תקופהבאותה .והדרכהם 11אגכקציןשמשתיפיקודוותחתבחו"Cלדרכיםבתאונת
פקודלמפקדתכפוףומורחב,גדולארציהדרכהבסיסבצריפיולהקיםהרעיוןנולד

למפקדשמונהתלויירחמיאלסרןעםהדוקפעולהבשיתוףזאת ,)ד"הפ(ההדרכה
 . 16ד 11בה

 . 145 , 6וסורא 172-174 , 2סורא 182
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חייתולדות

בקנההוקםוזה ,ארציהדרכהבסיסלהקיםהוחלטהמפקדהקציניבהתיעצות
הבסיס,למפקדמונה 180הלויירחמיאלסרןבני-ברק.לידבפרדס-נץגדוללאמידה
רציניותמגבלותשיצרמהאימונים,מתקניללאמאודזעירהיההבסיסאולם

החלוכך ,לבסיסהדרכהתוכניתערכנותלויסרןעםיחד .בבסיסלהשתמשביכולתנו
לדרגתהועליתיתקופהאותהבסוףרחב.יותרצבאיאימוניםלמרכזלעבורהרעיון
אגייסקצין :הג"אראשמפקדתבמסגרתנוספיםתפקידיםעליוהוטלורב-סרן
 .המרכזבמחוזהגייאקציןמקוםוממלאארגוןקציןוהדרכה,

ראשמפקדתמטעםערכנואזרחיתהתגוננותבנושאבציבורעירנותליצורכדי
הודענוצופרים,הפעלנושבהםעירונייםתרגיליםוהפיקודהמחוזובשיתוףהגווא
פצועיםג.י~ם ,תנועההפסקותאמת,לצפירתתרגולצפירתביןההבדליםעלברדיו

ארגנוכןכמווהמשטרה.האש,מכביאדום,דודמגןבשיתוףנפגעיםחילוץושריפות,
תל-ירושלים, :הגדולותבעריםהגייא,פעולותוהדגמותציודשכללוהגייאתערוכות

בהןוביקרולשבועיים,שבועביןמקוםבכלארכוהתערוכות .ונתניהחיפה,אביב,
אנשים.אלפי

באנגליתההשתלמות
ביולוגיתאטומית,ללוחמה A.B.C .האזרחיתההתגוננותללימודינשלחתיבינתיים
בסיסיבשלושהביקרתי 1956ינוארעד 1955מספטמברהחל 181באנגליה.וכימית
 ,יורק ,לונדון :כגוןעריםובמספרצבאייםבמחנותוכן Civil Defenseה-שלהדרכה

בביקוריהגייא.הדרכתבסיסיאתמקרובלראותואדינבורו,ליברפול,בריסטול,
מאודהתענייןאשרהעירראשללשכתהוזמנתי .מיוחדלכבודזכיתיליברפולבעיר

עבוריערךאשר ,העירוניהגייאקציןעםמיוחדרכבלרשותיותציבישראלבמדינת
בלשכתישבתישכאשרמענייו .הגייאשלהמקומיהאימוניםובמחנהבעירסיורים
חברכיהודיעצמווהציגקומהנמוךאדםונכנספתאוםהדלתנפתחההעירראש

השניםבמרוצתהפךזהאישצהרים.לארוחתאותיהזמיןוהואהעירייה,מועצת
הגייאלראשמפורטדוייחושלחתיכתבתיביקורכלאחריליברפול.עירייתלראש

משוםשעוכבהוסיירלדרגתבקידוםמכןלאחרשניםתלויירחמיאללסרןעזרתי :מצייואליהו 180
אלאכאמור,ל"אצחברהייתיאניגם ,קודםלאכךומשוםבאריטריאהשישבאצ"לחברשהיה
 .בצה"למהמשוםידועהיהלאזהשפרט

שמו,אתלעברתהיהחייבלחו"לשיצאקציןכלצה"ללמדיניותבהתאם :מצייואליהו 181
והשתמשתיחזרתיארצהבשובייקותיאלי, .שאליהובבריטניהונקראתיהאמצעיבשמיהשתמשתי

שורץ. ·יאליהוהקודםבשמי
בכךבעיקראביו][אתאותו"הרגתי :כגון ,העברמןניכורהיהאנשיםמספראצלהשםשינויבעוד

ירושלים,כתר,הוצאתוחושך",אהבהעל"סיפורעוז,(עמוסלעוז]"[מקלוזנרשמיאתששיניתי
zooz , המקוריולשמומחצבתולכורוחזרמדיניותבגללשמואתלשנותנאלץאליהוהרי ,) 517עמי

ושימרחזקבקשרועברוהוריואלקשורהיהחייו,כלהוריואתוכיבדהוקיראליהו .לארץכשחזר
 .כוחובכלזהקשרעל

שלהשםעברותעלוההקפדההראשונה,העליהבתקופתכברהחלהארץיהודיביןהשםעברות
הציוניתהתנועהשאיפתאתייצגוהחדשיםהשמות .הבריטיהמנדטבתקופתהחלהישראלמייצגי

בשנתשהחלזההיה ,בהגייאאליהושלהראשוןמפקדונמצא-בי,מרדכי .הגלותיותמןלהתרחק
שמותשלמאורגנתלהמרהוהמלצההעבריהשםלמעןתעמולהלנהלהלאומי"הוועד 11מטעם 1944

 . 173בהערהראהספר,זהנושאעלפרסםנמצא-בי .מקורייםעברייםלשמותלועזייםמשפחה

סב



שורץ ,,אליהו

התוכניתאתביטלההממשלהאך .העתיקההעיראתלכבושמחודשבכסיוןהחומה
(יותרלהג"אכפופהאזחיתהפצצותפירוקיחידת .הפצצהאתלפרקצורךוהיה

הנעשה,אתלבדוקהגוואראש'י'עונדרשתיהנדסה)לחילהיחידההועברהמאוחר
 1מקצועיחבלןשהיההסמליםאחדעלזאתמשימההטלתיבעצמיללכתבמקוםאך

 .נעשהמהבדקתיאםנשאלתיהנושאאתלבדוקלירושליםבאתלויךסווןוכאשר
אומריםשכאשרחיתהתלויךסווןתשובת .הסמליםאחדאתששלחתיעניתי

המסר ,שליחע"יולאבעצמולבדוקהאדםצריךוואשהעשנישלא/ושחריתבתפילת
לוודאשליחידיעללאובוודאי ,כללבבוקרערוותואתבודקהאדםאיו :ברורהיה
ובעצמו!זאתיעשהבזכותופקפוקיםשישלמירקהלילה,במשךלאישההפךשלא

 .והתנצלתיהזולתעללילהטאפשרשאידבריםשיש 11גס 11ההרמזאתהבנתי

הגענו ,בשכונותהתפוצצו)שלאפצצות=(נפליםבירושליםאספנוזאתבתקופה
179אונגריןבתיוול /l גדי" :ביידישלשכנתהוצעקהאחתיהודיהיצאהענויבהגi יים
Q בןעם~עו;נעןצו~עקוו;נעןאטi >?~באותו .הפצצות)אתלקחתבאו(=הגויים 11 סע

מספרלפרקבירושליםהרכבתתחנתמולהסקוטיתלכנסיההגענועצמוהיום
(=הראה Show the Jews where the bombs are :לבנוואמרהכומרויצא ,פגזים

היינוהגוייםואצל ,גוייםהיינוםיהחרדהיהודיםאצל ,הפצצות)כןיההודיםיל
 .יהודים

 ,"השבתכוכך/ונקראתשכיוםלכיכרשטראוסרחובבקצההלכתיהימיםבאחד
 .פאונד 25שלחיהפצצהידיובשתימחזיקכשהואעבדקןחרדייהודיאליניגש

עלאותהוזרקפצצה) ,ןי(=קצ 11 ע~כ,i rב ~ ,;ני~ער iא 11 :דישיביצעקאותיכשראה
התפוצץלאהפגזלמזלנו ,ווהארץעלווושכב 11ישראלשמע~וצעקהנתתי .הרצפה
 .סופנוהיהזהאחרתכפוף,היהשהפיןמשום

ראשוןאוהגובסיסהקמת

אתולבדוקלווצהבמחנותלסיירהיהותפקידיסרןלדרגתהועלתיזובתקופה
ילמונה(גלעד)גולובסקיישראלסגן .האווירמןהתקפותנגדההתגוננותאמצעי
דודסגן-אלוףשלמינויועםהחלהבהדרכהאינטנסיביתיותרפעילות .וכנהגכעוזר
שעותיחדישבנו .אווהגלמפקדאלוף-משנה)לדרגתמכןלאחרהועלה(הוארשף

חוברתוערכנוכתבנו .רשףשלבביתומסתגריםהיינולפעמים .לימודיחומרוהכנו
זוחוברת .בנושאהאישינסיוביסמךועל ,אנגליחומרפיעלוואווהגותורת/מיוחדת
הראשוןהסמינרבקיוםלנועזרו 1שפיתחנואזרחיתבהגנהצהלייםשיעורומערכי

לידהמחנותבאחדהתקייםהסמינר .מילואיםאווהגשלהארציתהקצונהשל
שפיתחנוהלימודיהחומר .נתניהבעירהגוואתרגילערכנוהסמינרובסיוםנתניה,

בתל-הקשרחילבבסיסערכנוהשניהסמינראת .בארץואוהגתורתאתלאחדעזר
אביב.

ידיעלנבנתההשכונה ·שערים''"מאהלשכונתובסמוךמצפוןממוקמת "אונגריו"בתי\שכונת 79
 .ואילן 1897משנתהחומותשומרי(הונגריה)אונגריהיהודיכולל

סא



חייתודלות

ואפילודרגות,ענדולאאזשעדלצייויש .במקוםהדרגותאתליוענד 1סגןלדרגת
והתישבתיהאוכללחדרירדתימכןלאחרמיידדרגות.ללאהלךהמחוזמפקד
האוכללחדרהאחראיאליניגששובהקודמים.בימיםשישבתימקוםבאותובדיוק
אנישעכשיולואמרתיזאתבהזדמנותאולםהקצינים,בשולחןלשבתעליכיואמר

ליהיהלאהגליללמחוזמהמטכ"לכשהועוברתי .לשבתהיכןאחליטואניהמפקד
בחייהראשונההפעםוזוברמתיים,חיתהאשרממשפחתירחוקהייתיכינעים,

לאאבלרביםהיוגעגועילבית.מחוץוסוכותכיפוריום 1השנהראשאתשחגגתי
מרביתאתעברתיזובתקופה .מלחמהתקופתחיתהזאתדבר,לעשותהיהניתן

מבצעהיה 1948באוקטברהאוויר.מןהתקפותלקראתאותםוהכנתיהגלילישובי
צפוןבישוביעברתיהמבצעאחרמייד .בוחלקהיהלישגםהגליל,שיחורר"חירם"
והביאוהדרוזית,הקהילהראשילקראתנויצאווכאן 177לפקיעין,והגעתיהגליל
וכןהתורה,וספרהקודשארוןעלשמרוכילנרוהראוהכפר,שלהכנסתלביתאותנו
דודיאתתכופותמבקרהייתילטבריהקרובבהיותי .בארוןשהיוהכוהניםנעליאת

במושבהידידנואתביקרתירכן 1שיכולתיבמהלועזרתיואףאבא,אחמנדל,נתנאל
תלויצבי :א 11להגראשיםשניהיו 1950ינוארעד 1949מינוארבתקופהיבנאל.
לקייםניסינוזובתקופה .גרידאארגוניתבפעילותעסקוהללואך 178ברו,ךוברוך

רבה.הצלחהללא 6בבה"דימיםשבועשלקורסיםמילואים,הג"אלאנשיקורסים
קצריםושרווליםקצריםמכנסייםעםהופעתייוםבאותו .נפצעתיהאחרוןבקורס

צריךהייתיבערההפצצהכאשרבריטניה.תוצרתחיה,אשבפצצתטפולוהדגמתי
הפצצהעלנפלוהואמידיכבדשהיההשקאתהרמתיחול.שקיעםאותהלכסות
 .והרגליםהידיםועלהפניםעלבוערמגנזיוםעםכוליוהתכסיתירוסקהאשר

בקבוקממנובקשתי .בילטפלאיךידעלאהרופאאךהחוליםלחדרהועברתי
מוקדמתהכשרהובלאידיה,עלרותחבשמןנכוותהשלישאמאנזכרתיכיאלכהול
ורגליידייפניי,אתמרחתיאניגם .נעלמהוהכרויהבאלכהרל,ידיהאתניקתה

צלקות.ללאהגלידהכלאבלכסלקאדוםהייתישכוליימיםכמהוהיובאלכהול,
זאתברגלזיהומיםובגללהשמאלית,הרגלאתלמרוחלינתןלאהרופאזאתלעומת
 .החוליםבביתכשבועייםלשהותנאלצתי

הג"אכקציוזמניתהוצבתי 1949בשנתתלויצבין 11רסשלפקודובתקופת
החדשהשערביו ,העתיקההעירחומתלידפצצההוצמדהכךלפנימהזמןירושלים.

אתלפוצץכדינוטרדאם),כנסייתמאחוריהחדשלשער(בסמיכותשכםלשער

שלפימערהנמצאתבהיפת-נוףבבקעה ,חוסן-רמהכבישבצדהעליון,גבלילאוכלוסיןמעורבכפרייי
 .עתיקכנסתביתשרידיקיימיםבמקום .אליעזרובנויוחאיברשמעוןרביבההסתתרו ,המסורת
איכרישלצאצאים ,יהודיותמשפחות 17במקוםהתגוררועדייוהבריטיהמנדטתקופתבראשית

אתנטשואוהונסוהיהודיותהמשפחותרוב .לגולההלכולאמעולםאשר ,החורבןמימיהגליל
המאהשלהאחרוןהרבעעדבמקוםשרדהזינאתימשפחת .) 1936 (ו 11תרצמאורעותאחריהמקום
 .השישיםבשנותהשנתיהספרביתבטיולבפקיעיןהמשפחהאביאתלראותזכיתיועוד ,העשרים

אלוףסגןמונה 1950בפברואר .נמצא-בימרדכיאלוףסגןכאמורהיההגוואשלהראשוןהמפקד 178
1פוסטרוסלם 1ג 11 (א 11הגשלהחדשלמפקד(קומרוב)ברוך

11 Z7 3 •עמ , 1950בפברואר (. A new Chief 
A.R.P. [Air Raid Precautions] Officer has been appointed by the Ministry ofDefense to 

. succeed Sgan-Aloof [Lt. Col.] M. Nimza-bi who was killed in a road accident last year 
.) The new A.R.P. Chiefis Sgan-AlufBaruch (Komarov 

ס



שורץ /(אליהו

במחנהשהיתיירושלים,עלנפלופגזיםכאשרירושלים,עלהמצורבתקופת
לדליקותשגרמופוספורפגזילירותקודםחיתההלגיוןשלההפגזהשיטת 174שנלר.
השריפות,אתלכבותשיצאובאנשיםלפגועבמטרהנפץ,חומרפגזיכןאחריומיד

אתלראותקצרהחופשהקבלתיאחדשישיביום .שיותרכמהולפצועולהרוג
נפלוהביתהבדרכי 175 ."מקור-ברון"בשכונתמהמחנה,רחוקלאשגרהמשפחתי,

ובדיוקהשריפה,אתלכבותרצוהמקוםותושבידליקהופרצהפוספורפגזימספר
דקותמספרכעבורעשו.וכןמחסה,ולתפוסלהסתלקלכולםוצעקתישםעברתי
לכבותשהתכוננואלהנצלוכןידיועלמרסק)נפץ(=חומר .ח.נ.מפגזיבמקוםנחתו
האש.את

הקציןשהייתיזוכרני ,סגןבדרגתהגלילמחוזשלהג"א-הג"סכקציןמוניתי
פורסמהבדרגהועלייתיחדשות,קצונהדרגותהנושאבגלילצה"לשלהראשון
בינואר 18עד 1948בספטמבר-26מזהבתפקידשותתי . 7 1מסמטכ"לבפקודת

לתפקידמהירהלהעברההסיבהבמטכ"ל.הג"אראשלמפקדתהועברתיואז , 1949
התאונה . 1949בינוארדרכיםבתאונתנספהנמצא-בימרדכישסא"לבכןנעוצהזה

שבאברכבחזיתיתוהתנגשאורות,ללאבלילהכשנסעההאפלה,בתקופתקרתה
מולו.

טבריה,שליד 17מגדלבמושבההגליל,מחוזבמפקדתשהוצבתיאחרי
מסגרתזוחיתההקצונה.)דרגותאתענדתי(טרםהמחנהמפקדבפניוהתיצבתי

מפקד .פורמליצבאימחנהעםקשרכלליהיהלאאזעד .בחייםעבוריחדשה
לישוןמזווןלןיהיהוזהבקשאותומלאשקקחאתה!"היי :אליצעקהמחנה
ישבתיהאוכללחדרכשירדתיללינה.קטןחדרליוהוקצבכמצ~והעשיתי .בלילה"

האוכלחדרעלהאחראיאליניגשמהחברה.אחדאףהכרתילאכיהקירליד
 .החוגרים"כלעםיחדקדימהלשבתעליךקציניםשלשולחןזהאתה!"היי:בצעקה
נקראתייומייםכעבורהחיילים.ביןלשבתועברתילהוראותשנשמעתיכמובן

שהועליתימהמטכוולהוראהשקבלליהודיעאשרהמחוזמפקדלפנילהתיצב

עלהוקם ·הסורי"היתומים"ביתהואבירושלים,ישראלמלכיברחובממוקםשכלוצבאימחנה 174
 .ומלבנוןמסוריהשהובאויתומיםעבור , 1855בשנתשכלולודוויגהפרוטסטנטיהגרמניהמסיונרידי

ביתלעוררים,ספרביתדפוס,ביתבשעתובווהיואקר) 25 (דונם-100כפניעלהשתרעהמבנהמתחם
הלמודשפת .שניביתמימיקבורהמערותנחשפוהמתחםבתוךחקלאית.וחווהלרעפיםחרושת
כנסיהגם ,המשרדיםעלנוסףשכלל,המנהלה,בניןנמצאהמתחםבמרכז .גרמניתחיתהבמוסד
חומהמקיפההמתחםאת .שעוןמגדלובחזיתוגרמניהדרוםהבארוקבסגנוןנבנההוא .אוכלוחדר

הכספיםאתשתרמוהעריםשמותועליהםהמוס,דעובדיסגללמגוריבנייניםמצוייםוסביבה
 ,הבריטיהצבאבידיהמבנהנתפסהשניתהעולםמלחמתבתקופת .המבניםמןאחדכללהקמת
הואהמדינההקמתועם , 1948במרץהמבנהאתפינוהבריטיםאךהגרמני,האויברכוששהיהמשום

 .ל"צהשללמחנההפך

מקורךיהי" :הפסוקשםעלנקראתזושכונה .יהודהמחנהלשוקסמוכה "מקור-ברוך"שכונת 175
 . 1924בשנתהירשקוביץברוךבידינוסדההשכונה ).ח 11יח,י(משלי "נעוריךמאשתושמחברו,ך

מחנהבההיה . 1910בשנתפועליםכחוותהוקמה ,מטבריהק"מ 6 ,התחתוןבגלילמגדלהמושבה 176
חשובישובחיתהמגדלהעיר .פינהלראשהימטברהכבישאתשסללהמפורסם "העבודהגדוד"של
ממגדל .כינרתליםבסירותברחו ,החומותומשנפלורומינגדבמרדהשתתפוהיתושב .ישנביתימיב

במסורתונתקדשה 1ישושללתלמידתושהפכהמופקרתאשה ,מגדלנה)הי(מדהמגדליתמריםבאה
 .הנוצרית

גט



חייתודלות

מיוחדים.יחסיםליהיוואתולשכונה,חלבוסיפקצאןעדרבעלגםשהיהמכובד
חגבמוצאילנומביאהיההואואילוואגוזים,מצותלהםמביאיםהיינובפסח
 .חמאהעםפיתותהפסח,

ליועוזרלמשרדבאשהיתערבימכרליהיה"מזוניט"בחברתעבודתיבתקופת
לביתנובאהיהוהואלחם,ביתיריחו,לרמאללה,אתונסעתיאףלקוחותלמצוא
שלבמגוריוהארמני,במנזרעבודהביצענוכאשר .כשראיובטקסוהשתתפנובחגים

ע"ישבוצעההעבודה,לבדיקתהנוצרילרובעהעתיקהלעיריורדהייתיהאפטריא,ך
 .ארמנים

חברים

 :המזרחמעדותהיוחברירובאשכנזיםבאזוריםוגדלתיאשכנזישאנילמרות
ותוךהנוער,בתנועותהספר,בביתרכשתיחבריכלאת .ותימניםפרסים,ספרדים,

ידידותואףהדוקיםקשריםיצרתישאתוספרביתחברליהיה .עבודתיכדי
חבריםליהיובמשפחות.ביקוריםמחליפיםהיינוהסדרשבלילכןמשפחתית,

בשכונתרבותמבקרהייתי .ביתביקוריואףטיוליםערכתיאיתםהפרסיתמהעדה
שיטרית,משפחתהיוהספרדיםחבריביו .פרסעוליהתגוררושםהבוכריםבתי

המוסיקהואוסףהמלחיןז"ללוייצחקאתכאןאזכיר .ואחותו ,נבוןיצחקמשפחת
החשובותמשפחותמביןאלההיוהאשכנזיםחבריביו .הכרתישאותוהספרדית

ורשבסקיריבלין,לזרמן,בנזמן,(ארגוב),מרגובסקיטפרברג,מן,פרלמן, :כגוןבעיר
ועוד.

המדינההקמתעם

 1948ביוני-28הוביוםישראלמדינתהוכרזה ) 1948במאי 14 (ח 11תשבאייר 1הביום
המדינהקוםעם"משמר-העם".יחידתכוללישראל,למדינתאמוניםצה"לנשבע

בירושליםהופיע 1948יוליחודשבסוף .בירושלים 172א 11הגליחידתל 11לצהגויסתי
לפניאחתביותר,גבוההדרגהזוחיתה(אזסגן-אלוףבדרגת 173נמצא-בימרדכימר

במטרהברמת-גןצה"לשלהכללילמטהולצאתאליולהצטרףממניוביקשאלוף)
אותישהכירמשוםביבחרשהואספקאין .הארצייםהג"אקציניליחידתלצרפני

 .בירושליםהשניתהעולםבמלחמתהמשותףמשירותנו

הגיוס,לרושםניגשתיבירושלים,הג"אליחידתוהוצבתילצה"לגויסתיכאשר
שמחשהואליואמראותיברןהוא .השניתהעולםממלחמתעודושהכרתיאדם

לעיל,שציינתיכפיאבל .הקציןיהיהוהואכ"סמל"לולשמשושאוכלשהתגייסתי
 .פיקודיתחת"סמל"כשימשוהואקציובדרגתלירושליםחזרתי

מפניההתגוננותשירות"בשםתחילה 1948מאיבחודשהוקםאזרחית][=התגוננותא"הג 172
אשר ,תל-אביבעלהמצריתאוירחילידיעלתאוירמןקשההפצצהלאחרהוקםהשירות ."הרעשות

 .גדולולהרסוהרוגיםנפגעיםשלרבלמספרגרמה
שלומקימוהראשוןא 11הגלראש ) 1948באפריל 4 (נתמנה(נצאביצקי>נמצא-בי(מקס)ימרדכי 73

שםלןבחר 11 • 2 ; 1948 ,תל-אביב , 11הדגל 11 • 1 :ספריםשניפרסם .משפטןהיהבהשכלתו .החיל
לשינוומהממריציםמחלוציהיה . 1949 ,אביב-תל ,העברייםהשמותוועדת ,ל"המטכבשיתוף "עברי!

 .מקורייםיםיעברלשמותל"צהלייוחיישראלתושבישלהשמות

נח



שוץרי·אליהו

מסוימתתקופהגרנוכיהכירניהוא 1שעשיתימהנודעצהוולשלהראשיהרב
אתלנהלביקשניוהואבירושלים,הייתימכןלאחרשנהוכ,ןבצהוול.וכןבשכנות,
 .היהוכןלביתי,קרובהצבאיבמחנההתפילות

עישון

ועברתיאנגליות,בעיקרחוץתוצרתסיגריות 1לעשןגםהתחלתיהעבודההתחלתעם
מכןלאחרשהיה 1שקדמנשהבצה"ל,חברהכרתיהשניםבמשך .ליוםחפיסותלשתי
 .סיגריותשלמלאימקבלהייתיאצלוובביקוריברק,בבניוודובקווחרושתביתמנהל

שאישתיהסיגריותנגמרומאו,דגשוםהיהבחוץאח,דערב .עישנהאישתיגם

לאשממשחזקכןכלהיההגשם .סיגריותלהלקנותלצאתממניובקשהעישנה,
וכן 1לעשןמפסיקושאנישליהסיגריותאתשתיקחלהואמרתיללכת,ליהתחשק

לא 1ועישנובחברהאומטהלישיבותבאתיוכאשרערב,מאותולעשןהפסקתי .היה
כאשרהצבאי,מהמטההביתהחזרתישבועייםכעבורהעשן.אתלסבוליכולתי
כולםקל.נפצעתיבואוטובוס,עםהתנקשותוקרתהברכב,נהגגולבסקיישראל
לעשןלאבהחלטתיעמדתיוכן 1סרבתיואנילהירגעכדיסיגריהשאקחביהפצירו
יותר.

הערביםעםיחסים

היוישראל,בארץלמדינההיהודיםזכותעלשהכריז-1917בבלפורהכרזתעד
והיהדותהערביםביןבמיוחד 1מסודריםדיוהערביםהיהודיםביךהיחסים

שכניםהיולהורילשני.אחדעזרוואףהאשכנזית,היהדותעםגםאבל 71הספרדית,
אצלנושאיוגילתההערביתשהשכנה 1כגוןרבות.להםעזרואשרמוסלמיםערבים
אףלכשירווח.יוחזרשהכסףובקשהלעזרהכסףלאמאהביאההיאבבית,אוכל
הפכווהיחסיםמתיחותהחלהההכרזהאחרי .שונותידמלאכותולמדויחדישבו

 11ב 2-11הבהגיעתמיד .הפרעותהחלו-1920ובוהיהודים,הערביםביועוינים

ביידיששםזהליוםנתנוולכןוהתגרויותפרעותהיוההכרזה,מתןיוםבנובמבר,
דמיםפרעותשלהזמניםביואולם .בנובמבר)הכועס(=היוםנובמבר"~;י~ער"ךער
לעיריורדהייתי .פחדללאוללכתהערביםעםלעסוקוניתןרגועיםימיםגםהיו

משכורתלהביאלאבאעזרתיכאשראו 1חששכלללאקרוביאתלבקרהעתיקה
השונותבסימטאותהולןהייתיעב,דבוהמוסדמטעםהעתיקהבעירשגרולרבנים

הפרעותעדערביםגריםהיו"כנסת",שכונתגרנו,בהלשכונהמסביבחשש.כלללא
מאודערבישםהיה .טוביםיחסיםהיוכןלפניאבלברחו,כןאחר , 1929ט 11תרפשל

להסתנוובשלווה.בשלוםקיום-לדוישןמודלנוצצות,בעינייםהזקניםיספרוכןבירושלים,"יש 171
בירושליםיחדגרואידעלסיפורותשמעורגעים","עשרהנכוןיותראויגידו,והםדקות,עשר

אידתשמעו .הסרבניםמכתבעלאפילושמעמהסאחדשאףבליבדו-קיום,וערביםיהודים
אףאלאיחדיו,גריםשהיורקלאויהודים.ערביםזהלצדזהגריםהיוהחומותשבתוןבירושלים

מכבדשהערביהגורסתבשלום,לדו-קיוםיומיועתיקתיהודיתנוסחהפיעלמשותפיםחייםקיימו
מההסכםנפרדבלתיחלקהערבי.שלהחגחלמתייודעמצדו,הוא,אףוהיהודיהיהודישלהחגאת
אנסקי,שרי " ...פעולהשיתוףבאמצעותוזאתהיהודי,שלמחגואינטגרליחלקמהווהשהערביהיה

 . 2002במרץ 29סופשבוע, ,מעריב , 11מצותשלדו-קיום 11
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חייתודלות

נכנסנוואכןבורמה,לדרךלצאתמתנדביםלמצואנדרשנוהשבועות,בחגהיהזה
לבושיםמתנדביםלנוהיוומידלמצב,המתפלליםלבתשומתאתוהפכנוכנסתלבתי
בורמה.לדרךשיצאוחגבבגדי

הכנסתבביתספרדיתעברית

אחרוןאשתי,הוריגרוכאןהוד-השרון,כיום 168רמתייםבשםבמושבהלגורעברנו
מאודפעילהייתי .תל-אביבבאיזוןבצבאתפקידיעקבבאהההעברה .ויכוויפה
בהברהנוהלוהתפילות .ראשיכגבאיושמשתי ,נבנהעתהשזההכנסתבבית

שלאעבריתדובריהיוהמתפלליםמרבית .עמוקגליצאיבביטויולפעמים ,אשכנזית
וסמל-ראשוןאחדרב-סרןסגני-אלופים,שניהיינוהתפילה.צורתאתלסבוליכלו

כך ,בבוקרבשבתמוקדםעברי,מניירערכנוהישנה,השיטהאתלשנותוהחלטנו
בהברההתפללוומאזשלנו,השיטהאתלקבלונאלצולנותרים,מניירנשארשלא

ספרדית.

מקהלה
בהילולותאחריםומעודדשרהיהשאבאכךנעיםקולהיהלכולםשלנובמשפחה

בעזרתאפילוחזקשנשמעקולו,אתמריםהיההכנסתבביתיוחאי,ברשמעוןרבי
בעלאתכללבדרךבושמעושבקושימקוםהעליונה,בקומהשהייתההנשים

מכןלאחר .הספרביתלמקהלתהצטרפתיהספרבביתנערבהיותיכך .התפילה
צביבהנהלתבית"רלמקהלתוגםז"ל 169ריבליןזלמן ,,החזןלמקהלתהצטרפתי

הפסקתי.ולבסוףשניםנמשכהבמקהלותזאתהשתתפות .ל) 11ז(אחרוניאהרונוביץ'
הייתיבגליל,הישוביםבאחדבהיותיהנוראים,בימיםהשיחרור,שבמלחמתקרה
לידשעברמידותבעלזקןעםיהודיהיההתפילהובעלבמקום,היחידהכנסתבבית

לאהחזןהכיפורים,ביוםנדרי""כלתפילתבהגיעאךיפה,מאודוהתפללהתיבה
אמרתי .לתפילההתיבהלפנישיעבורמיהיהולאהגיעהזמןהתפילה.לשעתהופיע

התפילה,אתויודעוזוכר 170דינקותא""גירסאליישאבלחזןלאאניכילאחראים
כיהתיבה,לפנישירדתיהראשונההפעםחיתהזאתערב.באותוכחזןשמשתיואכן
התיבהלפניעובריםהבניםאיוחייםשההוריםזמןשכלאצלםנהוגכיליאמראבא
הכיפורים,יוםהיום,למחרתחורם.מצבכביכולהיהכאןאבלקדיש,אומריםואין
לכןלושילמולאכיואמרנדרי"?"כלבערבהיההיכןשאלנוהוהופיע,החזןוהנה
(אנילוואמרתיהתערבתי .במקוםאחרהכנסתביתהיהשלאלמרותוזאתבא,לא
ז"לגורןשלמהלרביהיה.וכךהוא,ולאמתפללאניכיסגן)בדרגתקציוהייתיאז

מקומיתמועצהשללמעמדשזכתהבארץהראשונההמושבהחיתה-19Z5בשנוסדהרמתיים, 168
וגד-נוח-אנמן,גני-צבי,מגדיאל,רמת-הדר,הדר,אתגםכוללתכיוםהוד-השרוןהמדינה.קוםלאחר
מג.ד

הכנסתביתידשעללחזנותהספרביתאתהקים ) 196Z-1886 (ריבליןזלמןשלמההרבהחזו 169
מפורסמת.מקהלהחיתההכנסתלבית .שניםמיובללמעלהבקודשושרתבירושליםישראל""שירת
ויידיש.אגנליתלעבריתומילוןחזנותספרימספרחיברשבדור.החזניםמגדולירביםהדריך

נא,שבתעפ"יבזכררןהיטבומשתמרבצעירותוהאדםשלמדהלימודבארמית,:דינקרתאגירסא 170
 .עייב

נר



שורץייאליהו

 ,'סנדביץספר,בתיקהיהבבוקרלמחרתועברתי.כעסוסנדביץ'ספרכמובןומצא
הואופצצה". 'סנדביץספר 11 :לואמרתיבתיק"?יש"מהדבראותווקרהי,דורימון
אתונסינובארובההרימוןאתושמנוהרימון,אתהעברתיוכך ,וצחקעליהסתכל
בארובהוחיטטבמשרדהנעריםאחדכנראההלךיומייםכעבור .מפהעםהמקום
הערביםכל .יהודיתפצצהכלומר ,"יהודי"רססלצעוקוהחלהרימוןאתומצא

שהואלישאמרהכלליהמנהלאלנקראתיאניואילויותרחזרוולאברחובמשרד
העבודהעומסיפולברחו,והערביםמאחרואמרההגנה","שלהואשהרימוןבטוח

 .עליכם

חברוןי"עדהויה

במשרדתפקידיבמסגרתהסיורים,מאחדשבעמבארחזרתי 1947נובמברבאמצע

מקציביםהיועבדתיבובמשרדבנגב.המזוןחלוקתאתלבדוקהמזונות,עלהמפקח
ממשלתיתבמכוניתנסעתישמן.קמח,סוכר,אורז, :כגוןהעיקרייםהמצרכיםאת
מתחנתהרחקלא ,וזהריהלחברוןהמובילבכבישלסיבוביםובהגיענו ,נהגעם

המכוניתדלתאתפתחהוא .בידאקדחעםפניםרעולערביע"ינעצרנוהמשטרה,
חשבוהערבי ,מהרכביצאתיהיססתי' .שעוניואתכסףממניודרשידיעלשהיה
מהיכןאביןלאהיוםעד .לפעולתימוכןהיהולאכספיאתלולתתהולךשאני

שניתובידאחתבידהאקדחאתחטפתי .שעשיתילמהוהעזותהאומץאתלקחתי
שרצההפעולהעלשיתביישצחהבערביתלוואמרתיפניומעלהכפייהאתהורדתי
לרכבאותוהכנסנומזון.להםוחילקתיהערביםמאחיוחוזרואנילי,לעשות

 .הקרובהלמשטרהאותווהעברנו

ירושליםמצורתקופת
כידועבהם,חלקלישהיהירושליםעלהמצורבתקופתשקרומקריםשניכאןאזכיר

בהתאםחולקובעירוכאןמהשפלהשהגיעוהמזוןשירותעלסמכהשירושלים
 .מוסדות iרלתוכנית

ושיירתהשבוע,שלראשוניםבימיםשחלההשניתההפוגהבסוף :ראשוןמקרה
קבוצתלסלקאנשיםמספרעםלצאתהוראתי .השבתביוםלהגיענאלצההמזון
מעבראתלחסום"גבעת-שאול",בקרבתהכבישעלששכבוקיצונייםחרדים
דוחהנפש"פיקוחכיהמקוםאתולעזובלקוםעליהםופקדנולמקוםיצאנו .השיירה

הםלילדיהם.אוכלמנותלקבלבתוריעמדועצמםהםהיוםשלמחרתוכן ,"שבת
תפגעאתה ,משהרושלהבן"אלי, ;צעקאותישהכירמהםאחדואף ,התנגדו

מהסטןנאויראחדכדורוירינו , 5עדוספרתיאותםלהקיףלאנשיהוראתי "?באנו
לאאשר ,קרתאכטוריאנשיהיואלהכימשוכנעאני .כזבוביםברחוכולם .לנושהיה
 .הרבנותהוראותאתקבלו

בתקופתירושליםאתלמעשהשהצילה ,בורמהדרךאתבנוכאשר :שנימקרה
מצדמשאיותולכןמשאיות,למעברנתוןהיהלאבמרכזהמהדרךחלקאךהמצור,
שניומצדולהמשיךהיהאפשרשאימקוםעדהמזוןמצרכיאתהביאוהשפלה
 .לצדמצדמזוןמצרכיהעבירוגבםועלמתנדבים,עםמשאיותבאוירושליםמכיוון

נח



חייתולדות

 .מינסוטהבמיניאפוליס,בקקוולתפקידיכדיתוךפגשתיאהובהמשפחתואתיורק,
 1ורמת-גןבתל-אביבוחברותחבריםקבוצתהכרתיתיאודורעםההיכרותעקב

אצלנוללוןנשארוותמידלירושליםבאווהם 1בחודשפעםלפחותמבקרםשהייתי
בבית.

למשרדהליכה
שולטת,חיתההמנדטוריתישראלארץממשלתועדייוירושליםעלהמצורבתקופת
אתעובריםהיוהיהודימהצדהממשלהועובדישוניםלאיזוריםחולקהירושלים
העירמצדחפשייםיותרהסתובבושהערביםהיהנראהמיוחדת.תעודהעםהשער

המלךברחובהיהודית///והסוכנותידעלחיתהחבריושלשליהכניסה .העתיקה

ביתדודהמלךמלוןי'ע'ממוקםשהיהבמשרדלביטחוןכאחראישימשתיאני .גוורג'
 • 11קרן-היסוד 11במשרדשישבקפלגמרהמקשרהיההסוכנותמצד ·הגואזיטים'' 11

היהלישניתןהאישיהנשק 16 .הסוכנותבחניוניהתפוצצותחיתהכאשרנהרגהוא
עשרושאראמיתיותשםהיוהסיגריותעשרכאשר Playersסיגריותקופסת

נפץ,החומרבצדאותהולשיםסיגריהלהדליקצורךהיהנפץ.חומרהיוהסיגריות
שלהכניסהמשערבשיירההולכיםהיינובוקרכל .נזקללארעשנוצרובהתפוצצות

טרחננסיתאחריצדדילרחובגוררגוהמלךמרחובועוברים 1למשרדעדהגדר
אחדיוםהמשר.די 11ע Y.M.C.A .הספורטמגרשמאחוריסימטהועוברים 166סנטה,

עדתקיןהיההכלהמשר,דלכיווןבעצמיונכנסתיהשיירהאתאחותימהמשרםאני

 :וצעקוערביםשלושהמוליהופיעוכאן Y.M.C.Aמאחוריהצדדיתלסמטהשהגעתי
 :אמרוהואהערביםאחדעלרושםעשהשליהלבוש .בו"תירה"יהודי!בערבית

 167מפה",בךח 11בערביתליאמרהואכיאותיהצילוזה . 11אנגליהואיהודי,לאהוא 11

 Mr. Haחs iהכלליהמנהלפגשנילמשרדבבואימשרדי,לכיווןמהרהלכתיהיה.וכן
לבואשאפסיקאמרוהואהסיפוראתלוספרתילבן?כהנראהאנימדועאותיושאל

 .בעיניוחןמצאזהאבוא",אניפהשאתהזמןכל 11 :ואמרתיבשלילהעניתילמשרד.

למשרדרימון
דובר , 11קרן-היסוד 11במשרדיממשלהלעובדיהמקשרקפלן,מראצלהפגישותבאחד
שערדרךזאתתעבירהבנותאחתוכי 1שלנולמשרדידרימוןלהחדירצורךשישהיה

כיזאת,אעשהאניכיואמרתיהתנגדתיערבי.ושוטרבריטישוטרישבובוהכניסה,

התיקעםלשערהגעתיהרימוןהבאתלפנייום .קליותרליויהיההמחלקהראשאני
ישמה 11אותישאלוהשוטר Government of Palestineעליווכתובשליהרשמי
התיקאתפתחברצינותזאתלקחהוא .ופצצה"סנדביץ',ספר, 11 :לואמרתין 11בתיק

 . 1948במרץ 11בתאריךהיהבירושליםהיהודיתווווהסוכנותבמשרדיהפיצוץ 165
פראנציסקני 'קולגהואבירושליםוקרן-היסודבן-מימוןהרחובותבקרןסנטהטרחכנסית 166

הצופיםהרנפילתלאחר .נוצריתהערביתהאוכלוסיהאתשימש 1הקולג . 1927בשנתשנחנך ,איטלקי
מוקמוובחצרהלאומיתכספריהוכןהעבריתהאוניברסיטהאתהבכירשימש ,השיחרורבמלחמת
 .משיחםאםמרים,שלפסלניצבהבכירבראש .האוניברסיטהשלהכימיהמעבדות

מפה].(=הסתלקןוו iהr,נןח iרוו :לונאמרכנראהבערבית 167

נד



שורץ1ןאליהו

והמשמשלו,שניואיוזצ"ל, 162מאבריטשדובאברהםרביוהואבימינו,בצפת
הלושמואללרביסביסיפרוכאשריקרא.דיירבשםרקאחריוצפתבעיה"קבקודש
כאןתספראל .הזיותהוזה"אתה :ואמרשמואלרביבוגער 1קרתואשראתהדייר
והיוידעוהכלכימרוזין?"הצדיקאודותעלחלמתאשרהחלוםומהחלומותי,ךאת

בכבודוויושבוקייםחיהגולה)בניכלשל(=רבןרשכלבהווגמרוזיןשהצדיקבטוחים
ברביםנודעאכןימיםכמהכעבור .עירוסאדיגורהבתוךעדתוומנהלעולםשל

בדיוקתרי"א,שנתמרחשווןגוליוםאורעולמולביתהסתלקזי"עמרוזיושהצדיק
הקברלידבצפת,קברואתלולחצובנקראלייביהודהרביכאשרממשהזמןבאותו

 .זי"עהקדושהאר"ישל

 ,ובאגבראתאישלמספריובאחדמובאאףוהואבצפת,היהמפורסםזהמעשה
היוואילןמאזצפת.איששתיתמיע"ה,טבריהשלהדגולרבה 163 ,קליערסמשהרבי

היוםעצםעד 1דברשלולגופו .כבודביראתלייביהודהרבישלשמואתמזכירים
שללקברוסמוךבשטחובולטתיותרהמוגבהתהקרקעצורתעלמצביעיםהזה

נזהריםהנסתר)(=חכמתח"רויודעימצבהאוציוןשוםעליתואיוהקדוש,האר"י
כבודמנוחתוומקוםקברושזהוהםומעידיםהמקום,עלמלדרוךאחריםומזהירים

העלותומעלהשמלאכיוזכה ,העירבסאדיגורהנפטראשרמרוזין,הצדיקשל
לייביהודהרביזכהלחינםולא .זצ"להקדושהאר"ישלקברוליד ,בצפתלקבורה
 .נביאגםהיההואהריוטהורקדושהיותושמלבדלזאת,

היכרות

התיכוןתלמידיכלאתוהזמירלבקרצרפתיאדמירלבאהתיכוןהספרביתבתקופת
 1ומרגשמענייומאורעהיהזה .יפובנמלשעגנהצרפתיתמלחמהאוניתעללבקר

בנמלכנהוג .ביםרחוקיותרשעגנההאוניתלקראתקטנותבסירותושטנוליפונסענו
הביקוראחר .האוניתחימושעלוכןותפקידיההאוניהעלהסבריםקבלנויפו,

באובערב 164שבזי.ברחובשתיתכי"ח,הספרבביתללוןנישארנובתל-אביבביקרנו
ביו .הספרביתשלהגבוהותהכיתותתלמידיוכןתל-אביבינועראותנולבקר

אתוהצגתי(מנורה)ביתווךשלסמלהיהמעילודשעלאשרצעירהיההמבקרים
הפכנוערבאותומאז .הספרביתלידשגרמוסקוביץ'כהןתיאודורהיהשמו .עצמי
בחורהעםשהתחתןלאחרגםרבותשניםנמשכההידידותידידים.להיות

בניו-נגפשנושניםולאחרהשני,אתאחדמבקריםהיינואהובה.בשםאמריקאית

 ,) 1840בשנתבהונפטר 1832בשנתלצפת(עלהמ-אבריטשדודב"ראוירבןדובאברהםהרב 162
עזרהתורה,על"בת-עין"הספרמחברצפת,שלהאשכנזירבהמצ•רנובל,,,נחוםהצדיקמתלמידי
אחריוהאשכנזיהראשילרבנתמנההלושמואלהרב . 1837שלהגדולהרעשאחריצפתבשיקום
 .הרעשאחרילירושליםצפתאתעזבוהפרושים .חסידיםהיושניהם .שנהכארבעיםברבנותושימש

בענייוהארץ"תורת 11 ) 1 :ספריםשני ) K.liers (קליערסמשהר•חיברעקד""ביתהספרעפ"י 163
אהרןמשההר•בידיכתובותזכרונותדודי""מפי ) 2תרפ"ה,ירושלים,בארץ,התלויותמצוות
לעילהספור .תרצ"הירושליםעין),האותללא(מארייתקלירסמשההרבידיעללאוריצאו ,פרלמן
"אורישיבתוראשלטבריההראשיהרבהיהקליערסמשההרב .הזכרונותבספרמופיעכנראה
תרפ"הבאלולדימיוםידועלחתוםמכתביםניירבידימצוי .בטבריהתורה"תלמודו"ביתתורה"

) 1935 (. 
 .ידועומקובלתימןמשורריגדולהיה ) 1619-1720 (שבזישלוםרבי 164
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חייתודלות

 1תפקידבאותו 1בקודששימשאשרבעתלייב,יהודהרבי 1לסבולואירעאשרהנורא

שבצפת.בבית-החיים

אתוישןמיטתועלבשכבו ) 1850 (א 11תרישנתבמרחשוון 1גליוםאוראחתפעם
וקולביתובדלתחזקותדפיקותפתאוםשמע ,הלילהחצותאחרכברזהוהיה 1שנתו
שםופתחלבית-החיים,ורדלקוםמהרלייב,"יהודה :לדלתמעברמבחוץקורא
שהצדיקכיוןעלינו),יגן(=זכרונוזי"עהקדושהאר"ישללקברוסמוךחדשקבר

עללקבורה.עיה"קלצפתלכאןויובאעולמו,לביתעתהזהמסתלקזי"ע, 160מרוזין
לעברורץלקוםמיהרזווללייביהודהרביסבי,הקבר".אתלולחצובורדהזדרזכן

קראאשרהקולבעלאתראהלאעברלכלהחוצהוהסתכלאותהפתחוכאשרהדלת
וחשבמשכבועלשובושכבלייביהודהרביחזר .הללוהדבריםאתלווהשמיעאליו

זאתכלאליוהקריאהבדלתהדפיקותשכלאלאזאת"אין :ללבואמרוכךוהרהר
ומהרהרשוכבהואעודבמציאות".שזהליהיהונדמהבחלום,ושמעתיחזיתי
לבית-ורד"קום :אליוהקוראוהקולהדפיקותאותןנשנוומיד"חלום",באותו
כיווןממיטתו,וירדלייביהודהרביסביהזדרזשובהקבר".אותואתלחצובהחיים
מיהרעיקר,כלישןולאדברלכלערוהיההיותחלום,זהשאיולדעתכברשנוכח
אבל .סביבוחיהנפשכלראהלאושובושמאלה,ימינהדרכהוהסתכלהדלתלעבר

ופתאום .לפעולכיצדבמחשבתושוקלוהחלבגו,דבריםשישלחשובהתחילכבראז
מצווהבקולאלאבקשהבלשוןלאכברוכעתהקול,עליווהרעיםהדפיקותחזרו

 .הדיןאתליתרהואעתידשאחרתהפקודה,אתולקייםלהזדרזבוהאיץובאיום,
לקח 1הפנסאתהדליק 1מהרהתלבש .יותרהיססולאבדברסביעודהרהרלאכעת
דא"וארכובותיובית-החייםלעברוירדהתקדםהפנסולאורהחפירהכליאתעמו
ובליפנוי,מקוםמצאשםזי"ע.האר"ישללקברוסמוךעדהגיע 161נקשן".לדא

 .הקברבחפירתלוסייעונעלמותידייםוכאילווחפר,חפרלחפור,החלשהיות
עפה 1אישכקומתאורכה 1אששלהבתוהנהפתאוםראהמלאכתואתכילהוכאשר

נרעשנדהםכולוסבימערב.צפוןמכיווןבאהוהיא 1לעומתובמהירותומתקדמת
תקועההיאאףנשארההחפירהואת 1מקומועלתקועעץכבולעומדנשארונפחד
הפתוח.הקברחללאותובתוךשביתתהאתוקנתהלרגליונחתההאששלהבתבידו.
הקבראתולכסותלמהרפנימיתדחיפהמיואיזוהרגישזאת,כלראהכאשר 1סבי
אתלכסותהחל .חפראשרהאדמהעפרבאותו 1בתוכונחתהאשרהשלהבתעל

הקבר,אתכיסהעירכהרףבזה.לועוזרתנעלמתידאיזוכאילוהרגישושובהקבר
חושיו,אתמוצאולאתדהמהמוכההקרקע"."צורתכפלכעיןנתהוותהובמקום

הגבר,לקריאתהמתיןאלאיצועועלעלהלאוכבר .לביתווחזרעלהברכיים,בפיק
בעתצפתשלרבהזצ"ל,הלושמואלרביהואדיירשמואלרביאללבואמיהרותיכף
הרבהיהאחדאמרכיהדיין,רקהרבלויקראושלאהקפידהלו,,שמואלההיא.

המגידשלונינומפוהורוביטששכאנשלוםרביבן ,) 1796-1850 (מרוזיופרידמןישראלרבי 160
שבמחוזלסאדיגורהחצרואתלהעבירונאלץמלשינותעקבהצארשלטונותידיעלנאסרממזריץי,
ספרראהועוד. ,בויאןהוסיאטין,צ•ורטקוב,סאדיגורה,שלהאדמו"ריםשושלתאביהואבוקובינה.

מרכזהחסידות",בתולדותומקומומרוזיןישראל •ר:מלכות"דרךאסף,:דודחייותולדותעלמקיף
 . 1997ירושלים,שזר,זלמן

 .וה,דניאלעפ"י 161
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שורץ "אליהו

 155יבנאל,למושבהולרכבהפרידהאתלקחתצעיר,מאודשהיהאבא,אתשורץ,

ולהזהיר ,בערדבבשםאדםולהזעיק ,כנרתליםמערבההגבעהעל ,לטבריהדרומית
אשהשאנס ,טורקיקציןשהרגזהעלאותולאסורעומדיםהתורכיםכיאותו

בערדב .והזהירובערדבאתאבאמצאסגל,בשםהמשפחהידידבעזרת .יהודיה
 .לאןידעלאואישנעלם

למשרדיטלפוןקבלתי , 1989בשנתל 11הקקמטעםהבריתבארצותתפקידילרגל
גרהיההאיש .ביבנאלל 11קקדרךעציםחורשתלרכושמעונייובערדבבשםשאדם
חיתההתרגשותילמקום,ויצאנורכבלקחתי .בפנסילבניההמרוחקותהעריםבאחת
דווקאמדועושאלתיו ,ביבנאלתהיינהשהנטיעותזהעלעמדהואכאשררבה

ששמעתיהסיפורוביןבינוהקשראתהבנתיהרגעבאותולבכותהחלהואביבנאל?
ואמרתי ,אותושהזעיקזההואאביכי;הסיבהאתיודעאניכילוואמרתי ,בילדותי

עלניטעולאעציםאןרבהחיתהההתרגשות .הסיפוראתפעםליסיפראבאכילו
האיש .ליבנאלהסמוך 156 ""כדוריהספרביתידיעלניטעואלא ,ביבנאלל"הקקידי

ולצערימתשעים)(למעלהמבוגרמאודאדםהיההואצהרים,לארוחתאותיהזמין
 .לעולמוהלןהואכחודשאחרי

למיורןעליה
זה 'יוחאיברשמעון ,,בהילולתולשמחלשמוח 157למיורןלעלותהיהאבאשלמנהגו
במסורת.המשירוהוא ,בטבריהכשגרובמשפחה,מקובלמנהגהיה

 ;הבאהסיפוראתאבאסיפר
אשר 'ווהאליןאושבפרזוליההמחוזותמןהיהמוצאולייב,יהודארביז"ל,סבא

נחיריווהיוקדישאהחברהכראששימשבצפת 158ה"פוניה".מדינהשלבאוקרינה,
 ;שאמרבנהרדעא,שמואלשליעא pדרכשביליממשבצפת,בית-החייםשבילילו

קבועיםהיווציוןקברכלומקום 59דנהרדעא",כשבילידשמיאשבילילי"נחיריו
המעשהאותואתלספרהחלוכאן .בקופסהבכיסוהיומונחיםכאילובזכרונו'

 • 11השומר 11ממרכזיכאחדושימשה 1901בשנתנוסדה ,התחתוןליבגלמושבה 155

סירשלובתרומת 1933בשנתנוסד ,תבורלכפרצפוניתמייק 2 ,התבורילרגלייכדוריייהספרבית 156
 .וישבבוגרהמפורסםהיהרביןיצחק .שמועלונקראכדוריאליהו

גיילשביוםקבלהחיתההגאוניםבימיכיטוען ) 1306בצרפת(נפטרהמאירישלמהבןמנחם •יר 57
הקבלהבעליביוחיתהמסורת .א)ייסליבמות(פירושועקיבארביתלמידישלהמגפהפסקהבעומר
וחוגגים ,לתלמידיוסודותיוגילהשבויום ,יוחאיברשמעוןידרבלולאידהיומא ,בעומרגיילשיום
מסופריםשלושבניבניםאבות.קבריעלהשתטחותכלומר ,ייתרא 1םיועוש 'כמירוןהזההיוםאת
 .חלקהובערביתובעבריתאופ~ערעןביידיששנקראבטקסכמירוןבעומרגייבלבחייהםראשונהפעם
 '(כזייחלקאישיואנכרישעשיאאחיעשיוייבראשיתבספרקיימתתספורתבמובןבעבריתזומילה

 .יא)

ייאיווייכנראהאיההשםשלהאטימולוגיה .הצאריתולרוסיהלצארגנאיכינויהואייייפונ~ה 158
הואייפוניהייכלומרייגאנעבפוניהייבהשתמשוכללבדרןהיהודים .ייפוניהייוליילייאיפניהאיוניהייייל

 .גנבכללבדרן

 .בייע ,נחברכות 159
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חייתולדות

ואניר 11בית

הצטרפתימהזמןכעבור .חבריעםר 11לביתהצטרפתיכיצדלעילסיפרתיכבר
שישההיינו .טהורה)בית"ר(שאיפתה"שבט"שנקראההתנועהבתוךקטנהלקבוצה

ופרופ~כצנלסוןי· 1יביו 150 /אחי-מאיראבאהיוהמדריכיםוחברות.חבריםשבעהעד
הנושאיםעללהרצותצריכיםהיינובעצמנואנו .נתניהו)בנימיושל(אביונתניהו
סבלנו .מעניינתמאודתקופהחיתהעצמית.בהכנההציונות/בתולדותהשונים

הספרבביתאולםר, 11לביתהמתנגדותהאחרותהנוערתנועותחברימרדיפות
ללימודיםהאחרונותובשניםר, 11לביתחבריםבגיוסרציניבתפקידשימשתיהתיכון
עםשונותתקופותעברהבירושליםבית"רתנועתהאצ"ל.לארגוןהספר,בבית

השניםבמשך .שפלתקופותגסהיוזאתולעומתרביםות 1וחבריםרבהפעילות
ליהיהכןכמו .בירושליםבתנועהחשובחלקונטלתילפעילות,רבזמןהקדשתי
שלבחסותובלנקלפל,דברוןבהדרכתמדריכים-קציניםקורסלעבורוהעונגהכבוד
ממועדוןלעבורנאלצנואמצעיםמחוסר .וגדושמלאקורס ,זיבוטינסקיזאב

נשיאלימים 151ובבוןשיצחקלצייומענייו .הפעילותאתהמשכנואבל 'למועדון
מנחםשלבממשלתושרנהיהקורפוחייםהיהכןומחנכיאחדהיהישראל,מדינת

הצטרפתיקצרזמןתוך .ר 11ביתבפלוגותובקרתי ,הכנסיםבכלהשתתפתי .)ל 11זבגיר
במשחקיהשתתפתי-1932ובבספורט,אימוניםעברתיושםמכבי", 11לתנועתגס

 .הכלליהתרגיליםבמפגןגסוהשתתפתיהראשונה'המכנית

אניהייתיירושליםלבית"רהגיעאחרונות""ידיעותממערכתרוזנפלדכששלום
זהאחרים.גסוגייסתי 152 ,"בל"ארגוןגויסתיבית"רשורותדרך .אותושקיבלהאיש
מידהבריטיתהבולשתידיעלונאסרתימאחר .הלאומיהצבאילארגוןהמעברהיה

הביתומאסראחרי~הבולשתשלוהמעקבהי",ד 153בן-יוסףשלמהשלתלייתואחרי
נוערפעילותעםקשורוהייתיהיותר. 11ביתשורותאתלעזובנאלצתילשנה/

 • 11המפקד 11אותישכינוכפיאוראשיכמדרידושמשתיהצעיר"מכבי 11להצטרפתי

סיפראבא

הייתהלהוריו .בעירכשראיועדצעירותותקופתאתובילהטבריהילידהיהאבא
בכבישיםשעבדוהחלוציםאףהשניםבמשךאורח.עובריששימשהקטנהאכסניה

שבחר~סבא,הזעיקהימיםבאחדשם.לנו 154גוריון)/(בןגריודודכגוןובביקורים,

בשנתהוקם 11הבריוניםברית"ארגון ."הבריוניםברית"ראשהיה ) 1898-1962 (אחי-מאיראבא 150
ובפעילותארלוזורובברצחהואשמוזהארגוןחברי .הימנייםםיהארגונשביריהקיצונוהיה 1931
 .וספריםמאמריםפרסם .קיצוניתבריטיתאנטי

ישראלבממשלתושרכנסתחבר ,בירושליםמכובדתספרדיתלמשפחהבן )-1921 (נבוןיצחק 151
 . 1946-1949בירושלים 11הגנה 11בהערביתהמחלקהאתניהל .ישראלמדינתשלהחמישיוהנשיא

כאותשימשה "ב"והאות ,'"ב"ארגון ,'"בעליה"כגון iוובוואזנקראולחוקבניגודארגונים 152
 ·י"חוקי-ליגאלבלתי"שלהראשונה

יידעללגרדוםשעלההראשוןהיהודיהיה ,ר 11ביתחבר ) 1913-1938 (ד 11היבן-יוסףשלמה 153
 . 1938ביוני-29בעכו,בכלא ,בארץהבריטים

 ,סופר .רבותשניםבמשךהבטחוןושרהראשוןהממשלהראש ) 1886-1973 ((גוין)בן-גוריוןדוד 154
 .בישראלהעבודהתנועתממנהיגי ,דעותהוגה



שוץרי·אליהו

התאמנתיאףזהבמגרש 1רטיסבון."ננסיתשלרכושהזההיהכירטיסבון""מגרש
בקיץבבוקר, 5או-4בבערךבבוקרבשבתיוצאיםתינוארוכים.למרחקיםבריצה

הקצריםעלארוכיםמכנסיםלבשנובחורףקצרים.במכנסיםבאיםבחורף,או
 1העליוניםהמכנסיםאתלכפתרהיהוקשההידיםלנוקפאובחורף .כשעהוהתאמנו

השכם,בבוקרשבתביוםיורדיםהיינויהודה,למדברויצאנוהיה .בשניאחדונעזרנו
העברית.האוניברסיטהמצד

באחד .סדרובתרגיליידרימוניבזריקתהתאמנווכאןארוכהדיחיתהההליכה
בדרך .ללכתפקודהוניתנהמאחריםגבוההייתיכיהשורה,בראשואניהתרגילים
 .הקבוצהכלואחרי ,לשיחמעלקפצתיהרבהלחשובבליקוצים,בשיחנתקלתי
לעלותעונשלינתןהוא .אליולעלותליוקראגבוההדיגבעהעלעמדהפעולהמפקד
לאחדבמשר,דשליהעבודהמחמת ,אחותיאחתפעם .פעמיםעשרמהגבעהולרדת

בלילה,-12בפעמייםהביתהאליולבואעונשלינתןהמפקד .בערבבעירהאימונים
דבריםאולקולנועוהלכנוחברה,מצאתיאניכיבשבילועונשהיהזהלמעשה
 .מהשינהאותווהערתידלתו,עלדפקתיבדיוקבלילה 12ובשעהאחרים,

ממול 145"גבעת-שאול"שכונתבקרבתהגבעותאחתעללאימוניםיצאנופעם
 .להסתלקונאלצנומהכפרערביםילדיםהופיעוהאימוניםהתחלתועם 146ערביכפר
היפותהמערותלידבסנהדריהשערכתיהאימוניםבאחדליקרהדבראותו

עםערביצאןרועההופיעאנשים,כעשרהרקכשהיינוהאימוניםבתחילתשבמקום.

הקיפוהחברהובנתייםאיתר,זברתיעלינו.לאייםוהתחילירכועלגדולה 147 ה~ך~i;ץ
 .ה~ך~~::ץסאתממנוולקחנואותו

"למל"הספרביתבחצרקטנהקבוצהאמנתיבבוקר,מוקדםהשבתותבאחד
ובאותוסדר,בתרגילי"מכבי"בכיסויהארגוןאנשיאתאימנתי"מכבי"·מועדוןליד

(סוקניק)ידיךיגאלהיההמדריךכאשרמ"ההגנה"קבוצתאימנושנימצדמגרש
אותיעצרהאוכל,לחדרוהלכתי 1948בשנת 148ל 11למטכהגעתיכאשר .שחכותיו

שמחנו)ל 11הרמטככן(אחר 149אג"םראשאזהיההואשם.עושהאנימהושאליגאל
 .השניאתאחדלראות

בשנתרטיסבוןאלפונסתיאודורידיעלהגנידשמואלברחובבירושליםהוקמהרטיסבוןיכנסית 44
העצמאותובמלחמתבמנזרמקלטבירושלים 11רחביה 11שכונתתושבימצאו 19Z9בפרעות . 1855

המבנהשלגדולחלקהושכרהשחרורמלחמתלאחרעצירן.מגוששפונווהנשיםהילדיםבוהתגוררו
העליוןהשופטוידידיבירושלים,העבריתהאוניברסיטהבידישלםאגףנתפסהשארוביןליהודים,

המשפטים.לימודיאתזהבבניוסייםאגנלוזיצחקפרופ•
הרבשלשמועלונקראה 1914בשנתנוסדהמתל-אביב.לעירהכניסהלידירושלים,במערבשכונה 145

העלמיןבית .ברכהיש"אבשםיותרהידועלירושלים,הספרדיהראשיהרבאלישר,שאוליעקב
לירושלים.בכניסה"גבעת-שאול"בפאתיכיוםמצויירושליםשלהגדול

השיחרורבמלחמתמדםעקובקרבהתקייםשבודיר-יאסיוהמפורסםהערביבכפרמדוברכנראה 146
 .מתושביוכמהשרצחוהאצ"לאנשיעלומעלילים

 .כדןבתוךעקוםלהברובפיעלפגיון,לכשק,המשמשתסכיןמערבית ,ה~ך~iץ 147
בתל-אביב.בקריהממוקםהואכיוםברמת-גן,ממוקםהיהצה"ל,שלהכלליהמטה 148
 .הכללי)המטה(=ראשרמטכ"ל .מבצעים)(=אגףאג"ם 149

מט



חייתודלות

דרכםלראותשקשהערנייםסורגיםהיוהמלוןבחלונות 140עשיתי.וכךהספל"את
עליסתכלולאלמעןוזאתהסורגים,אותםהיוהמלוןממולבניתוכןהחוצה,
נעלנכנס .נשיםצעקותשמעתיופתאוםלחלוןניגשתיבתומיאני .בחצרהנשים
השכנים,ע"ילהיפגעעלולאניאחרתהמקוםאתמידלעזובעליכיליואמרהמלון
 .ליפומידחזרתיברירהוללא

ונתבקשתילמנהל,הוזמנתיהמזונותעלהמפקחבמשרדעבודתיבמסגרת
עלהמפקחלמשרדלשכםלנסועוזאתלעבודתי,קשורהיהשלאבתפקידלשמש

היהששמוהמקומיהמנהלע"יבמשרדשנעשתהכשרהלאפעולהלבדוקהמזונות,
ודברנולמשרדנכנסתילשכםנסענו .בריטיושוטרנהג,רכב,לרשותיהועמדו .ג'וז>רי

לפקידאמרגיוארימר ,עצמיאתהצגתיכאשר .ברכבנשארוותנהגהשוטראנגלית,
תקפתבשתייתקפח.ושתינודברנובינתייםלחדרך",אלהתיקים"קח :בערבית
עליהסתכלג'וארימר 1הפהלתוךבמשיכההערנית,השיטהלפיללגוםהחילותי

ויודעהארץילידאניכיבערניתלועניתיעושים.שהםכפיזאתעושהאניכיואמר
 1התיקיםאתהעבירשלשםהשנילחדראיתיללכתלואמרתימכךכתוצאהערנית,

הודיתילמכונית.אותםשלקחלשוטרקראתי .התיקיםאתוהחרמתילשםנכנסנו
מהזהואכןלירושליםוחזרתיבואימטרתחיתהזאתכילוואמרתיגווארילמר

היהכינסעתילאכברמאזכי 1947נובמברבסוףכמעטקרהשזהטוב .שחיפשו
 .לשכםלנסועמסוכן

צבאיתרגול
"מכבי"במגרשאובשדותכךואחרהמועדוןבאולםסדרבתרגיליהתאמנון 11נבית

בנימיוהיההמדריךשםבמקלות.בסיוףהתאמנוכןכמוהבוכרים",ב"שכונת
נהגנהעמדהואכאשרבמקללהכותליהורההואמצערמקרההיהכאן .לוונטין

לושברתיולצערינהגנהלעמודשכחננתייםאך 1הכיתיואני''הכה"פקודהליונתן
ספרבבתימקומותנמספרקל,וננשקסדרבתרגולאותנואימנובארגון .האףאת

שאחדאניזוכר 142 ."שפיצו"הספרובבית 141"אליאנס",תספרבנית :כגוןבעיר
למקוםהגענושכאשרכמובן .'חימוביץ'-חצקוניץחייםהיההמפקדים-המדריכים

היוהאימוניםמיוחדות.מעברמילותאומיוחדיםהיכרסימנילנוהיוהאימונים
כוללקשרלצוני 143"מורס"בשיטותלהשתמשלמדנוכאשרבעיקרמעניינים
בדגלים.והתאמנולירושליםמסביבלגבעותיוצאיםהיינו .בדגליםתקשורת
למגרשקראו .ןחבית" 11שכונתבקצהלמגרשיוצאיםהיינוכללייםסדרבתרגילי

 .) 293עמי , 2001עובד,עםגגות","ארנבוניפוליטי,(רועיחברוןערביימנהגגםזהר 140
(ראשיכי"חהעבריבשמרהיזרע Universelle Alliance Israelitאליאנסהצרפתיהספרבית 141

הוקםהארגון .מודרנייםיהודייםספרלבתיחינוכימארגוןחלקהואחברים)ישראלכלשלתיבות
חיתהההוראהרשפתמדינותבהרבההוקמוזאתרשתשלהספרבתי .בפריזומרכזו 1860בשנת

 .צרפתית

המנהלת,שלפטירתהרעםחנה""ייתחילהנקרא .בירושליםלבנותדתיותיכוןיסודיספרבית 142
 .לשמההשםהוסב ,שפיצוהגבי

1
4

לראשונהוהוצגה ) 1791-1872 (מורססמראלהאמריקאיידיעלהומצאהמורסבסימניתקשררת 3
העקררןעלמבוססתהשיטה .הזההיוםעדבהומשתמשיםבתקשורתחשובלכליוהפכה , 1837בשנת

 .ומספריםאותיותמייגציםונקודותשקורים

מח



שורץייאליהו

לאבא,מיבנאלהחקלאיםאחדנתןעזבולפניאךשכם.העירדרךירושלימהדרכו
מחמתאפרוחיםלהעברתאיסורשישידעשאבאמבליאפרוחים,עםקט(לול

i? ,ואבאהאפרוחים,נתגלוואכןלבדיקהנעצרלשכם,בהגיעולדרך.ויצא 13ר~\וין
לחגדרושהמשאיתעלשיששהחומרהסבריוכל .בדרכולהמשיךלונתנוולאנעצר

קוק,הרבהראשיהרבעםירושליםעםלהתקשרביקשאבא .עזרולאלמחרת
טעןאבא .האפרוחיםבגללחיתההמעצרסיבת ;עזרלאזהאךעשהכךואמנם
התערבותלאחררק .סרבוהםאךבדרכי",להמשיךליותנוהאפרוחיםאת"קחו
שכםהעירומשטרתהוראה,ניתנההעליוןהנציבשללמשרדוופניהעצמוקוקהרב

עםאבא .בשכםהשאירוהאפרוחיםאתאךת, iוהע,רבהרכבעםאבאאתשחררה
תשלום.ללאלחלוקההעירחלקילכלחולקווהערבותלירושלים,הגיעהמשאית

(לאתרנגוליםעםגדולכלובוהביאולביתנומשטרתירכבהגיעשבועותמספראחר
נעימה.הפתעהחיתהזו ;המעצרעלהתנצלותעםוזאתאפרוחים)

עסקיםנסיעות

נאלצתינוסע.מכירותוסוכןכמחסנאישמשתימזוניט" 11בחברתעבודתיבמסגרת
לשערירדתי .-1935בהיהזההעירייה,וקבלןמהנדסעםלהיפגששכםלעירלנסוע
אומרשהמפקחשמעתילאוטובוסבהיכנסילשכם.שנוסעלאוטובוסונכנסתישכם
כאשרגרוש), 10תיקחהאנגלי(=מן 11~ר~שע,'י?רה ri,כינח~ט~י~~ליזי~לr,כין 11לנהג

הואאך .גרוש 5לונתתיהכסף,אתאסףהנהגכאשרגרוש. 5רקעלתההנסיעה
אנגלילא(=אני llנו\?~יגא >t~~~ליזי,מ~שגא >t " :בערביתלואמרתיגרוש, 10ביקש

נהגאותושובהיהבחוזרישים..הגרו 5אתולקחהשתומםהואהארץ)ילידאני
ערבית.ודברנושצחק

ליפו,נסעתימסובכת.מאודדרךחיתהזו 138לנתניה,נסעתיעבודתיבמסגרת
בית-לידלידבדרןלנתניה.בית-לידדרךומשםלטול-כרם,אוטובוסלקחתימשם

אתושוחחתי 139 .אבטיחיםומכרערביישבושםרעב,והייתיממושהזמןחיכיתי
וגבינתאבטיח,פיתה,ליוהציעאדיבמאודהיההוארעב,אניכילוואמרתיבערבית
ביושםהיו .להיבנותהחלהשרקעירלנתניה,הגעתילו.ששילמתיכמובן ;כבשים

שכלכמובןהעובדים,גרוגםשאצלוהדייריםאחדאצלללוןנשארתיבתים, 3-4
מזוניט". 11שלהחומראתלמכורלמיהיהלאכימיותרת,חיתההנסיעה

דו,דבןאצללנתישםלרחובותנסעתיבעיר.לפגישהלעזהנסעתידומהבדרך
עברנוישירה,נסיעהזאתחיתהלאלעזה.הערביהאוטובוסאתלקחתיובבוקר
ערב.לפנותרקלעירוהגענולעזה,ומשםבאשדו,דעצרנוערביים,כפריםמספר
קפהוהזמנתיהסמוךקפהלביתירדתיבערב .ללוןונשארתיקטןמלוןמצאתי
לאחרבשנית,אותוומילאהמלצרבאוהנההקטןמהספלהקפהאתלגמתי .טורקי

תהפוךכן,אם 11 :ליאמרהואאזיותר",רוצהלאאני"די, :לואמרתישלישיתמכן

 . Quarantineמאנגליתהדבקהמניעתלמטרותהרפואיההסגרבאוץאזנקראכן 137
 .) 1848-1931 (ב 11מאוהשטראוסנתןהנדבןשםעלונקראה , 1929בשנתהוקמהנתניההעיר 138
 .מערביתק;ו:נ~זהוותיקיםהירושלמיםבפינקרא\האבטיח 39

מז



חייתודלות

מההעובד",ר"הנרער 134"השרמר-הצעיר"תלבושתאדום,וסרטכחולהחולצהעם
ליקראנסןמרהמנהלבית"ר.שלחרמהבתלבושתוחזרתיהביתההלכתיעשיתי?
אתיחליףשיריזלישתחילהחיתהתשובתי .התלבושתאתלהחליףממניודרש

ממנוודרששיריזליאתהזעיקהמנהל .שליאתאחליףאניגםואזהתלבושת,
 .כןעשיתיאניואףכןעשההואלבסוף 1תלבושתואתלהחליף

נסשלהרגשה
בחצראובביתעושיםהיוהכביסהאת .וייבושכביסהמכונותהיולאההםבימים

אונחושתבדודמרתיחיםהיוהכביסהאת .זולעבודהבאהחיתהוכובסתבגיגיות,
את .המיםלחימוםובעציםבפחםוהשתמשואבנים,שתיגביעלשעמד 135בחצ,רפח

לריבתכופותלעיתיםשגרםדברבחצר,שנמתחוחבליםעלתוליםהיוהכביסה
להחיתהופתאוםהצהריםלפניכיבסהאמא 1938יוליחודשבתחילת .שכנים
אלבומים,ושניוכדוריםאקדחמצאההיאואכןשלי,במגירהלבדוקודחיפההרגשה

נתנההיאאחדאלבוםשבחצר,המיםלבורהטילההיאהכדוריםואתהאקדחאת
היאהכביסה.דודבאששרפההיאהשניהאלבוםואתשם,חיתהשבמקרהלאחותה
שניהופיעוכשעהכעבורהפנימית.מהדחיפהחוץלמה,לדעתמבליזאתעשתה

אמאאזרק .דברמצאוולאבבית,חיפושוערכו C.I.D .מהבולשתבריטיםשוטרים
היהאסורכיאותי,שהצילהחיתהוההרגשהרגיל,בלתינסכאןשקרההרגישה
אותרלמצואירכלושלאאחרבמקרםהנשקאתשמרתימכךכתוצאהנשק.להחזיק
בדלתדלתות,שלושעםגדולבגדיםארוןהיהבבית .נוסףחיפוששלבמקרה

זאתניצלתיריק.מקוםהיהמאחוראךלמעלה,קישוטועליוראיהיההאמצעית
הנשק.אתשמרתיובתוכוהריקהמקוםאתלכסותמיוחדעץוסדרתי

רהרשענרתערבות

ידעלהירדןלנהרלנסועירושליםיהודינמנעותרפ"ט,מאורעותאחרי , 1929בשנת
בעיהיצרהערבותחוסר .רבההושענאתפילתלצורךהדרושותערבותלקטוף 1יריחו

זה,במוסדעבדאבאבנושא.יטפלישראל"כנסתהכלליש"הוועדהיהוהפתרון
זצ"ל.קוקהכהןיצחקאברהםהרבלישראלהראשיהרבשלחסותותחתשהיה
לכן .שםהאנשיםאתומכיר ,טבריהילידהנוכיוידעאבאאתהכירקוקהרב

אתולקטוף 136דגניה,ע"יהירדןלנהראנשיםעםולצאתלטבריהלנסועאבאנתבקש
יצארבההרשענאלפנייומיים .החגלקראתלירושליםולהביאםהדרושות,הערבות

ושםמשאיתשכראבאהקטיפה.לפעולתויצאואנשים,שםושכרלטבריהאבא

העולםמלחמתלפניבאירופהשהוקמהשמאלניתיהודיתנוערתנועתהיאהצעיר""השומר 134
 .הראשונה

ב)"ע 1טו(סוטהבמשנהמצויזהביטוי .~יילהנקראהבירושליםכביסהעושיםהיושבההגיגית 135
דרךשבירושליםהעבריתאלוהגיעשטוחהקערהבצורתולשתיהלבישולכליביווניתהמילהומקור

 .אגן ,בישולסירהואהביטוימשמעותכלאדינו .הלאדינו
גדתועלהירדןבעמקהשוכנת ) 1909בשנת(נוסדהואדגניהקבוצת .מהזגגיותבאחתמדובר 136

הראשוןהישובוחיתהמאחרהקבוצות"אם"נקראתואדגניה .ים-כנרתשלהדרומית-מערבית
 • 1אדגניהשלבשכנותה 1920בשנתנוסדה 1בדגניהקבוצת .כקומונהשהתארגןבארץ

מו



שוץרייאליהו

לצהריםוהתכוננוחנינוצבאיתיחידהעםפשחהבעיןבסיור .צריפיםמספרשרפה
ולצאתהרכבעללעלותפקודהנתןהמפקדמים,זרמישלרעששמענופתאום

הכיהסיור .יהודהמהרישזרמומיםשיטפון,שםהיהקצרזמןותוךמהמקום,

ב,"ארהשבוויסקונסין,ממילוואקיקבוצהעםהגעתיכאשרהיהבאילתשלימוצלח
ובקרנולהתפלות-מים,בקשרלישראלעזראשרבלסו{גליארסנטורוביניהם
זהמסיורמענייו .החדשובמתקןהמיושןבמתקן 1 ~ ,זרחיושלההתפלהבמתקני

פנה .ממנוהתרשמושכולםבתמנעלסיורהגענוכאשרוזהמענייומאודמפעליצא
מתאיםזהשמקוםואמרבוויסקונסיוקקוולנשיאאזשהיהנ; 71 ~~ינמראלי

הואבמקוםכסף.צוידאןזאתלעשותניתןשאכןלואמרתילאומי,פארקלהיות
למקוםלהכניסעזרתי 13 .מלכותיאגםעםתמנעפארקזהוכיוםרציני,סכוםתרם
 .רצינימאודמאודסכוםזה

התיכוןהספרבביתמרד

-ץע''ישיבתלידמסחרית,מגמהחברים)ישראל(=כלכי"חתיכוןספרבביתלמדתי
לאעצמוהוא(אבלאלגברהשלימדזהביבשםמורהלנוהיהיהודה.במחנהחיים"
העבריתמ"הגימנסיתשבאתלמידהיהבכתהלמזלי,אלגברה).זהמההבין

הנושא,אתידעוהואכהןדודהיהשמו ."רחביה"בשכונתהממוקמתבירושלים"
ביחד 1שלור 11כיושמשתישאני 1ורעדארגנובכתה .דודאתניצלהמורהשתמידכן
אלגברהשלבעיהעםללוחלתלמידלקרואנוהגהיהזהבימרחברים.שניערדעם

כהןלזרדוקוראמתכתהמגרשוהיההואהתשובה,אתידעלאהתלמידוכאשר
שברגעלפעולוקבענונפגשהכתהוועדשבועות.כמהנמשןזהכןהבעיה,אתלפתור
 .חדשמורהיובאאשרעדנחזורולאהחוצהנצאהכתהוכלאנינוסףתלמידשיגרש
אשרלתלמידקראזהבימר .היהרכןהבעיות,אתיפתורשלאכהןדודאתהזהרנו

ואמרנומהחדרלצאתלכתהוקראתיקמתי .אותרוגרשהבעיהאתלפתורידעלא
אתלווספרנונסןמרלמנהלירדנובתרכםואניהורעדחברישובתים.שאנולמורה

הואכילמקרהשמחהמנהל .אחרמורהדורשיםאנוכילוואמרנושקרהמהכל
אחרמורההביאו ,היהוכן .הזדמנותזאתועכשיוזהביאתלפטררצהמזמןכיאמר
 .מצויןשהיתאבניבשם

תלבושת
תלבושתעםהופעתילאפעםאףהספרלביתאןירושלים,בבית"רפעילמאודהייתי

והנהוחברות.חבריםוצרפתיעשיתיתמידתעמולהאן .המקוםהיהלאזהכיזו,
ספרבביתהופיעאחרת,מכתה 1שיריזליבשםהצעיריםואחד 1במאי-1היוםהגיע

למיםמי-יםלהתפלתשיטההמציא ) 1897-1980 ?(זרחיואלכסנדר ,רוסיממוצא ,היהודיהמהנדס 132
 .באילתבהצלחהשכוסתהבוואקום)מי-ים(הקפאתמתוקים

נפתחתמנעשבפארקשלמחייעמודיביןייבכותרתמדווח , 2001בנובמבר 18מיוםייייהארץעתון 133
 .קדומיםבימיםהנחושתוהתכתכרייתאתהמתאר ,ייהזמן"מכרותהמיצגובו ,חדשמבקריםמרכז

בעולםכחושתבושהופקהביותרהקדוםהמקוםהיאאילתשלידתמנעשבקעתאנמרבמאמר
 .הקקיילידיעלזהאיזוןפיתוחבתחוםחלוץכןאםהיהשורץאליהו .העתיק

מה



חייתולדות

עברישובייכלליהיהידוע ,הארץשלולרוחבהרכהולאטיילתיהשניםבמשך
גבעת- ,עקב-יזכרון ,פהיח ,אביב-בתלקיץחופשותליתייב .ישראלבארץיוערב
 .הדמצווןיכלםיהצופלהרממזרחירדנוהודהיברדבמדאחוליבט .וטבריה 127עדה
תיבדואאורחיםהכנסת ,פתימאודאותנוקבלווישאנשיבדואמאהלפגשנובדרך
עלינורוי ,גדוללאמרחקצאנויששאחרנראה .זהבחיותפלהםחלקנו ;רגילת
בערב .למצדהוהגענובשלוםעברהכל .גמליםעלמשטרתימשמראחרינוושלחו
המצדה.למרומיהנחשבשבילטפסנוהשכם,ובבוקרההרבתחתיתישפו

היהביותרהמענייןהמקרהאךברכבאוברגלפעמיםמספרבקרתיבמצדה
שערךהחפירותאתלבקרהקבוצהעםאותיהזמין 128(סוקניק)יזיןיגאלכאשר

קבוצהעםאותיהזמיןאףיזין 129 .אביוואתיזיןיגאלאתאישיתהכרתיבמקום.
ערכנומיוחדיםוסיוריםטיולים .החפירותבזמן 130הגלילית"ב"חצורביקורלערוך
 .ירושלים"מכבי"ע"ימאורגןהיהזהמלא,ירחלילותשבתות,במוצאיהמלחלים

הסעהארגנו .המלחליםהגענוכאשרהיומענייניםיותרעודוסיוריםטיולים
 1נ 1 "ה"?? vמ"ויצאנושלם,ליוםאוכלאיתנווהבאנוגדולהסירהשכרנומזרחה,

בנההורדוסוכאןטבריה,חמידוגמת .קולוראי""שנקראוהחמים,למעיינותמזרח
טבעי.יופיבעלמקוםארנון,לנחלומשםל"זרקה"המשכנומשםמרחצאות.לו

מקסים.היההמקום ,נשריםקןראינולמעלהכאשרהקניוניםעדבמיםהלכנו
הגענוארנוןנחלהנקראזה,למקום .המקוםאתמפתחיםאינםשהירדניםמפליא
 .בנגבוטיילנוסיירנובצבאשירותיבתקופת ,הקיץבתקופתפעמיםמספר

 • 11כשכש~לאום 11נקראאזוזהבתים,שםהיובטרםעוד-1950בהגענולאילת

י"ענעקצו.שנייםלהתרחץ,סוףליםנכנסוהחברה,כאשרזהבסיורקרהמקרה
מכןלאחראחדותשנים .חוליםלביתלהביאםפייפרלהזעיקונאלצנוקיפודי-ים

אשררציניתדליקהפרצהערבבאותובצבא.תפקידיבמסגרתלאילת,שובהגעתי

שלאביו ,(גיימס)יעקבשםעלונקרא 1882בשנתנוסד ,הכרמלהרבדרוסישובהואיזכרון-יעקב 2י
 .דת-רוטשילד)(הברוןהידועהנדיב

 1903בשנתנוסדהלזכרון-יעקב,מזרחיתדרומיתמייק-8כמנשהברמותמושבההיאגבעת-עדה
 .ייאדלאידהייהידועהנדיבשלאשתושםעלונקראה
 ;רוטשילדבנימיואזמרגדהברוןשםעלנקראהואוגםעדה-גבעתבקרבתישובהואגםבנימינה
נתןמאירהברוןשלבתוחנהשםעלשנקראתעירחנה,פרדסנמצאתמבנימינהדרומהוקצת

 .שליטהיייירוטשילדלמשפחתחיתהזהשבאיזוןלומרניתןרוטשיל.ד
מגדוליואחדצהיילשלהשניהרמטכייל ,ירושליםיליד ) 1917-1984 ( ,(סוקניק)ידיויגאלאלוףרב 128

 .בירושליםהעבריתבאוניברסיטהופרופי ) 1957 (ישראלפרס;חתןהעשריםבמאההארכיאולוגים
המחלקהראשהיה ,יזיןיגאלשלאביו ) Sukenik 1889-1953 (סוקניקליפאאלעזריפרופי 29

והכיריהודהמדברמגילותאתשגילההואזהוהיהבירושלים,העבריתבאוניברסיטהלארכיאולוגיה
 . 1926בשנתשבפילדלפיהדרופסיממכללתשלוהדוקטורטאתקיבלסוקניקיפרופ .בחשיבותןמיד

חצורהמקראיתהעירהיאהשםמקור .פינהלראשמצפוןקיימ-2כ ,העליוןבגלילעירוניישוב 130
~י i?חהמסורתלפיהמיוחסיומיועתיקקברהישובבתחומי .הסמוךבתל-חצורנחשפוששרידיה

 .ונכדיוהמ~גל
לפנילראשונההוקם .קומרןחורבותליד ,המלחיםשלהצפוני-מערביהחוףבקרבתקיבוץ ,היי~~ק\ 3 " 1

 ,נחיילכהאחזותירדניצבאיבמחנה , 1968בשנת ,מחדשוהוקם ,ומלוןרחצהכחוףהעצמאותמלחמת
ידעולאהירדניםהמות.םיהילתחקם :תיבותראשיהיאהייקליהשםמשמעות .כקבוץמכןולאחר
 . 1948-1967ויבבולהשתמשוהמשיכועבריהואהשםשמקור

מד



שורץי·אליהו

המערביבכותלמסייריםהיינובאבתשעהבלילוחינוכיים-לימודיים.מעניינים
הכותל.ע"יהמשמרעלשעמדנושניםהיו .העירחומתסביבכןואחר

דחיפהלינתן 19 39שנתשלהשבועותבחגציוןהרעלהמלךדודבקברביקור
החלטתירמשםדודלקברבעצמיהלכתי :היהכןשהיהוהמקרהירושלים,להכרת
כומרבאוממוליפנימהנכנסתיפתוחה,דלתעםברזללגדרוהגעתידרומיתלרדת

מהולדעתבמקרםלסיירברצוניכיבצרפתיתלועניתי .רצונימהבצרפתיתרשאלני
קריאת 11כנסייתחיתהזאתהכל.ליולהסבירלילהראותברצוןנענהוהואכאןד

קריאתלפניפעמיםשלושלישויתכחשדהואמאןהנוצריתהמסורתשלפי 11התרנגול
ליוהראהוחברינחמדמאודהיהוהואפראנסואההאחהיההכומרשם 125 .התרנגול

שלממגורהליהראההוא .יוסףבתקופתהגדולהכהןשלמגוריוכמקרםהמקוםאת
נגמר,לאבזהאבל .כנ"לרשמןלייןמחסןוכןומעשרותתרומותע"ישנאספוחיטים
המשקולותאתלראותשאפשרמוזיאוןלהםישנוטרדםשבננסיתליאמרהוא

האבאתלראותלשםושאלןןכןוהיוחציאוסאה,איפה, :כגוןבתורההמוזכרות
r.1948בבנוטרדםבהפצצהמכןלאחרשנהרג ,ר~י-. 

ומאזממר],[=האבו;נ~ר~רידיעליפהמאודוהתקבלתיבמוזיאוןבקרתי
לנצרותהחשוביםהמקומותאתליוהכירובעיר'איתיטיילוהכמריםשניבקורי
לקחהואr.יו;;ןר~רעםהסיוריםבאחד .דולורוזהויאהברחובכמוהכרתי,שטרם
שםהפנימיתצר nלנכנסנו 126 .אנטוניהמבצרבאזורציוו""האחיותלמנזראותי
ושחינוחבית,לתוךלכריכהירדנוחבלים,סולםעםמיםברינתאומיםבורהיה

כאשרמחדשאותהשגילוהחשמונאיםמתקופתברינהחיתהשזומסתבר .בבריכה

עםבעירסיוריםשבתכללארגןהתחלתיהנ"להסיורמאזהכותל.מנהרתאתפתחו
אתלהםוהסברתיאתםסיירתיוכר'.הצעירה"סה"הד"בני-ברית",הנוער,

לשערהגענוהסיוריםשבאחדמענייו .וגיאוגרפיתהיסטורית,מבחינההמקומות
הדרןמורהכאשרומאוסטרליה,אפריקהמדרוםצבאקציניקבוצתוראיתישכם,
ואמרתישלילקבוצהפניתי . cסבתאכ=סיפוריהס" Wז,,רע,"ב~בעלהםסיפרשלהם
אחדובמקרה,המוח)אתלהםמבלבל(=הוא 119-קן >tזייאדכייטערי iא 11 :ביידיש

מהלנוותגידאתה(=באאיז"ד~גואסזאגא~ן ,~ד"ק~ם :ו'אמרזאתשמעהקצינים
היה.וכןאיתי"תבואוואח"כשלכם,הדרןלמורהשלם"תחילהלואמרתיכאן),

בלתידרךמורהששימשתיתקופהחיתה .יהודיםקציניםכמהשםשהיומסתבר
העתיקה.בעיר 11ההגנה 11למפקדרשמי,

ערןמזרחי"תורה"תלמודהספרביתכאשרהיההשתתפתיבוהראשוןהטיול
באזוראזשהתקייםהראשון,המזרח"ריד"יאתפתחוכאשרלתל-אביב,טיול

בירושליםלהוריםרבהדאגהגרםזהטיולבתל-אביב.הישנההמרכזיתהתחנה
הגיעוההוריםכלכמעטשעות.בכמהאחרהלירושליםשחזרההרכבתכאשר
תקלהחיתהזאתהגענו,כמובןבסוףבדאגה,לחכותבירושליםהרכבתלתחנת
 .ברכבת

 . 26מת•לדוגמאראההנוצריים,שלהבשורהספריבארבעתמופיעהסיפור 125

הרומאיהשליטשםעלושנקראהביתלהרמצפוןבירושליםהורדוסהמלךשבנהמבצר 126
 .ס 11לפנה 37בשנתירושליםאתלכדהורדוסאנטוניוס.-דאז

מג



חייתולדות

ה"קרןלמעןרב,בקישוטוירקות,פירותבהבאתהביכוריםחגאתחוגגיםהיו
 .לישראל"הקיימת

ירקותבשר,דגים,לקנותלשוקאבאעםללכתאהבתיוחגשבתבערבי :שבת
ולפעמיםיהודה",ל"מחנה ,שערים""מאהלשוקהלכנוכאשרעשינוזאת .רפידות
כאשרהעתיקהבעירשישייוםאתבעיקראהבתיהיהודים.ברחובהעתיקהלעיר
נעים,היההבית 123 .שעועיתעםאורזבצלחתספרדית,במסעדהאותיכיבדאבא

 .משפחתימאודהיהזההזמירות.ושירתהקידושלקראתערו,ךוהשולחןחגיגי,
היהניתןהצהריםואחרבעיר,לסיוריםהתפילהאחרהשבתאתניצלתיכשבגרתי
 .גרעיניםומפצחיםיפו,ברחובבעיקרהעיר,ברחובותמטייליםרבקהללראות

וטיוליםסיורים
 1היהודיברובעהעתיקההעירבסמטאותלטיילאהבתיצעירילדבהיותיעוד

קרוביאתלבקראהבתיהמערבי.הכותלאתלבקראהבתיוכןוהמוסלמיהארמני,
אחשורץ,בנימיןחייםאתוכןמינץאליהואתו~תו,מינץיהודהד iדאתהמשפחה,

וביקרנו /1241~ק"ניסןהכנסתלביתאבאעםהלכתיבהםחגיםהיו .ומשפחתואבא
שהדריכומדריכיםכמהאלהצטרפתימבוגריותרבגיל .החסידיהודהויבחורבת

מאודסיוריםהיואלהפרס.ישעיהוואףווילנאי,כנעני, :כגוןהעתיקהבעיר

ויתכןבספק,מוטלהנוכחיהקברזיהויאבלציוןבהרקבורהמלךשדודעתיקהמסורתישנה .)ב 11ע
שייח.קברבעצםשזהו

בשנתבארץשביקרמטודלהבנימיושלבספרולראשונהמצויהמלךדודשלקברושזהולכןהמקור
אחתשחומההואהמעשהסיפורידוע.הקברהיהלאביקורולפנישנהעשרהחמששעדומספר 1130

הם .מחדשלבנותהכמריםמספרעלהטילהנוצריוהפטריארךנפלה,ציוןשבהרהנוצריםמבניני
 .מטמוןלחפשלתוכהונכנסומערהפתחמצאומחדש'החומהלבביתהאבניםאתשכשהביאוסיפרו
שלמספרו(סכמתיהמלך.דודשלקברווהואוזהבכסףעםהבנוימפוארארמוןמצאוהמערהבתוך
 .) 25-26 1עמ , 1866ווילנא, , 11הךאל 11שולמןקלמן

מנזרשלהתחתונהבקומההמקוםאתלקנותירושליםמיהודיאחדיםניסו 14-27בשנת 11
המסורתולפיהמל,ךדודקברבהנמצאהיהודיתהמסורתשלפיציון,הרעלהפראנציסקנים

המקום,אתלרכושהצליחולאאמנםהיהודים .ישושלהאחרונה'הסעודה•מקום[זהו]הנוצרית
והמקוםהתחתונה,הקומהשלהמזרחייםמתאיההפראנציסקניםגורשוהמשא-ומתןבתוצאתאבל
ואמנם .) 11 1עמ , 194-9ירושלים, , 11מוולטרהמשולםמסע 11יערי,(אברהם 11המוסלמיםלידיעבר

 ...ושלמהדודקבוריםששםאומרים 11מספר , 1521-3בשניםבארץשביקרבסולח,משההמבקר
אברהםערך , 11בסולהמשהלךוארץ-ישראל(יימסעות 11בעולםאדםליכנסהישמעאליםיניחו[ו)לא
ערבים,גריםהיוציון,שערבקרבתלחומה,מחוץ ,האחרונותבמאות .)כ 1עמ , 1999ירושלים,דו,ד
בחגאלאהקבריםעללהשתטחליהודיםמרשיםהיוולאדו,דביתמלכיקבריעלחזקהבעלישהיו

לכל,המקוםנפתחהשחרורמלחמתאחרירק .תשלוםותמורתהשבועות,חגשלובאיסורהשבועות
ך 11דשלבעידודוהשחרור,מלחמתלאחרגברההמלךדודקברשלחשיבותו .הדתותמשרדבפיקוח
העתיקהירושליםשחרורעםהבית.ולהרהעתיקהלעירקרבתובגללהדתות,משרדל 11מנככהנא

העתיקההעירמןביותרהקרובהשער .המקוםשלחשיבותופחתה ) 1967 (הימיםששתבמלחמת
דוד).הנביא(=שערןה~דייג.~י בא.~;: 11הערביםידיעלנקראשהיהציוןשערהואהמלךדודלקבר

ושעועיתאורזלאכולבצהריםשישיביוםוהילדיםהבעלאתשולחתשהאשההספרדיםביןמקובל 123
מטעמיאתלהכיןתוכלוהיאהרגליים,ביולהיסתובבוולאהמטבחאתשיפנומנתעללבית,מחוץ
הפרעה.ללאהשבת

 .קדושיםבןשלתיבותראשיכנראהבמקורוהואק 11בהשם .האשכנזיםבפישותלניסישעס ,, 124

מב



שורץי·אליהו

ששתלוהתלמידיםמביןנבחריםהיו . 11ךחביה 11שכונתלידאו 11בית-הכךם 11לשכונת

 .פירותוחלוקתריקודים ,שירה ,תזמורתחיתה ,עצים

והתחפשותהמן" 11השםבהזכרתהגדולהרעשעםהמגילהקריאת :פורים
עד- 11בבאדרד 11בילחזותלתל-אביבנוסעיםהיוהכלועללרעהואישהמכותומשלוח
ש~~ן 11באדר,ו 11טלמחרת .העירראשצעדשבראשהגדולהתהלוכהג 1s , 1דלא-ידע

 11ישראלכנסתהכלליוועד 11מטעםשכהשכלכאןאצייר .בירושליםחגגו 11פורים

אברהםהרבלישראלהראשיהרבלכבודמנותמשלוחלהביאאבאעםהולךהייתי
ל. 11זצקוקהכהןיצחק

אסורשנוקהחלקוכליסודימאודבאופןהביתבניקיוןהחלוהפסחחגבהתקרב
השבת 11הגיעוכאשרפירורשםיפולוחלילה,חסשמא,אוכל,עםאליולהככסהיה

א'ביוםנופלהיההחגאם .בזהירותמאודהשבתשולחןאתערכוכבר 119,11הגד(ל
היולאבתחילהכיהמצותאתלקנותהמצותלתנורהלכנו .הדלתלידאכלוכברהרי

 .המצותאתשוקליםהיוובתוכוסדיולהביאצריכיםהיו ;בחנותשנמכרותחבילות
המיוחדות. 120השמורותהמצותאתקוניםהיינוהחגבערב

נעים,מאודהיה ,ומרחוקמקרוביח,דיושבתהמשפחהכשכל :הסדרליל
שמריומיוועתיקמשובחמייןהכוסותוארבעתוהקידושהסדראתניהלושאבא
שאמאגידלך wוה~ישמ~~י~טעעםהמריחהאוכל .לחגלנושלחטפרברגמרדכי
המטעמיםוכל 121אווז),בשומןהמטוגניםהעור(=גלדונימגרי~נ~סעםבעצמההכינה

קריאתתוךבזמירותשעותנמשךזהוכלהנביא,לאליהוהדלתפתיחתהאחרים,
באגוזים.ומשחקיםמשפחהמביקורינהניםשובהיוהמועדחולבימיההגדה.

ועציםסמרטוטיםנפט,לאסוףהשכניםבבתיעובריםהיינובעומרג 11ללפני
יוחאי.ברשמעוןדרביבהילולאלהשתתףלמיורןנוסעיםהיוהוריואילולמדורה,

הכנסתלביתמעציםענפיםלהביאיוצאיםהיינוהחגלקראת :השבועותחג
חלב.מדבריחיתההאכילה .בפרחיםמקשטיםהיינוובביתמיוחדת,חופהלקישוט
הספרבבתי 122 .המלךדודבקברולביקורהכותל,לידלהתפללהלכנומוסףלתפילת

לכסומי[=איש]איניש[=מחויב]"מיחייב :הגמראפיעלהוא"עד-דלא-ידע"השם!מקור 18
ארורביןיבחין]שלאידע,שלא[=עדידעדלאעד[=בפורים]בפוריאלהשתכר]להתבסם,[=לשתות,

 .)ב"ע ,ז(מגילהמרדכי"לברוןהמן

יוםבו"לפניבמיליםההפטרהאתמסיימיםזאתבשבתהגדול"."שבתנקראתפסחשלפניהשבת 119
 .כג)ג,(מלאכיוהנוראייהגדולחי

שבשעתחכמיםלמדוומכאןיז)יב,(שמותס~צותייאת"ושמרתם :בתורהכתובשמורותיייימצות 120
ומחברמידףפסחיםבמסכתבכןדנההגמרא .מיוחדתשמירההמצותצריכותהמצרהעשית

מיםעליהםיעלושלאלשומרןטוב ,מצרהבהםשעושים"החיטים :כןזאתסיכםערוך"ה"שולחן
 ,ערוך"שולחן"(השוק"מןקמחליקחמותרהדחקובשעתטחינהמשעתולפחות ,קצירהמשעת

 .ד) ,תגנאורח-חיים,

12  .י"~רי~ע~עס" ""~דיגיוגםמאויית 1
יום .רותשלבנה ,עובדשלבנוישי,שלבנושהואדו,דהמלךשלבייחוסומסתיימתרותמגילת 122

קברועללעלותנוהגיםולכן ,השבועותלחגל"חזי"עפמיוחסיםדודהמלךשלהולדתוויוםפטירתו
לח,קדושיו iגב,חגיגהירושלמיי"עפ :נולדובעצרתבעצרת"מת("דוד .שבועותבערבהמלךדודשל

מא



חייתולדות

 "אודמקעסוורוציבדעובינאשךלכידוע'' :אבאלוענה "?מחרהארץאת"יהזבע
פהציאבשאםהדבריאותםכל".בדחסוחןה'לךךתישןכו 11התחיירבהתשובת
הםאברר 11דשללקליניקהמחרביתלכלאמאואבאוהמשיכםויבאותו .לברכה
 .אאמשלעיניהלבדיקתבירושלים,עהידויםיהעינרופא ,) 1883-1961 (טיכו

וסנכנרקוהנההרופא,אצללהתקבלמאודרבזמןלחכותצריכיםהיוזובקליניקה
ר 11הדבא,שורץמשה 'ר":וצעקהאחראיחשבןמררץההמתנה,לאולםואמאאבא

 ·"'דסוחן'חיבהר"ברכתאמראבאאתזעללך",מחכה

 ,ולאלחודשימיבהגיעעצמםהחגיםוםיחגהערביפתתקוהיתחדתחומיחוויה
ונותהשתונבשכולשמועלתוכיית.שחרתפילתאחריוםישבכלהשופרעתיקות

אתגםלשמועיכו(ת .השנהראשילפנבשבועלסליחותבתקיעותהמתאמניםאנשים
יקוםמיהתחרותוחיתה 1בבוקרמאודמוקדםלקוםיהודיםהמעירהשמשקריאת

 .הכנסתלביתלהגיעמהריותר

קבריעללהשתטחעוליםהיו .בכלמאודמורגשתחיתההנוראיםהימיםיראת
מספררקלעלותעודיכלואז 1לחברוןהמכפלהלמערתנוסעיםהיו ,אבות

בדסרטעםהקבראתמסובביםהיוכיליזכור .רחללקברנוסעיםהיו 115מדרגות.
רחל.לקברברגל, ,בלילההולכיםהיינונערהייתיכאשראף 116 .לסגולהצראדום
ובתפילות 11"יראהמלאיהיו ,הכיפוריםויוםהשנהראשעצמם,הנוראיםהימים

מנחהלתפילתהולכיםהיינוהכיפוריםיוםבערב .מיוחדתקדושהמןהורגשה
וקיללורבוהשנהשכלאנשיםאותםאלהשהיו ,היהמענייווהכי ,המערביבכותל

 .השניאתאחד

וקישטואותהבנו ,הסוכהקרשיאתהעלוכאשרהחלההסוכותחגשמחת
יושבים ,בסוכהישניםהיינוביותר.היפההסוכהתחרותחיתהאףלפעמים .אותה
בסוכהולמדנוישבנו ,רבההושענאבלילובעיקרבלילות,ומאוחר ,חגישירושרים

את(=לבקר "י\?עו'כיז"הלכנוכאשרשמחהיההילדיםבשבילנואבל .הלילהכל
עץ(=גרעיני i1ו 11~ס iי~י !i! "בעיקרואגוזים ,שקדיםעםנתמלאווהכיסיםם)יהקרוב
מפעלהיההמיניםארבעהרכישת .משחקיםהיינושאיתם ) Pine nutsצנובר ,האורן
 .ובאתרוגיםבלולביםולחטטשערים"מאה 11לללכתמיוח,ד

לראותתענוגוהיה ,מבחוץהדלתלידהחנוניתאתתוליםכולםהיוהחנוכהבחג
לא ,בביתהלביבותבהכנתעסקוכולם .ושריםהנרותאתמדליקיםכולםאת

בשבטו 11בטביח.דלהכותהתכנסהוהמשפחה ,שהחמיץמבצקאלאמתפוחי-אדמה
ביתבתקופתאבל ,חרוביםבעיקרפירותמיניכלמביאיםהיוחדר""הבתקופת
קבוצות ."למל"הספרביתבחצרנפגשובעירהספרבתיכל .שונההיהזההספר
כמולהומחוצהבעירבתהלוכהיוצאותהיופרחיםקשוטיעםחגלבושיםילדים

המכפלהמערתשחרורעםרק .משםולהתפללמדרגותחמשרקלעלותהודיםילנתנוהמוסלמים 115
 .שלהם)בימיםהמוסלמים(וכןעצמהבמערההיהודיםמתפללים ,) 1967 (הימיםששתבמלחמת

המתנגדים .החסידיםביובעיקרהרעעיןגנדלסגולהומשמשביידיש::גינדעלנקראזהאדוםחוט'' 6
י.חפרק(ליברמן)שבתהתוספתאעלבהסתמךזאתואוסריםהאמורימדרכיזהבמנהגרואים

117 Pifiones תושביאלולאגוזיםקראושכךמשוםהמושגאתהכיראליהו .ובספרדיתבלאדינומילה
 .האשכנזיםובעקבותם ,הספרדיםירושלים

מ



שורץ'יאליהו

השלטוןנגדגםמכןואחריהודיםנגדפוליטילחגהזמןבמשךלהיותשהפןמוסא
המנדטגמרלפניהאחרונותבשניםהבריטיםע"ירשמיתבוטלזהחג .הבריטי
וראש 110יהמופתובראשםמוסלמיםהמוניםהיוזהלחגישראל.ארץעל 109הבריטי
 1יריחובואכההר-הזיתיםבדרךהעירחומתלידמתאספיםהערביירושליםעיריית

 :היההעיקריהמוטיבכאשרושירהצעקות ,תזמורתבליווירבתיבתהלוכהויוצאים
אתנו"),הממשלה-ודיםיההאת(="שחטו lll 'ז.נעגא'לה i~דו-~ה~ד ל>::ן:כ.ח"~יד
פסחשלבשביעיהיהמקרההעירה.צורהבאותה "חוזריםהיוימיםשבגiהואחר
זו.בדרןחזרנוואףשכם,שערדרךלכותלהלכנוואני ,-7הבתאחותיאבא,כאשר
החלהבדיוק 112 ,"~ה iר iל iדה >:2"ייבפינתשכם,שערלפניהביתהבדרךהגענוכאשר

הםכאשר 1היהודיםאתשחטובצעקותשכםבשערלהכנסהערביתהתהלוכה
הרחובבפינתלמזלנו, .לעשותמהידענוולאנשארנו .ובסכיניםבחרבותמנופפים

להיכנסלנואמראותנו,כשראה .כושיערבישוטרובהקטנהמשטרהתחנתחיתה
הודהאבא ,עברשההמוןעדעלינועברנוראיפחד .בנושיפגעולפניהקטנהלתחנה
 .הביתהוהלכנולשוטר

סיפראבא

"בית-ישראל"בשכונתדירהלווסדרוהקודשבארץלנקורבא 113~אן iמ::גהאדמו''ר
אך /1141";נאר~ךע~~עןשקוראיםלמהפעמיםמספרשםביקראבא, .בירושלים
דרביבהילולאלהשתתףבעומרבל"גלמיורןוהחסידיםהרבינסעוהזמןבהמשך
טרםאבלהמדורה,להדלקתהרבישללידוועמדאיתםהיהאבא .יוחאיברשמעון
ירושלים,אתהרביעזובלפנייום .ברכתואתלקבלפרטיתלפגישההרביאלהלך

 :שאלהאמאבדרןהרבי.אתלבקראמאעםאבאהלכולארץ,לחוץחזרהבדרכו
מעשיי",בכלוחסדחןלייתר 'שה"ברכה :ענהאבאמחרבי?"תבקשמה"משה,
עוזבשהרינימאוחרכךכלבאתמדוע"מושל'ה, :שאלהרבי ,לרבינכנסכשאבא

בשנתשראליבארץמוולטרהמשולםמסע 11 ,יערי(אברהם .הרמדאן][בחודשתעניותימי] 30 [
 .) 59 •עמ , 1949ירושלים, , 11א 11רמ

 . 1937בשנתמוסא"בבי"חגיגותקיוםאתאסרווהבריטים 09

o מונההוא . 1921-1937בשניםירושליםשלהמופתיהיה ,) 1893-1974 (חוסייניאלאמין 1ווחאג
היהמירושליםמכובדתלמשפחהבן 1חוסייני !היהודיסמואלהרברטהבריטיהנציבידיעללתפקידו

שנות-10להבריטיםידיעלכןעלונשפט ,-1936ו 1929בשניםהפרעותאתשארגןידועישראלשונא
 . 1941-1945בשניםבגרמניההנאציםאתשרת .מאסר

את"שחטוכלומר ":פל::נאנאיהודואלמענאלה iאדו-יהודאל"אידבח :הואבשלמותווהביטויוו
-- 1--ו---- ."- . 1 ו ,--

 .בהיררכיהונמוכהבזו~החיההואבאסלםכלבכלבים".הםוהיהודים ,איתנוהממשלה ,היהודים
 :עוזעמוסמזכירדומהגיוסה .הביטוילסוףליניתשומתאתשהסבבוטלישראללפרופ•תודתי

 1עוז(עמוס "כלביניוהיהודיםארצנוהיאפלסטין 1כלומרכילבונא•יהודואלארדונאהיאפלסטיו 111

 .) 380 1עמ , 2002ירושלים,כתר,הוצאת ,"וחושןאהבהעל"סיפור
לפיובו ,לנוצריםהמקודשהעתיקהבעיררחובהואחיסורים><=דרךה siר iל iדהךי~הרחובוו 2

 .מסוימיםבמקומותונעצרהאחרונה,בדרכוהצלב,אתסוחבכשהואיש"וצעדמסורתם,

בנישימשוהאחרוניםבדורות .היוםשלבפוליןבקוקולעירקרובה ,גליציהבמערבבויאןוהעירונ
 .כאדמו"ריםפרידמןמשפחת

התוועדותזוהיזה,ובמקרהזמן,למשךביחדלהיותשמשמעהביידישמילההיאוו"פארברעגנעו" 4
 .הרביעםחסידית

לט



חייתולדות

בדיוקהיההמצבבהמשךאולם 1שליהקציןיהיהוהואשלוהסמלאהיהשאנילי
 .ל"צהעלהכתבההמשךראה .להפך

ספרהאמא

בעיר 103הגווארדיהמארגניביוהיהקלייואליהויקותיאל 'ישאביהספרהאמא
ברחובהלכהאחדיום .'ונוביהודיםעהיפגגנינה,שו,דלמנועחיתהומטרתם

 105ארוכות,צמותהיוולאמאמהעירלצאתכדיהעתיקהבעירדוד 'רח 104 "קכ?\~ /1ה

אצלשנחשבדבר 1פניועללוסטרההיאהיסוסללא .בצמהלהוסחבערבינגש
מסביבשעמדוהערביםאןלה,להרביץרצההואואכן 106 ,קשהכפגיעההערבים

בערבית(אליהואליהובתהיא 1כלומר "זכדי"~יגתהיאכיבהלנגועלאאליוצעקו
 .לדרכה.והלכהבהנגעולא ) 107 "ז:וןר"

משה)(=הנביאמ~ז;;כא""א-ג~י

הועבררבנומשהשלשקברווקבעומאולתר,חדש,חגקבעובירושליםהמוסלמים
 .ליריחומירושליםבדרךהגבעותאחתאלהמזרחיהירדןשבעברנברמהרנסבדרך
ליהודים,הפסחחגאתישהאביבשבתקופתהעובדהנוכחהזההחגאתהמציאוהם
הנביאחגאתקבעו 108 .חגהיהלאלמוסלמיםולהם, ,לנוצריםהפסחאחגאתויש

מטרת . 1812בשנתהישנהבירושליםשהוקם ,מזויןיהודיכוחשלשמוהיהודית,הגווארדיה 103
 .ערבייםומרצחיםשודדיםמפניבירושליםהיהודיםשלהרכושועלהנפשעללשמורחיתההארגון
בדרךלירושליםויצאויפולחוףשהגיעולעוליםובעזרהיהודיםעלבשמירהעסקוהגווארדיהאנשי

מודיעיןשירותואירגנובנשקהתאמנוהיהודיתהגווארדיהחברי .מיםיאותםשלבטוחההבלתי
צרכיישועה, ,רפואה ,עבודה ,שמירהשלתיבותראשיווצדק"שעריהכוחנקראבראשיתו .יעיל

 .מהרוסיתאותולקחהוהיידישהיידישמןלירושליםהגיעגווארדיההמונח .קודשדבריציבור,
כוחותשלשמםזהווכיום ,"הרוסיהצארשלהשומריםחיל"היאהמונחשלהמקוריתהמשמעות

 .הרוסיהצבאשלהעילית
הואזהרחובשםשלמקורו .בירושליםהעתיקהבעירדודרחובהוא(באטראק) קר(\~ 104
נוצרייםמוסדותלידעוברהרחובואמנם .הנוצריהפטריארךשלמקומוכלומר "פאטריארכיה"

ראש .באטראקלשםוהמקורהשיבושומכאן '!::וביטויהקיימתאינה ' 9האותבערבית .ארמניים
 .בערבית~א\(ראקכןעלנקראהנוצרים

גםנהוגכך .חתןהמחפשותפנויותיהודיותבחורותשלהיכרסימןהיו ך,ע?ו;!ע~,:.ביידיש ,צמות 105
למנהגליניתשומתאתשהפנהטנבאוםלנתןתודה .בירושליםהחרדיותהאשכנזיותבשכונותהיום
זה.

 :מוולטרהמשולםשמספרכפיכחפצםהיהודיםאתלהכותנהגו 14-81בשנתכברהמוסלמים 106
כי ,הישמעאלים](כגנדשלוהשניהאצבע(=להרים]לישא(=לנוצרים]לגויםאוליהודים"ואסור

יערי,(אברהםאותו"שיהרגואו(=להתאסלם]ישמעאללהיותוחלילהחסמינןברלהכריחויוכלו
שנה 4-50אחריכלומר ) 58 1עמ , 9'194 ,ירושלים , 11א 11רמבשנתישראלבארץמוולטרהמשולםמסע 11

 .הגנהזכותללאכרצונםיהודיםלהכותהמוסלמיםנהגועדייו
 .ח 11יסורהלדוגמאראו ) Al-Khadir (בקוראןהנביאאליהונקראכך 107
את[ליהודיםשסידרמייסד"ועליהם :כךהאיסלםעיקריאתמוולטרהמשולםסיכםכבר 108

שעושיןטבילותוחכנגדוה-תוזה ,ל-היבול•משתחרים[המוסלמים]שהםלשבחעלינותפילת]
ה-ביהתפילות],חמשלפניביוםפעמיםחמשרגליהםאתרוחצים[=כלומריוםבכל(המוסלמים]

ליכגנד 1ה-להרמדאן),צוםגמרחגאל-פטר,יעיד . 2הקורבן,חג . 1 (בשנהלהםשישחגות 1ה-בכגנד

לח



שורץי·אליהו

יהודיתמדינהלהקיםם 11האוהחלטתעלהידיעההגיעה 1947בנובמבר-29ב
 1947בנובמבר-30בהיוםלמחרתאולם ,רבהחיתהוהשמחהישראלמארץבחלק
בדצמבר-2בהישןהמסחריהמרכזעלהתנפלוהערבים .השחרורמלחמתהחלה
 11משמר-העם 11ו 11ההגנה 11חבריבעזרתורק ,המקוםאתוהרסושדדו,שרפו, , 1947

מכגדעומדיםכשהבריטים ,יהודייםשוטריםבליווי ,הבוערמהמרכזהיהודיםחולצו
האנשיםולהצלתהדלקותלכיבוינכנסוא 11והג 11משמר-העם 11אנשי .דברעושיםולא

שלהסדירותהפעולותמתחילותואילןמכאן .ובחנויותבבתים ,במרכזהלכודים
תקיניםחייםבקיוםהקשורבכלטיפולוכןמעורפל,לעתידומזוןמיםמלאיאגירת
חבלכלעל .עירוניתלמשטרההתארגנותחיתההראשונותהפעולותאחת .בעיר
וחילוץ.לפיכויצוותיםוכןהג"א,פקחותכלומרבתים","כאמנילמנותהוטל

החבצלת)רחובככיוםהסוללרחובפיצוץ
נמצאובוהסולל,רחובלסמטתהגיעהבערב 11בשעה 1948בפברואר-1הביום

עלונעצרהבריטיתצבאיתמשאמכונית , 11פוסט//פלסטיןשלהדפוסוביתהמערכת
אחר-כךטענוהאנגלים .וברחוצבאבמדיאנגליםכמהקפצומהמשאיתהבית.יד

רב.ונזקהרסונגרםהתפוצצה,המשאיתתאמין!לך-מהצבאעריקיםאלהשהיו
א 11הגאנשיידיעלנעשוהשרפהוכיבויהפינוי,שהחילוץ,הראשונההפעםזוחיתה

וניתנההמבצעיתהדריכותהוגברהזהמאורעבעקבותבתוכם.ואני 11משמר-העם 11ו

א. 11הגנושאילהגברתדחיפה

בן-יהודהרחובפיצוץ

בבוקר 6בשעה 1948בפברואר-22ב ,הראשוןהפיצוץלאחרשבועותשלושהבדיוק
בן-יהודהלרחובאחד'ומשורייןמשאיותשלוששלבריטיתצבאיתשיירההגיעה

במשוריין,הסתלקוהשיירהנוסעיכל .אטלנטיק" 11מלוןלידונעצרהבירושלים
זההיהבן-יהודה.רחובלכלעצוםנזקוגרמוהתפוצצוהנפץחומרעםוהמשאיות

הג"אצוותינפצעו.רבותועשרותאדםבנימחמישיםלמעלהנהרגושבוזוועהמעשה
הנפגעיםבחילוץועסקולמקוםבמהירותהגיעובתוכםואני 11משמר-העם 11ו

נשקמדרידגםהג"א,להדרכתבמקבילשימשתיתקופהאותהבכלהסדר.ובשמירת
 .בירושליםקל

המדינההכרזתעםומיידא, 11הג 11-משמר-העם 11בשותתילצה"להתגייסותיעד
ונדחתיהגיוסבמשרדהתיצבתי . 11משמר-העם 11בששרתואלהכלאתלגייסהחלו

הייתימשמר-העם"-הג"א 11ובבמחתרתכיטענתיאנישלי.הלקויההראייהעקב
מקום?ליאין iיהודיצבאיהודית,מדינה-חייחלומותאתלמלאועכשיומתאים
ארזיושלמה 02קטינקאברוןלמרבעיקרלמפקדיהלכתיומידמאוד'נפגעתי

חזור 11 :ואמרובטלפוןמקומותכמהעםושוחחואותיהרגיעוהם .והתלוננתי
אמרוהמגייסבשמחה,קנלוניוכאןללשכההלכתיתקין".יהיהוהכלהגיוסללשכת

 Albina, Dounie &כקטינקאוברוךדוביהטוביהוהיהודיםאלבינהיוסףהערבי-נוצריווהקבלו 102
Katinke ( בעירשוניםפרויקטיםשביצעהוקבלנותהנדסהלחברתיחדחברוJ [כדוד 11ירושלים

 .) 75עמי , 1989ירושלים, ,הבריטי"המנדטבתקופתהבניה:בירושלים"אדריכלותקרויאנקר,

לז



חייתולדות

בביתעצמותיונקברוארוןדיזמןאחרירק 100 .לטרוןעלבקרב 99נפלל 11ז!לי
בירושלים.הרצלבהרהצבאיהקברות

 10111העם-משמר 11

מפקדתהוראותלפי 11משמר-העם 11חילוהוקםנוסד 1947ספטמברבמחצית
 11ההגנה 11לעומת 1גלויהזרועלשמשהוטלזהחילעל .בירושלים 11ההגנה 11

כמאהשמנהבירושלים/היהודיהיישובבתוךגלויותולפעולבמחתרת/שהתקיימה
לארגןעליהםהיה 11ההגנה 11משוררתמפקדיםקבוצתעלהוטלהביצוע .אישאלף
החדשלחילהגיוסהודעות .המדינהלהקמתכהכנהצבאית/במתכונתהחילאת

חולקההעיר . 11משמר-העם 11-בירושליםהעבריתהקהילהוועדמטעםפורסמו
היו 1947ונובמבראוקטובר,ספטמבר,החודשים .חבללכלמונהומפקדלחבלים,
הבריטיםורקהסערה/שלפנישקטיחסי~שקטשררכשבעירההתארגנות,חודשי

הועברוההתארגנותבתקופת .שיכלוהזדמנותבכלהיהודילישובלהציקהמשיכו
לתפקידיםהוצבויותרהמבוגריםואילו 11ההגנה 11לשורותהצעיריםהגילאים
 11ימשמר-העם 1ובמצור,שתיתהירושליםעלההפגזותהחלו 1947בשנת .מיוחדים

לארגןוחזרנו , 11העםל"משמר-צורפתיאחרים.ובנושאיםהג"אבנושאילטפלאורגן
ראשי.כמדרידושמשתיהג"א,יחידותאת

בלטררןהנופליםכאחדויכו Cזלי Jשלרםשלשמראתכוללתאלכסנדרוניחטיבתלחלליזכרוןיד 99
משרדשלבאינטרנטההנצחהבאתרמופיעויכו(צלו)שלוםשלחייוסיפור . 1948במאי 26ביום

בברלין, ) 1930באפריל 23 (ץ 11תרבניסןט 11כביוםנולדויכו,ואחרוןיפהשליחידםבנם .הבטחון
המקומי,הספרביתאתסייםשםל, 11מלבכפרגדללארץ,הוריועםעלה 1934בשנת .גרמניהבירת
 .ערבספרבביתהשתלםובערביםקבועה,לעבודהונתקבלכדקורטורהתמחהלתל-אביב,עבר

שבקרבתבפרדסיםפועליםעל iובשמירנהגשרים,עלבמארבהשתתף"אלכסנדרוני"בחטיבתכלוחם
הכפריםבכיבושהשתתף .כרםונטולבקלקליהוניחרד ,הערביתהתחבורהבדרכיחיבלהגבול,
שארעםיחדבירושליםהרצלבהרהצבאיהקברותבביתעולמיםלמנוחותהובא .וסלמהחיריה
 .לטורןקרבנופלי

 .מהמצורירושליםאתלשחררבכוונההשחרורבמלחמתהקשיםהקרבותאחדהיהלטורןקרב 100
צעיריםחייליםזהבקרבשהשתתפוהיאשבהםוהידועהסיבות,מכמהרבותהיוהאבדותזהבקרב
כפרשתלטורןשלחשיבותה .מירושליםהמצורהוסרבורמהדרךפתיחתעםרק .מאומניםובלתי
לעזה,ליפו,לרמלה,ללו,דלירושלים,המובילותהדרכיםמפגשמקוםזההיהרבה.היאדרכים

באשהשםהיאאחתגירסא .משיבושנובעותושתיהןגרסאות,שתילטורןהשםלמקור .ולאשקלון

שהיה-12המהמאהצלבנימבצרשםעל Le Toron des Chevaliersבצרפתית 11האביריםמגדל 11מ

עלהצלייניםבפיבלטינית][=גנב Latro 11הטובהגנבשלהמצודה 11שלשםזהשהיהוהשנית,במקום,
 .) 23(לרקבאבנגליוןהסיפורפי

ירושלים,ללימודיבן-צביינאיתרחלמרכזידיעלשיצאה ,) 2(מספר"עידן"סידרתפיעל 101
שפעלהתנדבותי,חילהיה 11משמר-העם 11 : 114עמ• , 1983ירושלים, , 11ח 11בתש"ירושליםושכותרתו
ביוניהיהודיים.באיזוריםהבטחוןשמירתחיתהובאחריותו , 1949מאיעד 1947מנובמברבירושלים

כיבוימחסומים,לידזקיפיםהצבת :תפקידיוביןאיש. 3200הירושלמי 11משמר-העם 11הקיף 1948
פיעלהארגוןיסודתאריךאתלקבלנוטהאנידם.תרומותוארגוןראשונהעזרההגשתדליקות,
משום ) 1947(נובמבר , 11ח 11בתש"ירושליםבחוברתהמופיעהתאריךפניעל ) 1947(ספטמבראליהו

ישראלידיעלוהןדאז,הצבאיהמושליוסף,דבידיעלהןמאושר 1947בספטמבר-15השתאריך
לאורהוצאהירושלים,משמר-העם""חיל(קובץואחרים"ההגנה"שלירושליםמחוזמפקדעמיר,
 .) 1964אפרילירושלים,ההגנה,חבריוארגוןלשעברמשמר-העםפעיליעל-ידי

לו



שורץייאליהו

אתקבלתילאולכןלפקידוןלהיהפךצריךהייתי .דעתיאתהניחלאלישהוצע
 .ל 11לצההתגייסתילבסוףההצעה,

ויכוויפהאהווןמשפחת

ולאשתוויכואחרוןלמר 97 .כפר-סבא"יעםירמתיבמושבהגרהיונהשלמשפחתה
לארץולהגיעשבגרמניהמברליןלצאתהצליחההמשפחה .ם-זלי i~לבשםבןהיה

אתהקיםידיובמוויכוומרמגרשלהםורכשולרמתייםהגיעותלאותאחריישראל.
בארץהפן 1פרווןבגרמניהשהיהויכומרואילולכלדאגהויכווגב .גרובוהצריף

מאודשהיהמקצועבמושבה,זגגהיהובעיקרבנייהנגרות,אדמה,מעבודתלכל-יכול
-בידהעלהולאוכפר-סבאברמתיים ,בתל-אביבעבודהלמצואניסתהיונה .דרוש
לימודיהלהמשךירושליםלאיזורלעבורהחליטהאז .עבודהחיתהלאפשוט

עפרהבתנולנונולדהוכאןהתחתנוכאןהכרנו,כאןמזלי,היהזה .עבודהולמצוא
 .מאושריםמאודוהיינו

בתחילה .התאפשרהלאלתל-אביבירושליםביוהתנועההשחרור,מלחמתעקב
סדירקשרגםהיהלא .נסגרההדרןכןואחרערביםפורעיםע"ישנפגעושיירותהיו
ליונההזמןשכלכן 98 ,בורמה""דרךאתפתחוכאשריותרהשתפרהמצבדאו.של
הקשריםכלעם . 17.5בןשהיהאחיהגורלאתידעהולאהוריה,עםקשרהיהלא

הימיםבאחדהצלחה.ללאאןיציאה,אשורעבורהלקבלניסיתישליוההיכרויות
משפחתשלמכרנהגוביניהםמהשפלהמזוןשיירתבאההשניתההפוגהבתקופת

היאאם-יונה .ליונהשלוםדרישתולמסורבבית,לבקרנוובאמכפר-סבא,ויכו
אתלראותלנסועחיתההחלטתהוכאן .עושההיאאז ,משהולעשותמחליטה

מקום,בכלצבאיתבקורתבדר,ןקשייםישכיאותההזהירהמשאיתנהג .הוריה
 .ברמתייםהוריהאתלראותעפרהבתנועםנסעהוהיאדעתהאתשינהלאזהאבל

זו,נסיעהשלבסופהאבלצבאיות,בקורותמיניוכלבדרןעיכוביםהיוובאמת
השמחהאן .השנהכבתהנכדהואתיונהאתלראותמאודששמחולהוריםהגיעה

שומעיםואיןכחבלןבהתנדבותלצבאהלןאחיהכיליונהנודעכישל.Y;יהחיתהלא
ם- iש~ללנונודעהקשרים,כלבניצולחיפושים,אחריהוא,היכןיודעיםואיוממנו

 .א)"ע ,סא(נדהבתלמודהנזכרהקדוםהישובכשםלפתח-תקוה,מצפוןק"מ-9כהשרוןבדרוםעיר 97
בשנתונמכרורוטשילדהברוןשלהמושבותהנהלתידיעל 1896בשנתנרכשוהערביהכפראדמות

 .לבניהםמושבהלהקמתפתח-תקוהלאיכרי 1903

11
9

אספקהלהחישכדי ) 1948(מאי-יוניהשחרורבמלחמתנפרצהיהודהבהרי "בורמהדרך 8
הברית-בנותכוחותשסללונסתרתדרך :המקוריתבורמהמדרךהושאלהשם .הנצורהלירושלים
צה"לכוחותשביןהפקרבשטח ,בחשאינסללההדרך .השכיחהעולםבמלחמתבורמהשלבג'וגנלים

ודודהרצוגחיים ,חורבעמוסנסעושכאשרמספרתהאגדה .ירושליםאתשכיתרירדןצבאוביו
אמר ,המצורבתקופתירושלים,בהרישחורבגייפחשוךבלילה]ל 11בצהאלופיםלימים[כולםמרכוס
לצה"לשהתנדבאמריקאימרכוס'ותשובת "כאולעבוריכלולירושליםהמשאיותרק"לוחורב
ישראלמדינתיצאהוכךסוף"יםאתעברנוהרי !נצליחשלאמדוע" :חיתהבשגגה,מכןלאחרונהרג

ירושליםאתותצילוהרים,וואדיותדרךלירושלים,העוקףהכבישאתשתקיםהנדסיתלהרפתקה
 .מרעב

לה



חייתולדות

לייששל,ןהצרות-הבעיותאתצריךלאאני 11 =( 11מ?~ע~ינ~גאב Q~ידצ~רעסייי~א
שלרשימותבידיהיוהתפקידהרחבתעקב .לחיפההמשכנוכךאחר ) r11,כץ1לימספיק

 111הגנה 11בשלנוהקשרלאישוהעברתי /העתקעשיתיומזהבארץ/הערביםכפריכל

בניואתפיצצוכאשרנהרגהואלצעדינו 11קךן-היסוד 11במשרדשישבקפל,ןמר
95קרן-היסוד 11

רימוןהוכנסכאשראולםבשיירות/למשרדהולכיםהיינוכמסופר/ 11.
ואחריות.עבודהיותרלנונוספהברחו/-יהודיםהלאוכלנתגלה/והואלמשרהיד

הבתלנונולדהכאשר 1947בפברואר-16ההיהבחייביותרהמאושרהיום
הסתובבושרירניתעםוחייליםעוצרהיהללדת/עמדהיונהכאשרבערב/ .עפרה
ובדיוק ,מהביתויצאנוברירהחיתהלאאבלפחדנו/אנואף .לצאתפחדוהיהבעיר,
נולדהוכאןהצופיםהרשעל 11הדסה 11החוליםלביתאותנושלקחטקסישםעבר

עפרה.

במשרדערבי Manager Boyליהיה .מזוןהקצבותוהיובמצורחיתההעיר
במגירהאותםוישיםמהכפר,ביציםלייביאשהואליוהציעאותיכיבדשמאוד
אחדביוםרבה.עזרהכמובןחיתהזאתכסף.שמתיגםושםשלי,העבודהבשולחן

שהואכןבכיסיו,הביציםאתושברומעשיו/אתגילוכיובוכהמלוכלךבאהוא
 .בשירותיויותרהשתמשתילאמכןלאחר .התלכלך

ערביעומדתמידהיהבכביש .דודהמלךממלוןרחוקלאהיהשלנוהמשרד
 :צעקוהואלקנותלערביניגשתיבננות,הביתהלהביארציתיומאודבננותמוכר

הלךבעצמווהואשליהאנגלילמנהלזאתספרתי . 11לךאמכורלאיהודי,אתה 11
המשכתיבמשרדשעבדתיאחתובעונהבעתהביתה.שהבאתיבננותליוהביא

האחרון/ליוםעדלעבודהבאוהיהודיםהמשרדעובדיכלא. 11הגבמוסדותלהתנדב
אתלעזובהאנגליםעללחץוהכלליהפוליטישהמצבהתקופהבמשך . 1948במאי 13

אתיעזבוכאשראיתםלקחתמזוןאסףהמזונותעלהמפקחמשרדלאלתר.הארץ
דרךהארץאתלעזובהוראותקיבלווהסהשתנהזההאחרוןברגע .היםדרךהארץ

נקראנוכיהצלהבשבילנוהיהזה .בארץתקועלהסנשארהאוכלשכלכך ,האוויר
בשרסרדינים/גבינה/קופסאות :המזוןמצרכיאתלחלקלנואמרוהואלמנהל
הבשרקופסאותאתשלמות/חבילותהביתהלקחנווכן .העובדיםביווערהמיובש/

 .וסיגריותבנפטהחלפנוכשר/הלאהמיובש/

יוםובאותונסגר,והמשרדעזבוהאנגלים , 1948במאי 15השישי~ביום
משרהלקבלניסיתי . 11משמר-העס 11בא 11הגלתפקיד 11שנלר 11במחנההתייצבתי
התפקידאךמזונות/להקצבת 96יוסףדבמרירושליםמושלע//ישהוקםבמשרד

הקונסוליהשלממלוכדתמכוניתידיעלבירושליםהלאומייםהמוסדותבחצרהפיצוץ 95
 . 1948במרץ 11ב-היהערבי,נהגידיעלושבוצעהאמריקאית,

הדיועורכיומגדוליקנדהמונטריאול,יליד ,) 1899-1980 (גיוסףברנארדהאגנליבשמואו ,יוסףדב 96
בשנתבארץוהתיישב 1918בשנתהיהודיהלגיוןעםארצהעלה .הבריטיהמנדטבתקופתבירושלים

בשניםירושליםשלהצבאיהמושלהיההוא .הרמותבכלהיהודית"סוכנות 11בבכירפעיל . 1921
שהכריזהואזהוהיההראשונהישראלבממשלתוהקיצובהאספקהשרהיההואכןכמו . 1948-1949

שרושימש , 1949-1959בשניםכנסתחברהיהעליו.ופיקח 1949באפריל-26בהצנעמשטרעל
 .שונותבממשלותהמשפטיםושרהבריאותשרהפיתוח,שרוהתעשיה,המסחרשרהתקשורת,

לד



שורץייאליהו

החילונוואזצרכיאתספקהוכןומעניינתנעימהחיתההעבודה .לעצמיהשארתי
ערביבביתבירושלים. 11מקור-ברון 11 , 25החשמונאיםברחובשמצאנודירהלחפש
ליפתא-מהכפררחוקלאהיהזהערבים.גרווממולשם,גרכןגםהיההביתשבעל

"רוממה".לשכונתהקרובההעילית

-6הבחודש 6ליוםכשראינואתוההוריםאנוכיטוני-יונה,קבענוזאתאחר
יו"רשהיהאליאשמר .ג'ורג'המלךברחוב 9311ישורון 11הכנסתבביתבערב 6בשעה

אנוהציבורית.לעבודתיכהוקרההמקוםאתליהציע 11בני-ברית 11ך 11ויובית-הכנסת
מלחמהתקופתחיתההתקופהזה.כנסתבביתחופתםאתשערכוהשניהזוגהיינו
רבים,בקשייםכרוכותהיולחתונהההכנות .מלוןבבתינערכונישואיםמאודומעט
להשיגהיהוקשההחופה,אחרהפניםולקבלתלהכנותמצרכים,להשיגהיהקשה

כמהמהמשרדקבלתיאומנםולידידים.למשפחה,בבית,ערבלארוחתמצרכים
כמההכינונו .דאגהמאודואמאמספיקהיהלאזהאבללמצרכים,אישורים
הפתעה,והנה .עוגותדישאיןהצטערהאמאזאתבכלאבלמוכנים,והיינושאפשר

מאפה,מיניכלשלמלאיעם 11בךמן 11ממאפייתטנדרהגיעבבוקרהנשואיוביום
ברמןמרשלהפתעהמתנתחיתהזאתהערב.לארוחתחלותהסוגים,מכלעוגות
הרבירושליםשלהראשיהרבבזמן.בדיוקהתקיימוהנישואיןא. 11בהגעבדתיאיתר
מנהיגים,רבנים,רב,קהלבנוכחותהקידושיןאתערןזצ"לפונקפסחכחירש)צבי

ונעימהמשפחתיתמאודחיתההאווירה .וידידיםמשפחהעבדתי,בוהמשרדבא-נח

94בלאירופההמוצלחתהפלישהעלהטובותהחדשותשהגיעומשוםגם
•11D. Day11-

חכתהשובוכאןהרגילה,לעבודהחזרתי ,בגלילשבילינודבשירחשלשבועאחר

בכליהסתדרנואיןאותישאלהשלי,המנהלת Bowrig Mrs .נעימההפתעהלי
ונסענואליה,להצטרףממניבקשההיא .פשוטדישהסתדרנוחיתהותשובתימטבח,
שהוחרמורביםמטבחכלינשמריםששםהמזונות,עלהמפקחשלהמחסניםלאחד

מכלצלחותבחרתי .רוצהשאנימהאתלבחורליואמרהגרמניות,ממסעדות
כאשר .לדירתנוהכליםאתשהביאהמשרדרכבעלהועמסוזהועוד'ועוד'הסוגים
לנו'עזרשלקחתימהלירות. 5שלסמלידברלשלםאמרההיאתשלוםלגבישאלתי
בביתבמחסןמתנהמאותהחלקיםנשמריםהיוםעד .הצעירהלאחותיוגםלאחי
 .בהוד-השרוןשלנו

 .עובדים 8הכלבסךומוסלמים,ארמנים,נוצרים,יהודים,היושליבמחלקה
בקורתשלתפקידליכשהוסיפוכןואחרולחיפה,לתל-אביבבנסיעותמרבההייתי
 , 1947נובמברסוףעדנתרחבו,נסיעותיערבים,לכפריםמזוןמצרכיחלוקת

ביקורתעצרהלחיפההנסיעותבאחת .הביטחוניהמצבבעקבותהוגבלוכשהנסיעות
מהרכב,לרדתהנוסעיםמכלודרשוזכרון-יעקבלידהאוטובוסאתבריטיהצבא

לנהגואמרתינשארתי .לאנגליחשבניכי Y ou stayהחייליםאחדליאמרמהמשום
צ~רעס"מינע 1/ :ענההנהגמחפש?'')הוא המ''=(ער?"ז~כט"וואס :ביידיש

~יץנטאךף J"~יי :עסיסיתביידישואמרהחיילהתערבכאו'"' ) 11שליהבעיות' 11 =(

הנציב ,קרקהרבבנוכחות ) 1934 (תרציידבשנתנערךישורוןהכנסתלביתהפינהאבןהנחתטכס 93
המרכזיהכנסתכביתשנים,במשךלמעשה,שימשזהכנסתבית .ירושליםונכבדיוגדוליהעליון

ייהמזרחייי.לתנועתהמקורביםדתייםציוניםבעיקרומתפלליובירושלים,
 . 1944ביוני 6-ה;לאירופההבריתארצותכוחותפלישתיום 94

לג
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מוניותלמשרדוהסתלקתיביפוהמכסבמשרדבבוקרמחראותואראהשאניקוכמן
היאואףקרהמהלהספרתי .טוניעםלפגישהוהגעתילירושליםונסעתיערביות
כפר-סבאי"ערמתייםבמושבההוריהאצלמביקורחזרההיאדומה,דברליסיפרה
במקום,ללוןלהישארממנהביקשאשרחברלבקרקרית-ענביםקיבוץע"יוירדה

נפגשנו.וכךבירושלים,להיותשעליהבאומרהסירבההיאאך

הוריהאתלהכיראתהנסעתי .ויותריותרתכופותלהיותפגישותינוהחלומכאן
נוכחוכאשרהוריבביתהתארסנו 1943ביולי 29וביוםהוריאתהצגתיאניואף

מועדאתלקבועיכולנולא .פריצקרוהרבאריאלייצחקהרבכגוןרבניםמספר
חשובה,יותרסיבהוהשנית,מתאימהדירהלמצואהאחת :סיבותמשתיהנשואין
בהג"א,בעבודהבהיותיטובה.יותרהכנסהעםטוביותרעבודהמקוםלמצוא
אנימהבפנילוסיפרתילשלומי.ושאלארזיש.מרלמשרדהגיעיום,באותובמקרה
במשרדשהיהלמשרדולמחרתלבואליאמרהוא .טובהיותרעבודהצריךואניעומד

כמהנדסשרתהואשם 9)ס P.W.D .(הממשלתיתצ) 11(מעציבוריותעבודותמחלקת
כיליולבשראותילראותשמחשמאודארזימרעםנפגשתיהיוםלמחרת .ראשי

מחפשיםהם .המזונותעלהמפקחממשרד Mrs. Bowrigבויריג 1הגבעםדיברהוא
וכי ,אותילראייותשמחוהיאישרא)ל(ארץא"יפלשתינהבמחלקתלעבודהאדם
 Mrs. Bowrigעםוזברתיהמזונותעלהמפקחלמשרדטילפנתי .עליהמליץהוא

ומעשיתרציניתמאודאשהשלרושםעליעשתההיאיום.באותועודלהיפגשוקבענו
 .וחיפהתל-אביבבירושלים, 11פלסטיניות//מסעדותהקמתתכניתעלליוסיפרה
אתלקבועבמסעדותהפעולותאתלבדוקמצרכים,להקציבלהיותצריךתפקידי

שאניבקשההיאאבלהמשרהאתלקבלהסכמתיולפקח.אחתלכלהסובסידיות
זומשרהבשבת.לאאךראשוןביוםלעבודמוכןאניכילהאמרתיבשבת,אעבוד
ליתודיעשהיאבתקווהנפרדנומקבל.הייתישאניממהכפולהמשכורתלישילמה

לואמרתיאבא,עםושוחחתישמחכךכללאהביתהחזרתיהמשרה.אתשקבלתי
91 .-ביבדקוהםאלאשבתכוללתשהעבודהרקלאכי

C.I.D ,הבולשתכלומר
רחיטובשיהיהואמראותיעודדהואאותי.יקבלולאוודאיג!;ו.רי,אתהבריטית,

 . 1944במרץמהראשוןהחללעבודהמינוימכתבקבלתייומייםכעבורואכןיעזור.
מלוןבעלורשבסקימרדכיחבריעםהתייעצתיולכךליידועהיהלאמהעבודהחלק

אותיולימדליעזרוהואיח,דלמדנוואנימרדכיאגריפס.ברחובוהמסעדהפלטיו
בירושלים,ארבעמסעדות,מספרותכננובעבודההתחלתי .לישנדרשוהדבריםאת

יפושערע"יאחתיפו,ברחובטרבלוסומסעדתהסטודנטים,מסעדתכשרות,שתיים

נוצרית.ואחתערבית

ברחובשניתומסעדהבך-יהודה,ברחוב 92ויצ"ומסעדתבתל-אביב,מסעדותשתי
המסעדותהקמתהנמל.לידמסעדותושתיבהדר,מסעדותשתיבחיפההרצל.

בירושלים,מסעדהלכלמפקחמיניתינסיעות,והרבהזמןהרבהארכובהםוהטיפול
בתל-אביבהמסעדהעלהפיקוחאתהמסעדות,לכלאחדמפקחמיניתיבחיפהואילו

90 Public Works Department ציבוריות.עבודותמחלקת
 . Committee for Imperial Defenseהבריטית>(=הבולשתמלכותיתלהגנההוועדה 91
ארגוןהוא , Women's International Zionist Organizationשלתיבותראשי ) WIZO (ויצ"ו 92

 . 1920בשנתבבריטניהשנוסדיהודינדבה

לב
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חיתהכאילוהתנצלתיואניעצמותיולשדעדנרטבהוא .עצמוהבריטיהמפקדלעבר
 ".ברורהיההרמז 1שלוטעותזאתשחיתהואמרהתנצלהואגם .שליטעותזו

 .יותרעשהלאכברהואאתנוחוכמות

 :הישובמעיליתחבריםכמהעםיחדוהצטרפתיהלכתיהליליהעוצרגמרעם
"בני-צעירישלסניףוארגנוכאלהועוד ,ז"לדרורבןירוחםז"ל,ארגובאליעזר
היה ."בני-ברית"בביתובנותבניםשלפגישותלנוהיו .מפלגתילאמוסד i "ברית
כשפרצהכירב,זמןנמשןלאזהאן ,בירושליםפעילותעםלהיפגשנעיםמאוד

נפסקולצבא,התגייסארגובהראשיוהיוזםעזב,מהחבריםוחלקהעולםמלחמת
הפעולות.

והוצבתיהקצרהראייתיעקבנדחתיאבלהגיוסבמשרדהתיצבתיאניאף
שלמהמרקטיקא,ברוןמרעמדוהג"אבראש"ההגנה".שלחלקהיהשזהלהג"א
רמן"),"במאפיית(בעלברמןמר ,מצות)מאפיית(בעלשמעונייצחקמרארזי,

ההדרכהלמחלקתהוצבתי 11כנסת 11בשכונתאחראיכפקחלתפקידינוסף .ואחרים
הבריתמארצותהסחורותמשלוחינפסקוהמלחמהעקב .שמעונימרעמדשבראשה

 ,השניהיוםלחציבהג"אנתקבלתיזמןבאותו .יוםלחציקוצרהומשרתיל"מזוניט"
 .זעומהחיתההמשכורת iבעירבהדרכההועסקתישם

(טוני)יונהעםהכרות
ממולבן-יהודה.ברחוב 89"עטרה"לקפהחברעםנכנסתיהעבודהאחראחדערב

ליהיהלאאןבעיניחןמצאהמאודמהןשאחתבנותשתיישבושלנוהשולחן
 .היהוכןזאת,לעשותלחבריהצעתילכן ,שלהןבשולחןלשבתולבקשלגשתהאומץ
זו .הערבאתלבלותציוןבכיכר"אירופה"לקפהללכתוהצעתיושוחחנואתןישבתי
למעןבכניסהמסןהיהמהקפהוביציאההאפלהחיתהובחוץמלחמהתקופתחיתה
נשארנומהקפהבצאתנואן 1אתנוללכתהסכימוהבנות .החוצהשיצאמהאורמנוע
ללכתרצתהלאכי ,הסתלקהריבו)יונהכהיאטוניששמההשניתכיאחתעםרק

 .בעיניחןמאודמצאההיאכיכןעלהצטערתימאודאני .אותנוהכירהשלאמאחר

אתשובוראיתי"עטרה"לקפהנכנסתישיעורלתתממהרואניימיםכמהכעבור
תחכהשהיאבתנאילקולנועללכתאתילהצטרףמוכנההיאאםושאלתיתטוני-יונה

לאואנישאחזורהאמינהלאהיא .ואחזורהשיעוראתלבטלשאלןשעהכחצילי
ומכאן .לקולנועויצאנובאתיואניחכתההיא ,טוביצאזהאבלשתחכההאמנתי
שבועלהיפגשוקבענומגוריהלמקוםאותהליוויתיההצגהאחר .להתקרבהתחלנו

הבריתמארצות "מזוניט 11שלהאחרוןהמשלוחהגיעהפגישהביוםבדיוק .כןאחר
כיסירבתיאני ,הסחורהלשחררלמכסליפונוסעיםאנוכיליאמרקוכמןומר

כן.יצאלאזהאןשאחזור,הבטיחניהוא ,בירושליםבערבלהיותעליכילואמרתי
למראמרתי .ביפותקוענשארתיואניאחר,ליוםהסחורהשחרוראתדחובמכס

השרידיםאחדהואבן-יהודה,ברחובממוקםהזההיוםעדשפועלבירושלים, "עטרה"קפהבית 89
המקוםבעלתגרינשפןרותהגבי .שנה-60מלמעלהמעמדשהחזיקוזהמסוגלעסקיםהאחרונים
כברלמחלציםקפהלהגישהחלההיאבן-יהודהברחובהבריטיותהמשאיותפיצוץשביוםמספרת
בבוקר. 10בשעה

לא



חייתולדות

 ;מבניםללאפתוחהיהזהכאןאןטבריה,חמידוגמתמאו,דחמיםמיםמעיינות
מיםאהבתיתמידאישיתאני .גבוהיותרהיההחוםלקרקע,קרוביותרשהיתומה

כלפלא,זהראהאן .אדום-דםכוליהייתייצאתיוכאשרלמיםונכנסתיחמים
 .מרפאמקוםכאןלובנההורדוסלמההבינותימכאן .נעלמותפיטריות

הוזהראבאכיהנוערפעולותאתעזבתיאןלעבודהמשכתיהלילהעוצרלמרות
רקהמנהיגיםשארעםיחדנאסרתישובהשנהתוך 1אחרישעוקביםלפעםמפעם
סטימצקימרשלמקצועואתששיבשהערבישהפקידכשםמענייו .אחדללילה

שורץמיסטרצעקלמשרדלילקרואבאוכאשרשמי,אתגםשיבשלעיל,כמסופר
קיים(=לא 11ו;נ;גג'~דמ~ש 1/ואמרלמשרדוחזרלב,שמתילאאפילוואניפעמיםכמה
הואולכןלשחררניהוראהקבלכיהסוהרביתמנהלבעיניחןמצאלאכנראה .זה)

הפקידכילואמרתיהפקידזעםבאתילאלמהושאל Shwartzאתלבקשבעצמובא
 .ליקראלאמעולם

העצמאותמלחמתלפניירושלים
הכיבויצוות . 1939עדהעירונייםהאשמכבילחסדינתונהחיתההעבריתירושלים

לתושביםנעימויותאיהרבהנגרמומכןוכתוצאהבלב,דבערביםמאוישהיה
בכליהודירכוששלוהצתותיהודיםותקיפותהמאורעותימיהיואלה .היהודים

לחוביצקי,(כיומרק,ירושלמייםאישיםמספרביוזמתנפוץ.למאורעהיוהעירחלקי
להצטרףהשכונותמכלצעיריםוגויסויהודיאשמכביסניףארגנווגוטינסקי)
 .למשימההתגייסתיאניאף 1לגדודכמתנדבים

א 11הגלמפקדתהשניתהעולםמלחמתפרוץעםסופחםיבירושלהאשמכביגדוד
עוזרהייתיואני ,יהודיםויהועוזריו Royהאנגלישימשהגדודכמפקד .בירושלים
ירושליםועירייתרושליםיבחוצותהתאמנו .לעבריתיתלמאנגלתרגוםהמפקד

רבלעזרתישהיבטחונגוףעודםיבירושלרנוצכן .כיבויתימכונלרשותינודהיהעמ
 .בהמשך

התאמנו 1יהאנגלשלפיקודותחתהאשמכבישלהראשוניםהאימוניםבאחד
החזקתהזרנוק,הוצאתכלומריבש,עלשריפות)לכיבויכבדמים(צינורזרנוקעם

להרטיבוהחליטלצוןלוחמדהבריטיהמפקד .מיםללאאבלהזרנוקחיבור ,הזרנוק
למישהוידיעתי,ללא ,הורההואהזרנוקאתהחזקתיוכשאני ,היהודיםאת

וניחשתיהזרנוקהתלפתותאתהרגשתילפתעגדול.בלחץהברזאתלפתוחמאחוריו
היהודיםמהמתנדביםהזרנוקאתלהסיטהצלחתיהאחרוןברגעוממשקורהמה

 .שבתבמוצאילירושליםחזרנו .בנווקינאו ,בחוץלנוהאחריםואילומאורועםלשינהצריףהיה
ומשמשיםנובעיםחמיםמעיינותומי ,בחלוםכמוגבוהיםבצוקיםמוקףביופיומדהיםהמקום
ניווהתנהסיפורפיעלמצרעתונעמןנרפאזהשבמקוםמסורתשיששציינוזוכרתאני .לטבילה
אתלראותהיהאפשר ,וצלוליםקריםמיםבתוךהסלעיםביועברנובדרךה)פרקי,ב(מלכים
המאהבןכרכריסופר ,הזקןפלניוס ."ולחחםשהיההמלחיםאתחצינולשםבדרכינו .הנחלקרקעית

והשם" :הירדןשבעבר Ca\lirrhoeקלירוהיחמישלהרפואיערכםאתמדגישלספירה,הראשונה
 Pliny, "Natura\ History", Book V, XV, pp .-70 ( "המהולליםמימיועלמעיד ,קלירוהיבלב,דעצמו

 .היווניתבמיתולוגיההנהרותנימפתשםהואעצמוקלירוהיהשם ) 73

ל



שורץ ·יהויאל

 .עשהנהתאהוראלמשרדובדרכואבאינודליעברלרכביכשעליתבדיוק .שהכרתי
ודעשתיפגשםדודמגדלדילקההעתיבעיר 84 "שלהיהק''הרטשמהלתחנתנלקחנו

כןאחריוהרסהיתבבשןהורדודוני),ראחןהחזךכאחר(יץבונואהריבצםיחבר
ריחאהגדו)ל,יינגייוהגטןהק'ינגיהג :תיערב(ביר t{ ~ :;iי'נ~'~יולירךר }t'י~(/~ולקראו

ולקחנשםלענויבהג .הרוסיםרשמגבלילהכהסוהרתיבלנורבעוהקצרהרהקיח
דקמזווןוימדאחלכלנתנו ,וגדולריקלחדרוכנסנוהוהאישייםחפצינוכלמאיתנו
ונכנסנוהתמקמנו ss ."רןל'~"שנקראלצרכיםדלילחדרוהכניסו ,"'נ.~רג"שנקרא
 .'ונואישייםסיפורים,ך~~תנלימוד ,כלליותבשיחותבילינוהזמןאת :חדשלעולם
 .בכניסהמאתנוזאתלקחוכי ,היוםעדאביןלאזאתסיגריותלידנוהגיעוכיצד
 .מסיגריהמציצהלקחאחדוכל ,עישנוכולנוכמעט

 ,לאוכלמצרפיםוהיו ,בוקרבכלמהביתמקבלמאתנואחדכלהיהאוכל
הגיעבשבת .קצריםמכתביםכותביםהיומבפניםהמכסהועלקפה,שלקומקום

היהוהואהיות .מהמשפחותפתקיםהיוובכיסיול"זצ 86לויןאריהריהרבאלינו
 .מהוריד"שוכןשליהתפיליןאתליהביאהואבשכונהשלנושכן

כילואמרנו , Bokerהאדםאתובקשהסוהרביתשלהמנהלבאהבקריםבאחד
 87 .סטימצקיושמוכזהאדםשיששלוהרשימותלפיטעןהואאן ,זהבשםאדםאיו

כרגילצלעגםהואנקראשמווכאשראחתרגלעלצולעהיהסטימצקימר
נכנסנושכאשרוהסתברלאנגלי,נראהלאשהדברכמובן Bokerה-אני O.K .ואמר

 Book sellerאמרהוא ,למקצועונשאלסטימצקיומרערביפקידישבהסוהרלבית
משטרה,קצינימספרעםאבאשלהיכרותעקבלישחקמזלי . Bokerרשםוהערבי
מהכלאלשחררניהצליח ,ערבייםקציניםשניוכןלנגרהקציןסופר,שלמההקצין
להתייצבנאלצתיולכןשנהלמשךלילהעוצרעליהוטלאבל .שבועייםלאחר

הניקיוןמחוסרהסוהר,בביתישבתיכאשר .ובבוקרבערביהודהמחנהבמשטרת

מלאהיההחזהעזר,לאהרופאשעשהמהוכלהחזהעלפיטריותקבלתיהמתאים,
לטיילירדתי 1945בשנתבערןוהנההחולצה.אתלהורידהתבישתיוממשפטריות

יש ss"קולוראי"הנקראבמקוםהיםשלהשניומהצדסיורים)(ראההמלחבים

ידיעלנבנה .דודמגדללידבעתיקהבעירמשטרהתחנתוכןהבריטיהסוהרביתהיההקישלה 84
איפואזהוהיה ,צבאיקסרקטיןבניומשמעה , KISLAבתורכית ,קישלההמילה .-1838בהתורכים
בהחלק 11לונץא"מכותבהארמניהרובעאתבתארוואמנם .התורכיהצבאלצרכיבניןבתחילתו

 , 1876 , 11וירושליםציוןנתיבות 11J 11 •••החדשיםהצבאובתידוד][=מגדלהמלואאוהמבצרעומדהזה,
דוד.למגדלצמודההקישלהובאמת ) 2עמו

הארץבצפוןמבוטאתזוערביתמילה .וסמרטוטיםמסחבותהאסיריםידיעלהוכנוה-:פור~'ים 85
כרןל.

 .) 162 1עמ , 1973 ,ירושלים ,לויו"אריהרבישלחייו"מסכת ,רז(שמחההיה"צדיק"איש :~שוו 86
 .זהבספרגסמצויהפתקיםעלהסיפור

 .כיוםבארץהגדולההספריםחנויותרשתהיאסטימצקילספריםהמסחרבית 87
גדותעלגדרחמת ,טבריה(חמישפותיהועלהירדןבבקעתאשרהחמיםהמינרליםמי"מעיינות 88

אוהשחרצרתאיה ,א-~רתוחמסרזוה!א-(חמסהמלחיםשלהמזרחיתהשפהועל )'וכרהיומו,ן
שהיאילפרהיסשורץיונה .) 21יעמ , 1921 ,וינה , 11מסעותספר ,ישראלארץ 11 ,פרסכישעיה 11קלירוהי)
רושליםימשיא-40כשלקבוצהצאנו"י .המלחיםשלהמזרחילחופוהללווליםיהטדאחלהצטרפה

יולאליהול . 1944בשנתונילנישואכותיבסמזההיה .המלחיםאתלחצותספינהשכרנו ,שיישביום

כט



חייתודלות

היהוזההחשמל,וחברתהירקוןלידבים,מזחבנתהתל-אביבעירייתולכןנסגריפו
הזה.המאורעאתוצילמתייריד-המזרח""התערוכהבקרבת

או "ב'הגנה"חיתהזולמעשה "הגנה"שקראתיבמהשינויגםחל 1936בשנת
(ראה "היהודיתסוכנות"לכפופהחיתההכללית ""ההגנהואילו ,"ב'ארגון"

ויכוחיםיאנזוכר .)ל"(אצ "הלאומיהצבאי/והארגוןנוצר .)י~ההגנת"שלהיסטוריה
אז ,"תל-חי"במסעדתהיורשמייםהלאשלנוהמפגשים .ליולאצלהצטרףוהשפעות

להשפיעוניסושוחחורשמיבלתיבאופןוכאן ,אדיסון""קולנועי"עישעיהוברחוב
חבריכלזומנו ,ליזכורלאהתאריךאחד,שבתביום .ל"לאצלהצטרףרביםעל
שנוצרהמפקדהודיעובמסדר 11אליאנס"הספרביתשלהפנימיתלחצר "'בארגון"

מישכלופקד ,לאצ"לאוהכלליתל"הגנה"להצטרףאםלהחליטיכולאחדוכלמצב
הפגישהלאצוול.שהתייצבואלהמביןהייתיאניקדימה/צעדיצעדלאצ"לשמצטרף

וכאן 82הבוכריםבבתי 11שפיצך 11הספרבביתהתקיימההשתייכתילההיחידהשל
בשליחותבעירק(נהרג 83ז"לרזיאלדודמרבירושליםהאצ"למפקדאתשמענו
ההבלגהעקבבאוהצירוףהפילוג .מותו)לאחראלוףלדרגתוהועלהבריטיתקומנדו
ופגיעה.רצחכלעללהגיבשישטעןהאציולואילו"ההגנה"בשורותקיימתשתיתה
עלירואם ;ערביםהורגיםהיוכתגובהיהודים,רוצחיםהיואםואילןומכאן

ערבי.אוטובוסעלירולמחרתיהודי,אוטובוס

עלירולמחרת ,יהודיוהרגולתלפיותאוטובוסעלערביםירוהמקריםבאחד
לבושהשבחורהזכורני .הנשקאתלנקותהוטלועלילחםביתלידערביאוטובוס
בומחסןהיההשכונהבחצר .לניקויהכליהיהובוסלליומסרהבאהזקנהכאישה
 .הכליאתלנקותכדיהיהשצריךמההכינותישםהסוכות,ולוחותעציםנשמרו
בשורותנמצאשאנימאודושמחמעשיאתוראהאבאהופיעהניקויבאמצעבדיוק

 .הכירלאאזשעדארגון 1 ' 1ההגנה 11

בדרןפינה,בראשר"ביתמפלוגתבן-יוסףשלמהאצ"לחברנאסר 1938בשנת
יום .הודייהרגעלכתגובהערביאוטובוסעלירוחבריםשניועודהואכאשר ,לצפת
הסוהרבביתלתליהנשפטד"היבן-יוסףושלמההמשטרהי"ענתפשוהםמכןלאחר
 ) C.I.D .(הבריטיתהבולשת ,יוניחודשבאמצע ,התליהאחריומייםאויום .בעכו
דיוהעוכגוןמנהיגיםוכןלשעברר"ביתחבריוכןלאצ"לשהשתייכוחשודיםאסרה
דןשלאביומרידוד)כנסתחברכןאחריהיה(הואוושבילובסקיאליהו ,ושיץאפרים
אנשיםשנינכנסובוקרבאותו .סטימצקיםיהספרחנותבעלסטימצקיומר ,מרידוד
בקשובי ,אנישזהכשעניתי ,עליושאלומזוניט""למשרדאזרחיתבתלבושתבריטים
אנשיםמספרהיוכברששםבחוץ,שעמדלרכבאותיולקחואליהםלהצטרף

שלהראשוןשמה . 1873בשנתבוכרהעוליידיעלנוסדהירושליםבמרכז "הבוכרים"שכונת 82
עתהכי :ויאמררחובותשמה"ויקראהפסוקפיעל "רחובות"וכן "הבוכריםרחובות"היההשכונה
בנויהכולה ,שבירושליםמהמפוארותחיתההשכונה .כב)כר,(בראשית "בארץופרינולנו •ההרחיב

בבתיהםשהשתמשוריםיעשהיוהבעליםמןהרבה .וערבשתיבצורתרחביםורחובותגניםעםאבן
לחופשות.שבירושלים

אן 1914בשנתהוריועםארצהעלה .ומפקדול 11אצממיסדי ) 1910-1955 (רזיאלדודהאלוף 83
היהרזיאל . 1923בשנתלארץחזרהוא .התורכיםידיעלמשפחתוגורשההראשונההעולםבמלחמת
 .להבלגההמתגנדיםמראשי

כח
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הזההשוטרנעים,היהלאלגמרישזה ,יפולשערלרדתצריךשהייתיבוקרבאותו
שערלידהערביותהמשאיותנהגילכיווןאחרילבאממנוובקשתיקפה,אתישתה

 !~הףןי :בערביתשמעתיומידהמשאיותאנשישללחנותנכנסתי ,למקוםהלכתי .יפו
לדברכשהתחלנואבלשקשקתיקצת .בארגז)אותושימו !(יהודיזוודףק"~ילחףטף
להסתלקושמחתיכלוםאתםגמרתילאאבל ,אתיוהיההבריטיהשוטרהגיע

אתלקחתשלוהרכבעםשיבואואמרתילחםבביתלקונהטלפנתי .מהמקום
 .היהוכןהסחורה,

מיוחדשוטר

עםלהסתדרולשכניםלהוריםעוזרוהייתיישראל"כנסת 11בשכונתהוריעםגרתי
מסחרבביתתקופהבאותהעבדתיכאמורוכר'.פרעות,מקריהרבההיוכיהרשויות,

לעזרוהייתימאחר"ההגנה".בארגוןחברהייתיוכברמזוניט" 11בשםבניהלחומרי
כשוטראישורלקבלבבקשההבריטייםלשלטונותפניתימהתושביםלהרבה

הוטל 81עוצר .חופשיבאופןלנועליאיפשרהזוותעודה Special Constableמתנדב
בהעברתרבלעזרהיהחופשימעברואישורבלילות,בעיקרהשכונות,עלבתכיפות
בירושליםטלפוניםמאדמעטשהיולזכוריש .וכדומהראשונה,בעזרהידיעות,
 1936שנתבאמצע . 1933-1936השניםביןמיוחדשוטרתפקידמלאתיההם,בימים

הוקרהתעודתליוהוענקהבריטי)(גויספייסרמרהבריטיהמפקחידיעלהוזמנתי
 .כשוטרהתנדבותיעל

אתאחדהכירואנשיםנעימים.היובירושליםהחייםהחירום,מצביכללמרות
צדוכלממכרירביםפגשתילדארהולןכשהייתיבוקרכל .המשפחהאתאוהשני
עםהיחסיםאתניצלתימזוניט" 11בעבודתיבתקופת .שלוםאוטובבבוקרברך

נתנוהכסףואתתלפיותבשכונתשלהםבגינותלעבודהנועראתולקחנוהמנהלים
 .לישראל"הקיימתל"קרן

ונוצרהיותבבית"רוחברותיפעולותיאתעזבתיב"מזוניט"עבודתיבתקופת
סיבותעודהיואולי .כסףמחוסרמועדוןהיהלאוכןפעיליםחבריםהיושלאמצב

כמדרידושימשתי ,פעילשהיההצעיר","מכביאלוהצטרפתיאותם,זוכרשאינני
מפגשים, ,פעולותהיוזהעםיחדאבלבספורטעסקנו"מפקד".בזמנושנקרא
פעיל.מאודהייתימקוםכבכלשובועוד.ציונייםבנושאיםהרצאות

תצוגהשםערכה"מזוניט"וחברתהמזרח""ירידבתל-אביבנפתח 1936באביב
והיוהכלליתהערביתהשביתהפרצהתקופהבאותה .החברהכנציגשימשתיואני

נמל .לירושליםבעיקרהנסיעההייתהוקשהבסכנההיוהדרכים .ביהודיםפגיעות

 .עגולהפחמטרייתמיןמחופהבטון,שלזעיראיעלרמהבידמלןהזההשוטרלבנים.בתי-שרווללו
עוצרתשמאלו ,חריפהבמשרוקיתהמצוידתיכולהכלאלוהותהתנועה,אתהשוטרכיווןהאימעל

 .) 258עמי , 2002 ,ירושלים ,כתרהוצאתוחושן",אהבהעל"סיפורעוז,(עמוס . 11מאיצהוימינו

על"סיפור 1עוז(עמוסהבריטי"העוצרבצובערבבשמונהנסגרתחיתה[ירושלים]העיר"כל :השוו 81
היינוכברבערבמשבע 11 :אחרובמקום .) 339עמי , 2002ירושלים, ,כתרהוצאת , 11וחושןאהבה

 .) 25יעמ ,(שם 11ירושליםעלהבריטיםשהטילוהעוצרבגללבביתסגורים

כז
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לחומהמחוץיצאוזמןלאחר 76לדן",ו"משגב"הדסה")(אחר-כן 75"רוטשילד"
לקרואהיולדתלביתערבלפנותבאיםהיווה"חדר"החצרילדיהיהודית.בירושלים
הנולדאםממתקים.כמהזאתתמורתוקבלוהמעלות""שיריוכמהשמע""קריאת

ואוכליםשרים 7711זכךל"שלוםשבתבלילהיולדתלביתבאיםהיינוזכרהיה
שימוריםליל 79 ,"טו;:~·ל"בוא:;ו\כבאיםהיוהבריתלפניולילהוקיטניות, 78 "סע.ו;:ר~"
הברית.מתקיימתחיתהולמחרת
עבודהמצאתי

ירושלימהוחזרתי ,עבורימשרהשהתפנתהמאבאמכתבקבלתיימיםכמהלאחר
וצרפתיתאנגליתשדיברמונדולפובשםאדםעםנפגשתיאבא.שלידידהמלצתלפי

 ,משיקגומביאיםשהיואיזולציה)(לוחות"מזוניט"בחברתלעבודליהציעואשר
פונקמרעםנפגשתי .פונקאוטובשםמגרמניהיהודיהיההעסקובעלארה"ב,
ליהיהלאאן .שכןביידישעניתיואניגרמניתמדבראניבאםושאלניגרמניתשדיבר
ליהציעהוא .גרמניתלדברלמדתיביותרקצרזמןכעבוראולםבגרמנית.מושג
לכליחסית .לחודשלירות 3.5חיתהומשכורתימכירותוסוכןמחסנאילהיות

קינאוהספרבביתמחבריורביםוטובהגבוההדימשכורתזוחיתה ,אזהמתחילים

הראשיבמשרדשעבדתיחודשיםכמהלאחר .-1935ב 11מזוניט 11בלעבודהתחלתיבי.
יהודיכןגםקוכמן,מקסמרבהנהלתלכאןוהועברתיירושלמיסניףנפתחבשפלה,
ערביםהיושלנוהלקוחותמרבית . 1944פברוארחודשעדאתועבדתי .גרמני

בתקופת .יהודיותחברותוהרבהלחםוביתרמאללההעתיקה,מירושליםונוצרים
היהניתןשלאזמניםוהיועבודה,ואפשרותשקטיםזמניםב"מזוניט"היוהעבודה
 .הערביבשוקבעיקרלעבוד

אתלהעבירהיהקשההמצב,נוכחאןלחםבביתמנגרהזמנהקבלנואחתפעם
היהזמןבאותו .יפושערלידערבירכבלשכורנסינולכן .יהודירכבע"יהסחורה
לפעםמפעםבאוולכאן"כיומו"לנהיגההספרביתעםבניגבאותושלנוהמשרד
ובדיוקאתוהתידדתישאניאחדהיהביניהם .לביקור oבידיים"תנועה"שוטרי

אודהבםאבואצדקשערילי"פתחוהפסוקשםעלוכקראההחדשה,בעירביותרהצפוניתהשכונה
 .יט)קיייח,(תהיליםיהיי

נשכתהחדשהלירושליםועבר 1845בשנתהעתיקהבירושליםהוקם"רוטשילד"החוליםבית 75
1888 . 

ביתבירושלים.הספרדיםעדתמנכבדיהיווראשיה 1876בשנתהוקמהלדן""משגבחברת 76
החדשהלירושליםעברכשהלה"רוטשילד"החוליםביתשלהישןבבניונפתחלדן""משגבהחולים
הוקםואזהשיחרורבמלחמתהקרבותתרםעדהעתיקהירושליםתושביאתשירת , 1888נשכת
בתחילתרקשעריווסגרהחדשה,בירושליםמהגדוליםהיהליולדותחוליםבית .גונןבשכונתמחדש
 .-2000השנות

 ."ר?!שלום"הנקראתלסעודהבביתלהתכנסנוהגיםהבריתולפניהלידהשלאחרשבתבליל 77
 .הילודהבןאתהבאברוךובברכתשלוםבברכתמקדמים-השםמשמעות

 ,חומוס;בערביתי) ,טז(בראשיתזרעך"אתארבה"הרבהלאברהםה•שאמרלמהכרמז~ר~עסיי" 78
בשימוש.אינההמילהאבלחומצהובעברית ,נהיטאוארבעסביידיש

וזוהר.תורהלומדיםהיושברלילהשימורים,ליל 79
התנועה.בהכוונתלרמזוריםקדםלבנות,וכפפותלבניםשרווליםבעלבידיים",תנועהיישרטר 80

רחובבושנשקרצומת"ב :השווה .התנועהאתשכירוןשוטרמרכזיתצרמתבכלעמדהמנדטבתקופת
היוזרועותיועל .קצריםבמכנסייםחרוץשוטרתמידעמדמרי,הנסיכהורחובממילארחובירליאן

כר
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נשואין

שהחלולפני .שישיביוםרובפיועלבשבועשלישיביוםנערכיםהיונשואיןטכסי
באיזהבצהריםשישיביוםהחופהאתעורכיםהיוהמלון,בבתיכשראיוטכסילערוך
בביתובאקידושאערכו .ההוריםבביתלשבתהתכנסהוהמשפחהאולם,שהוא
פעמיםמספר 72 ."~י~יהךה"שנקראההשמחהעיקרחיתהשבתובמוצאיהכנסת

רבי"חורבתהכנסתביתגגעלשנערכונישואיובטקסיהמשפחהעםהשתתפתי
 .בק"ישראל-ניסן"תפארתהכנסתביתגגעלוכןהחסיד"יהודה

יולדותמנהג
כגהיהזהכללבדרןמומחית.מיילדתבעזרתבביתזההיהילדהאישהכאשר
 4"שערי-צדק", 73אל", 9 י~(,ץחולים"ביקור ;העתיקהבעירחוליםבתישהיולמרות

מושגכןאםלפנינויש Noches)הואלילה(בספרדית, . Nochadaמלדינוהלילה,כלשארכהשמחה 72
 .בלאדינומילהעלשמבוססשבתותבמוצאיבירושליםהחתונהלחגיגתוביידיש,בעבריתאשכנזי,

וחמשבעשריםעליהנמנהשורץשאליהומרירו"וולוארקהילתשלרבה 1לריריצחקאברהםהרב
המנהגעלזצווללריריעקבחייםהרבמאביושמעהואשבילדותוליסיפרלחייו,האחרונותהשנים
שבתות,במוצאיהחתונהמסיבתזושחיתהכוול•צאדה",לוזכורשהשםירושלים,שלהמיוחד
אךמגנניםשהיומיטה,בכיסויארוזותעוגיותמביאיםשהיובירושלים,ורקאךקייםהיהזהשמנהג

שאסוראוירבךמאירהרבשלבירושליםהאשכנזיהדיוביתפסקלחורבן[זכרבתופיםורק
אךהאשכנזי,הרבשלאיסורואלשעולאהספרדיםמתופים.חוץזמרבכלילגנןבירושלים
בידיהנתונהלחלוקה[=הזקקותם]זקוקתםמשוםהזה,לאיסורלהיכנעהוכרחועצמםהאשכנזים

ירושלים","ספרתלמי,ומנחם(אפריםבירושליםגנינהבכלילהשתמשהמשיכוהספרדים .הרבנים
ייחודי,הואבירושליםשישיביוםהחתונותמנהגהלילה.כלחוגגיםוהיו ] 235עמי , 1958תל-אביב,

וקיבלומבוטלכמיעוטבירושליםלספרדיםהצטרפוהאשכנזים .בירושליםהספרדיםמנהגהיהוהוא
המושגאתמאיית ) 39עמי , 1963<ירושלים, 11ראשוניםזכרונות 11בספרופרושאליהו .מנהגיהםאת

מאיית ) 134 •עמ , 1996<ירושלים, 11מנהגים"ילקוטבספרווסרטילאשרואילו , 11אדה 1נצ 11
במאמרהשמופיעכפי ,העבריתעלשהשפיעוהידועותהמיליםביןנמנתהלאזומילה ."ניטשאדע"

 ,ג 11תשנ , 56 ,פעמים , 11החדשהבעבריתספרדית-יהודיתשקיעי 11שורצולד(רודריג)אורהשלהמצוייו
 . 33-49 •עמ

חגיגהושל ,הספרדים)(אצללאם-החתןהסדיןהצגתשל ,שישיביוםחופהשלירושלמימנהג
 ,העתיקהנישואיןמנהגשלהמרכיביםכלאתלדעתיבחובוטומןשבת,במוצאיהחתונהשלהמונית

בשישישכותביוכתובהבשבילבמקומונווושנוהגיו .הבתוליןלברכתשקשורהכתובהממנהגלבד
מנהגפיעל .) 55 •עמ , 11הגאוניםמעשה 11 ( 11בשישינכתבהוהכתובה ".שבתבמוצאיוחותמיוועומדין
זההיהשלאשהוכח(לאחרשבתבמוצאירקונחתמהשישיביוםנכתבההכתובההעתיקהחתונה

יצאכז)סימןבלאו,מהדורתהרמב"ם",("תשובותהרמבוום .הוצג)הבתוליוודםטעותמקח
התפילהשמע,תאמ•כישראלהדורותבמשךנעלםוהמנהג 1במנייןהבתוליםברכתגנדבחריפות

לחכותצורךהיהלאבירושלים .) 185עמ• , 2003ירושלים, , 11הבתוליםברכת 11הקדומה,האשכנזית
נשתמרהשבירושליםנראה,כן,אם .בוטלההבתוליןוברכתמאחרשבתבמוצאיהכתובהלחתימת
הבתולים.ברכתלאחרהכתובהחתימתמדחייתלבדהעתיקה,הגאוניתהחתונהמסורת

עסקניידיעל"החורבה")הכנסתביתיד(עלהעתיקהבעירהוקםחולים""ביקורהחוליםבית 73
הפינהאבן .החדשהבעירשטראוסלרחובוהועבר , 1857בשנתבירושליםהאשכנזיםמעדתהפרושים

 . 1910בשנתנורתה
עלשפיטאלוווואלאך 11הישןהיישובאנשיבפינקרא , 1901בשנתשנחנךצדקוו"שעריהחוליםבות 74

שםעלנקראהחוליםבית .בוהראשוןוהרופאהמוסדמקים ) 1866-1957 (וואלאךמשהר 11דשלשמו
 ) 1895 (בהיווסדהחיתה 11צדקשערי 11שכונת .יפוברחיהישןהבגיןמאחוריממוקמתשחיתההשכונה

כה
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 .השכונהבקצההיוהשירותוחדריזורמים,מיםהיולאבבתיםהמים.חלוקת
במקוםוברזצינורקבעוצינורות,רשתע"ימיםבהזרמתהחלההעירייהכאשר
והיההמיםלשםהגיעותמידלאאןאבאשלפיקוחותחתשהיהבשכונהמרכזי
לשכונהמיםיותרלספקהעירונייםהמיםפקחיעללהשפיעדרכיםלמצואצורן

 .לילהבחצותזאתעשוותמיד

בחג-1927בהיהשזהדומניבשכונה.המיםחלוקתעםהקשורסיפורוכאן
שהגיעומפרסיהודיםלקבוצתולהביאואוכללחכיוונתבקשנקראאבאהפסח
המתאיםהאוכלגויסמיד .שערים"ב"מאה"~דליו"התבשילבביתונמצאו ,ברגל

התעוררה .החגימיכלהיהוכן "שעריםלוומאה.והועברוהשכניםאמאבעזרת
(סילוואן)השילוחבכפרלהםסודרמגוריםמקום .להםועבודהמגוריםשאלת

המיםלשואביהפכוהםהעבודהלגביואילוהעתיקה,לעירמזרחיתדרומית
אותםומעביריםאותםממלאיםהיווהפרסיםלמיםפחיםחכיושכןכל .בשכונה
חיתהולא ,בחצותהגיעוהמיםוחג,שבתבערבידווקאזעום.תשלוםתמורתלבתים
שעמלאבאעלנפלזהנטלבבוקר.לחלקםכדיבלילה,הפחיםאתלמלאאלאברירה
 iמיםעםקשורהיההנושאכאשרריבהיהתמידהפחים.אתת i}ו;נ}אבעצמוקשה
אףכןואחרנוספיםצינורותהותקנוהשניםבמשךפחות.קיבלוזהיותרקיבלזה

 .לבתיםהוכנסו

ה"ל~קס"תקופת
ועליועמודהחצרבקצההיההיה),טרם(חשמלהשכונהאיזוןאתלהאירכדי

אותה.ומדליקהעירייהאישמופיעהיהיוםשכלמיוחדתמנורהזוהי"לוקס",
תנורגםהיהבחצר .בערבלילדיםמשחקיםמקוםשימשאףמוארשהיהזהמקום
טבת.מחודשהחלמצותבאפייתעסוקשהיההלפריוישראלחייםר'שלמצות
בתקופותבתנורעבדתיהשניםבאחתונעימות.טעםמלאיהיוהאפיהריחות
מצהחתיכתלקבללזכותואףהמצותאתמכיניםכיצדלראותנהנינותמיד .החופש
השכונהשלהסוכותשמירתלצורןאותוהכיןשאבאמחסןהיההתנורלידטרייה.
וכווסוףקניעצים,הסוכות,חלקיאתמוציאיםהיוהנוראיםהימיםהגיעווכאשר

במנורותוהשתמשוהיהטרםחשמלכאמורהסוכות.חגאחרלמחסןהוחזרווהס
אבללבישול.הפרימוסבאכןאחרלבישול,נפטופתיליותהביתאתלהאירנפט
תנורלשבת.החמיןאתמכיניםהיושעליוהקטןהתנורהיההישנותהשיטותאחת
 ט~}~שט"ע"ימכסיםהיוהחמיןאתהמטבח.בפינתקטןבמקוםעמדזה

היהמקוםבקרבתכריס.כמוהיואלההחמין.כיסוילצורךסמרטוטיםעס", f\ץJו;נא
שישיביוםלתנורהחמיןאתמביאיםלפעמיםוהיומשה"~"אוהלבשכונתתנור

התפילה.אחרהשבתביוםאותוואוספים

משההנדבןשלשמועלונקראה 1883בשנתירושליםבמרכזנבנתהמשה""אחלשכונת 71
 .מונטיפיורי

כד



שורץייאליהו

אן 69כחברהתקבלתיכיליוהודיעועליזשמחהחברפגשניספוריםימיםכעבור
יהוכנסת ,כמקודםשובחיתההכניסה ."קוד"לינתןושובשניתלמקוםלחזורליע

י,יונצדגל ,ישראלארץמפתועליוקטןשולחן ,אנשיםמספרלפניוראיתילחדר
וזה ,חיוביתחיתהתשובתי ?אימוניםלהישבעמוכןאניבאםשאלוניוואקדח

בימיםכיילנאמרמכןאחר .סלוצקאיגרשוןשלידודבןהיהאותישהשביע
עםמסויםלמקוםלבואליעיהודמישהו .היהוכן ,לפעולהלייקראוהקרובים

ששםזוכרגסאני ."ההגנה"עםשליהראשונההמעשיתהפגישהחיתהזאת ."קוד"
הפסחחגבערב .באימוניםותיהשבועהפעולותהחלווכן .אפליונההיהשליהמפקד

בו .יוםבכלשעותלכמהשונותבעמדותמגויסיםהיינויותרמאוחרתתקופהאו
אתזלמרות 11הגנה 11בבפעולותעסוקגסהייתיבבית"רבפעילותעסוקישהייתבזמן
 ."הגנה"לואףר"לביתוחברותחבריםגייסתיואף ,הספרבביתלימודיאתזנחתילא

בריצתחלקלקחתיכאןוגםבעירהספרבתישלספורטכנסיהתקיימובירושלים

מאוד.אותישענייונושאברזל,כדורובהדיפתמטר 800

 'בוטינסקייזזאבביוזמתלמדריכיםקורסובבית"ר "ב"הגנהעברתיאחתבעת
לעלותלתל-חינסענו .תל-חיביוםפעיליםמאודוהיינובלנקלפלדברוךשלבפיקודו

שרהשלקברהעלעלינואחרתופעם 'וחבריוטרומפלדוריוסףשלקברועל
היובפסחבתל-אביב.הארציבכנסהשתתפתיכןכמו .בזכרון-יעקב 70אהרונסון

 .השמאלייםהארגוניםמטעםפרעותממש

הרעלהעבריתלאוניברסיטהוהלכתיהתיכוןהספרביתאתגמרתי-1934ב
 .לעזובנאלצתיהארגוניםבכלהתעסוקהנוכחאךהיהדותמדעיללמודהצופים
צבי'ובנורבינוביץבערל ,אמאמצדלמשפחותלחיפהלקרוביםונסעתיחופשלקחתי
אליהםהצטרפתי ,הכרמלעלוהפרצילציההמדידותאתוערכומהנדסיםשהיו

 .האפשרככלועזרתי

כנסת""בשכונותמיםוחלוקתהספקה
ו"כנסת "'בישראלכנסת"שכונת ,הישנה"ישראל"כנסת: 11כנסת 11שכונותשלשהיו

 ·"'בישראלכנסתב"שכונתמגורינובתקופתבנוהחדשהאתהחדשה".ישראל
הבעיה .הפינהאןבאתהניחזצ"לקוקהרבכאשרהפינהאבןהנחתטכסזכורני

ממישאנספומיםבורהיהשכונהבכלהמים,מצבחיתהבשכונותהעיקרית
אתוסדרארגןואנאוארגוןסדרהיהלא .הצרכיםאתסיפקלאוזההגשמים

שליהקרוביםהחבריםבפנירצוניאתשהבעתיאחרי .בסיפוריםכמו ?התגייסתיאיך" :השוו 69
לבנייןבלילהלבואאבוזןלישלחשחברבאמצעותקשרהימיםבאחדאלייהגיעהגנה"."ללהגתייס

ללכתליואנמר ,לשםהגעתי .מוחלטתאבפלהשרויהיהוהמקוםחשוךלילהזההיה .חוליםקופת
דלתפתחתילשם,דרכיאתגיששתי .שחוריםבבדיםמכוסיםהיושחלונותיו ,החדריםאחדלעבר

מיאתראיתישלאכךלעיניי,היישרכוונהשבוהחזקההתאורה .מוארשהואלגלותוהופתעתי
וישהך"ותנאקדחעלידיאתהחנתי ,אחריוחזרתיאניהאמונים,הצהרתאתקראהואאליי·ברישד
 .) 27עמי , 2002 ,ירושלים ,"ירושליםבקרבותמכמשי•גדוד 11 ,קופ(יצחק " ...השולחןעל
כט)טו, ,א(שמואלישקר]לאישראל[נצח ""ניל"יארגוןממפקדות ) 1890-1917 (אהרונסוןשרה 70

עינו ,הרשתאתגילוהתורכים .הראשונההעולםבמלחמתהתורכיםוגנדהבריטיםלטובתשריגלו
 .התאבדההיאולבסוף ,ימיםארבעהבמשךשרהאת

כג



חייתולדות

והצטרפתיעקיבא"''בניארגוןאתעזבתיבתיכוןלימודיהתחלתעםאלה.להרצאות
בר-יוסףמרלהתעמלותהמורההמלצתלפיוכןבית"ר),נושא(ראהבית"רלתנועת

 ·"מכבי"לאגודתהצטרפתינון

"מכבי"
ברזלכדורבהדיפת ,ארוכיםלמרחקיםבריצהרגילה,בהתעמלותעסקתיב"מכבי"

שלהכלליםבתרגיליםהשתתפהשלנוהירושלמיתהקבוצה .רגיליםובתרגילים
אזשתיתה 11הרצליה 11לגמנסיהלתל-אביבהגענו .-1932בהראשונההמכנית
בהירה,כחולהחולצה"מכבי",תלבושתלבושיםהעם,ואחדהרצלברחובות
ובן-יהודהאלבנירחובלאורןהאגודותכלעםצעדנו .בסךוצעדנולבניםומכנסים

התרגשותחיתהבחולות.לצעודונאלצנובנויאזהיהלאבן-יהודהרחוב .לאיצטדיון
 .כזהבמאורעלהשתתףרבה

בסיוםבארץ.המצבעלרבותשוחחנובבית"רומדרידחברבהיותיבינתיים,
העלההואואזטיילנו,ברחוב.לטיולוהזמינניהחבריםאחדאליניגשהשיחותאחת
עץענףעםיצאאבאקטןילדכשהייתיונזכרתישוחחנוהביטחון,שאלתאתשוב

באםשאלניואזלהגנהלהתארגןצוידכילוואמרתי 1עלינולהגןהולךשהואואמר
יחזורהואכיבאומרונפרדנוחיובית.חיתהותשובתיכזהלארגוןלהצטרףמוכןאני
כיצדמחשבות,מיניכללידיאותיהביאהזופגישה"ההגנה").היסטוריית(ראהאלי
שבועייםכעבוראחדיוםאשרעדברורלאנשארזהכלאבלומי,מהעוב,דזהואיד

הואולבסוףלשוחח,המשכנו .אודותיחקירותערךשבינתייםחבראותועםנגפשתי
 11קןד 11כמסוימתמילהולהגידהדלתעללדפוקמסוים,למקוםבלילהלבואליאמר

שלושאחד 11קןד 11האתבאמריומסתוריסודיהיהזהכל .עשיתיוכן(=סיסמה)
עלוהושיבניבידאותילקחוהואגמורחושןבמקוםהיה .נפתחההדלתדפיקות

"תיק-תק,הקירשעוןתיקתוקזההיוםעדזוכרשאניאחדדברלדבר.בליכסא
האורזהבחדרסמרן.לחדדוהובלתישהואמיע"ינלקחתיקצרזמןאחד . 11תיק-תק

כמהאנשים,כמהישבוכנראהממולימאומה.ראיתיולאאותיסנוורפני,עלהיה
להצטרף?מוכןאניובאםבאתי?לאןיודעאניבאםשאלותכמהשאלוניראיתי.לא

בסודלשמורעליאךימים,כמהתוךאשמעשאניליונאמרחיוביותהיותשובותיי
חברלהיותעומדשאניכבודוהרגשתהתרגשותתוךהמקוםאתעזבתיהגפישה.את

מאוחד.יותרלמדתי;זאתישהגנהארגוניכמהידעתילאאז"ההגנה".בארגון

ספריםפסרםלהיסטוריה,פרופיהעברית,האינציקלופדיהמעורכי )- 1910 (יהונתנבן-ציון 68
יונתןשלאביוזיבוטיכסקי.זאבועלהגירוש,לפניספרדיהדותעלאברבאכל,יצחקדוןעלחשובים
לשעבר.הממשלהראשנתניהובנימיןושלאנטבה,גיבורנתניהו

כב



שוץרייאליהו

שליהמצווהבר
שלי.המצווהברחגיגתהתקיימה ) 1928 (ט 11תרפמרחשווןחודשדראש 1בביום

בתמושגואילוהיום,נעשהשזהכפיכאלהחגיגותעלדגששמולאההםבימים
אך , 11מפטיר 11כלתורהעליתיכןלפניבשבת .בירושליםכללידועהיהלאהמצווה
ההפטרהאתלקרואהיהנהוגלא 11רנדבתי 11החסידיהכנסתלביתשייכיםבהיותנו

בלבדהברכותאתשקראתיכך 63,11פרושים 11הכנסתבבתינעשהשזהכפיבקול
 ,נכבדיםמנהיגיםלקרובים,בביתחגיגיתסעודהערכוהררי .ההפטרהאתובשקט
 ,אוסטרובסקימרדכימרשלימדניגדולהדרשהפהבעללדרושהתכוננתי .ורבנים
החלוהדרשהבראשיתהייתיכאשר ,והנה //מזרחיתורהתלמוד 11משליהמורה
אךנפגעתיאישיתאני 64 .הדרשהאתלגמורלינתנוולאלשירהחסידיםהרבנים
כמעטהשתיתואחריכוסליומלאו 11ץ-iגא~ס 11לשתותעליכיליאמרו .זאתקבלתי

התעלפתי.

אדם 65איש-שלום,מרדכיבשםצעירמחנךהיההספרבביתהאחרונהבשנה
מומלץהיהטובתלמידוכלוספורטחברהנושאיהיהתפקידוומקובל.נעיםמארד

וסיימתיבגרתי,זה.לארגוןהצטרפתיאכן, . 11עקיבאבני 11בכחברלהתקבלידועל
 11מזרחי 11בסמינרהלימודיםאתלהמשיךהיהורצונימזרחי//תורהתלמוד 11את

אז .אחרמקוםלחפשוהלכתיעבורילאשזהנוכחתיבסמינרביקוראחר .למורים
שהשפהפיעלואף ) 11אליאנס 11 ( 11 ח''יכ''הספרבביתלמסחרתיכוניקורסנפתח

שלושלמדתיושםהספרלביתהתקבלתימועטתבצורהרקליידועהחיתההאנגלית
רובוערבית.עבריתצרפתית,אנגלית,למדנוהרגיליםהלימודיםעלנוסףשנים.

ובנות.בניםהיוהתלמידיםבאנגלית.היוהמקצועייםהשיעורים

אלאהביישןהילדיותרהייתילא 1שינויביחלזהספרלביתהצטרפתימאז
המוריםגםהכיתה.וועדלראשאותימינתהשהכיתהכךומעשיפעילער,מאוד

אביהרץשווצביד 11העןהיהבעבריתהמוריםאחדכיאצייר .אותיחיבבווהמורות

דעתיובקיבוצים.בעמקטיוליםלנושערךוהואלביתוהזמינניהוא .דייןרחלשל
למרותוזאתטובתלמידהייתיכללבדרך .)י''אפמ(שמאליתחיתההמפלגתית

ארגנתילי.עזרוזהללוחקרובהראשונהבשורהישבתיתמידהקצרה,ראייתי
היישוב,בנושאהרצאותשמענוויחדהתיכוןהספרביתמכלתלמידיםקבוצת

בן-יצחקמר 1פרסישעיהומרהיוהמרציםביו .וירושליםהציונות,ההתיישבות,
בשבועפעםנפגשיםהיינו .ועוד 68נתניהובן-ציוןומר 67שוורץ,צבימר 66צבי,

ועליית 1777בשנתהחסידיםעליית , 188Zבשנתהבילוייםעלייתלפנילארץהיוגדולותעליותשתי 63
ארצה.ועלובאירופההזההעולםמתענוגותשפרשומשוםכןנקראוהפרושים . 1809בשנתהפרושים
לחסידים.בניגודהגרייא,בעקבותשהלכויימתנגדיםייהיוהפרושים

אותומפסיקיודהמסובין 1לגמורלומניחיםאיודורששהחתןשהדרשהתורהישראל"מנהג :השוו 64
 .קצח)עמ•,דחלקתשס"ב,ביו-יורק,תורהיי,ישראל"מנהגלעווי,(יוסףלזמריישיתחילוע"י

 . 1959-1965השניםביןירושליםעירייתראש ) 190Z-1991 (איש-שלוםבמרדכיומדובריתכן 65
הנשיאהיההעבודה,בתנועתומנהיגדעות,הוגהסופר, ,) 1884-1963 ((שמשלביץ)בן-צבייצחק 66

 .ישראלמדינתשלהשני

 .דייןמשהשלהראשונהאשתו 1דייררחלשלאביה 1ירושלמידיועורן 67
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חייתודלות

בבתיםיהודיםוהרגובחברוןהתנפלווערביםפרעותנערכוט 11תךפבאב
עם sרנד"דב"בתישלנוהכנסתלביתצעירבאבבוקרשבתבאותהחברון,ובישיבת
וישקשההמצבכיוהכריז ) '1/4ברואניגהיהשזהיודעאניככיוםבידוקטןאקדח

שמאהבתיםשלב'קומהמרפסותעלאותםושמנואבניםאספנוכולנו 1להתגונן
שנישלנולכיתהקבלנובחברוןהרצחאחרי .בשכונהבשלוםעברהכל 1עלינויתנפלו

מאודהיהזהויזמך,שלוהבךסלוניםשלהבך ,נהרגושהוריהםמחברוןתלמידים
 .ביותרהמתאימהבצורהאתםנהגנואבלוכואב,מרגש

סביבבביתמצטופפיםהיינוושלגקרח 1עזגשמישלקשיםחורףבלילות
וגםלמאורגםושמשה ,"ז,כפ iל"~ליץשנקראההגדולה,הנפטומנורתהשולחן
פיעל 1ביידישתורהאותנווליY.נד°כיים"תנסיפוריםלנומקריאהיהאבא .לחימום
היהשאבא ss~ארנועךטס"ןער"אמריקאיהיידישאיבעתרךשהופיעומאמרים

"וועדאבאשלהמוסדהיהחנוכהאחרמידבתקופה .שלוהעבודהבמוסדמקבל
אירופהבארצותכספיםלאיסוףתעמולהדאושולחישראל"ככסתהכללי

הייתההמשפחהוכלהביתההחומראתמביאיםהיוקשיםחורףובלילותואמריקה,
זולעזרהבמשרדמצטרףהייתיאףלפעמיםלדאר.ומכאךהמעטפותאתממלאת
 .כפיצויגרושים 5וקבלתי

אמא 59העבריתלאוניברסיטההפינהאבןהנחתאתחגגוכאשר 1925בשנת
אנשיםמלאהיההכביש .הצופיםלהרברגלוהלכנוואותיאחותיאתלקחה

 .הצופיםלהרנוהרהקהלכלאתלראותנעיםהיה .רבהחיתהוההתעניינות

מיכלהארץ.בכלאלאבירושליםרקלאמסועפת,מאודחיתהמשפחתנו
וכאשר 1המשפחהאתהכרתיכןוע"ילהתייץעאבאאלבאהיהבעיהלושחיתה
גרו ,'בכנסתשכונתשגרנו,בשכונההארץ.במרחביביקוריםעורןהייתיגדלתי
הרב 60לידר-הורוביץ,שמעוןי'המקובליםאחדכגוןונעימיםחשוביםמאודאנשים
גםעקיבא"."בניישיבתראשכריההרבמסוימתובתקופההשכונה,רב 61אריאלי
 .בשכןנתנןגךהחיתהגןךונצ'יקשנקךאן 6Zגןךןהךבמשפחת

מגליציה.ונדמנדלהרבהמייס,דשםעלנקראהיהודה,למחנהמדרוםירושלים,נמרכזשכונה 57
 . 1907-1910נשניםבננתה

מלחמתבתקופת ,בשיאו .יהודיסוציאליסטיבעתרן 1897בשנתיורקבניונוסד~ארכוערטס"ייךער 58
 .איזוריותמהדורותעשרהבאחתביום,עותקים-Z00,000לכהגיעההתפרצההראשונה,העולם

גדולהאףחיתהתפוצתוהשיא,ובתקופתנארהיינ,היהודייםהעיתוניםגדולהיההאפרורערטס
 .טיימסמחניו-יורק

האומהוגדוליקוק,הרבנלפור,הלורדבמעמדנחנכהבירושליםהעבריתהאונינרסיטה 59
 . 19Z5באפרילבראשוןבירושליםהצופיםשנהרנאמפיתיאטרון

בירושליםקבליתישיבה 1906בשנתהקימואויערנךלינ,,חייםעםביחדהוררניץצבישמעון ,, 60
הדור.מגדוליאריערנךזלמן,,שלמהשלאביוהואליבחייםויהשמיםיי.יישערבשם

שכונתרבהיהזמנראווער,אביגדורהרבשלבנוירושלים,יליד ) 1897-1974 (אריאלייצחקהרנ 61
הספרמחברבישיבה.הרוחניוהמשגיחתרניייימרכזישיבתממייסדיבירושלים,ישראלייייכנסת
 .תורניתנספרות ) 1966 (תשכייוישראלפרסוחתןהשייסעל 11למשפט"עיניים

לתל-הראשיהרבמכןלאחרלצהייל,הראשיהרב ) 1919-1994 ((גוררנצ'יק)גררןשלמההרבאלרף 62
ומאותספריםמספרחיבר ) 1961 (תשכייאישראלפרסחתן .לישראלהראשיהרבולבסוףאביב

מאמרים.

כ



"שורץאליהו

הייתהלאשליהראייה ,אישיתסבלתיאןולומ,דממושמעטובילדהייתיאני
בתקופההרכבתיולכןקטנותאותיותבקריאתוהתקשתי ,מלידהעודזאת ,טובה
לישלעגוכןמשקפייםמרכיבקטןשילדמוזרהתופעהחיתהזאתמשקפיים.איהה

 51 .פעמיםמספרמשקפיאתשברואףו ":;~לינךר" ,"קר iאס ?i " :כגוןשמותליוקראו

 'יאצלםיהלימודשנתבסוף .דברזהנגדלעשותיכולתילאאךמאודליהכאיבזה
52"עץ-חייםישיבתלבניךכיתותשתיהוקפצתיאלטר עו"דלרבישקראובחדר 11

יהרבל. 11זצלריראריהוךהיההכלליהמשגיח .רגשוחסראכזריאדם , 11ר J}\ז;וי~ר
אחדשיוםעדהבלגתיהזמןכלוור.יעאניכיליאמרותמידליהתנכרהזההרוס(
אתה ,עיווראתה" ,בעלבונותעלילצעוקהחלהואי,והתקשתרש"ילקרואליאמר
בבכיקמתי ,"למותצריךאתהובסוףיז:י~נ~להיותצוידאתה ,תורהללמודצריךלא

וברחתילמות"תלךאתה"לוואמרתיהארוךזקנואתלותפשתיאליוניגשתי
סיפרתילאבא.כךואחרלאמאניגשתיובכיתי,הביתהבאתי .בבכיהביתהמהחדר

באלריראריה 1ך .לחדריותרהולןלאאנימת,החדרבשביליואמרתיהיהמה
 .ביידישרקלימדובו ,החדרסוףהיהוזהסירבתיואנישאחזורובקשלביתנו

כתהסיוםעדודמכתהלמדתיששם "מזרחיתורהתלמוד 11לאותיהעבירוהורי
תקופתכל .בעבריתהכל ,הלימודנושאיכלאתלימדושבורגילספרביתהיהזה .'ח
 .שיכולתיכמהלהוריםועזרתיולשכונה,לביתמאודקשורהייתיהעממיהספרבית

שלידהריקהשדהעלנפגשיםהיינו .בשכונהלכמהפרטליהיולאחבריםהרבה
מהעדהבעיקרםהספר,מביתחבריםכמהליהיו 53.11ל~קס 11הלידבערבאוהשכונה

מענייומאודהיהמזרחי"תורה//תלמודהספרבית .מאודהתיידדנוואנוהספרדית
שחקנו .ביישןהייתיכייתכן .עניובשוםמדיהתעריתילאאבלללמודאהבתיומאוד
וכן 56 ,א~ iמ 55ע.ין-~ךם, 54ע.יך-;כאכה,ירושלים,בסביבתטיוליםערכנו .רגלכדור

הספר,בית ,'חלכתההגעתיכאשר .המזרח"ל"ירידלתל-אביבפעמיתחדנסיעה
"תחכמוני"הספרבית .חדשלמקוםעבר , 11בני-ברית 11לידהחבשיםברחובשהיה
"מקור-ברון".בשכונתלבניועבר

מהמוסכמותוחלקהמחנכים,שללרגלםנרחיתהכד)יג,(משליבנו"שונאשבטו"חושןוהפסוק
 .אזשלהחברתיות

אתפרץליסההעיתואניתמציינתהנה .למשקפופריםהמעליביםהביטוייםואיתהמשתנההשפה sו
בסגנוןוגידופים"חרפות :בילדותהמשקפייםהרכיבהשהיאלכןבהקשראחתמרואינתשלעדותה

 ,"היסודיהספרביתימותכלחלקימנתהיוקולה•בקבוקשל•תחתית ,מגלדת''זכוכיתארבע', ~ 11 ~'

 . 2002באוגוסט 30מעריב, 11 !ארבע?אבוקראולמי 11מתון

 .(אשכנזים)החרדיתהעדהשלבירושליםביותרהוותיקותהישיבותאחתהיא "חיים"ץעישיבת 52
 , 1864בשנת 11חורבה 11ההכנסתביתשלמחדשבנינוגמרועםהעתיקהבעיר 1841בשנתהוקמההיא
השחרורבמלחמתהעתיקההעירנפילתעםהחשדהלעירוהועברהה"חורבה",בבניךמוקמההיא

מלצר.זלמןאיסרוהרבסלאנט,שמואלהרבגכוןבירושליםהרבניםגדולישימשומוריהבין .) 1948 (
פנימילשימוש , 1901בשנתבשוודיהשהומצאהנפטמנורתהיאהמודרנית 11לוקס"המנורת 53

דגם .חשמלעדייובהםהיהשלאאביזוריםבארץ,בישוברבבשימושוחיתהרב,אורונתנהוחיצוני,
 . 1890בשנתכברלציוןראשוןביקביהותקןלוקס,נקראהואשגםמוקדם,

 .לירושליםמזרחיתצפוניתמ 11ק-8כפרת)(חנל!,(ארהוואדיאבפיקגדולמעייו 54
מעלבהר .השחרורממלחמתנטושערביכפרשלבמקומושנבנתהירושליםמערבבדרוםשכונה 55

 • 11הסךה 11החוליםביתשוכןזהכפר

 .לשפלההדרןאםעללירושליםממערבמ 11ק-5כקטןכפרייישוב 56

יט



חייתולדות

תתעננותעבתשקצנושקץ 11 :אמרנושעברנופעםכלוכאן 451הקדושהקברכנסיית
לאתרבת 46 .לעשותתךב;~יאמרכן-פעמיםשלושוירקנוכן) 1ז(דבריםהוא"חרםכי

עלהנעשהאתראינו iiתישיבשלהגבוהההחצרעלשכשעמדנולכןפרטכאןאזכיר
הנותניםאתונראההמקדשביתכשיקוםיהיהיפתכמתבינינוואמרנוהביתתר

בשבתללכתנאלצתי 11עולםב"חייתלמידהיותיעקב .המקדשבביתרציםוהלווים
"משגבהחוליםביתבקרבתתעתיקהבעירגרשתית 47מינצברג,זאבהרבשללביתו
אותנוכיבדוהוא ,השבועבמשךלמדתימתלתבחן~אר'~רין""!יין ,לדן"

 .בממתקים

כאשרבחדרללימודיםהלכתיאיתרנפתליבילדקינאתיכמתזוכראניכןכמו
הואואילוזיתיםכמתעםבשמןטבולותלחםפרוסותשתיהיוצהריםלארוחתלי

מסיבותאולילמת,יודעשאיננימסיבותלחם.עםמטוגןמלוחדגמביאהיה
הביתע"ילחדראותיוהעבירוזהמחדראותיהוציאולמה,יודעמיאוביטחוניות

שלושתהיוובוהכנסתביתידעלקטןביתזההיה 48משה"."מזכרתבשכונת
הוכנסתיאניאלטר.ר'ג)דוסטרובסקי,יששכרחייםר'ב)סלנט,משתר'א) :חדרים
ביידישהיווחומש,תפילותשהיוהלימודים,כל .לשנהיששכרחייםר'אצלבולחדר
שלוהשיגעונותהיורב;~ילכלוכר'.א~וע" w ~"א~~זערבראשית ,"וא"א'קומץכגוו=

ואםבגדיםעםבישבןלוירביץכיילדעלמאייםהיהיששכרחייםבילדים.לטיפול
כמובןמכנסיו,כפתוריאתפותחהיההילדאתלהעליבכדיאובגדים,בלייתגנד
עםבפינתמעמידהיהאחרים.שיגעונותהיואלטרלרוחטא.עשההילדבאםזאת
49 קי'!;ב~קו:; 11חגורהלוחיתתושםמעליב,שלט

נקמנופעםמכות.בהמרביץשהיה 11
תתייבששהעורכן 11מuו~ב;1'יק 11עלומרחנושוםלקחנובחדר,היהלאהואכאשרבו

 50 •התפוררההחגורהלהכותהחלוכאשר

4S הנןצךי.לישןהמיוחסתהקברכנסייתנמצאתבןבירושליםהעתיקהנעירךחןנ
ודאייקירי,•בנית-ספר,ך :כךנערךקלוזנר)יוסף(פרופ•יוסףהדודליאמראחת"פעם :השוו 46

בכללרקוקלךמלמדיםשאינםוהלוואיהזה,והמופלאהטרגי(ישו)היהודיאתלתעבלךמלמדים
הוצאתוחושך",אהבהעל"סיפורעוז'(עמוסצלנו•ייפניעלאוצלמופניעלעוברשאתהשעהפה

אואבתריםמלדוןשהיאדרךבכלנמנעובירושליםהישןהישובבני .) 80עמ• , zoozירושלים,כתר,
 :במשטפלשבח"ייעלינובתפילתהגויים"."טומאתבעיניהםשחנשנואחרותדתותבנישלבמקומות

מאחרסימןבזאתונתנוריקנותהמייצגתהנצרותהיא'וריק• ""וריק.~ס~לr.נץננ.:יcוןיםסם 1" "
נמספרזאת.כשאמרוהרצפהעללירוקנהגוהיהודים . 316שלהיאו 11יששלוכןוריקשלוהגימטריה

קיצצוהצנזוריםנוריק.מצויזהמנהגשלומקורוהרצהפעללירוקלאהוראותתמצאוכנסתבתי
כפיהאיסלםהיאס~ייל .לסידוריםמחדשזהמשפטמוסיפיםלאחרונהורקהסדיוריםמןזהמשפט

 . 108בהערהשהראתי
 . 1948בשנתנפילתהעדבירושליםהעתיקההעירשלרנה ,) 1895-1962 (מינצנרגזאבישראלהרב 47
ונקראה 1883בשנתנוסדהיהודה.למחנהמדרוםירושליםבמרכזממוקמתמשה"יימזכרתשכונת 48
 .מונטיפיורימשהשלשמועל
כזהנשוט .חינוכייםלצרכיםמעוררוסיהצלפהשוטהיכרביידיש)(מילהא~ט'?'יקיי ?J "גםמאויית 49

 .)טרש=( Kamciמתורכיתהואהמילהשמקוריתכןאירופה.מזרחבכלבחדריםהמלמדיםהשתמשו
 , 1860(וילאנ,שלוםיייימשפטהראשוןנספרוספרים,מוכרמנדליהואאברמאויץ,יעקבשלוםכבר 50

נפניולזכותםאחור,ילדיםלהכותנדברצורךישאם 11במאמריהודיבחינוךהעוסקבהערה) 78עמ•
האחרוןיוםשהואקודש,שבתערבבכללהכותהמינהגנתפשטייובישראל :אומרחבריהם?"ידלים
עורבחגורותשימושכללידליםחנוךכיברורישבחנה'"·אבחור•חכםבסודהמעשה,ימימששת

יח



שורץ ·יאליהו

רבקהלראינו .שםקורהמהלראותהשכונה,לידשהיה ""למלהספרביתלחצר
שחזר ,בוטינסקיוזזאבהיהשזהכןאחרלינודע ;בהתרגשותמדבראחדואדם

 .עכומכלאששוחררלאחרםילירושל

ייכנסת"שכונת

ששרתסגל-פוגלמאירבשםמיבנאלאחדמילדותעודטוביםחבריםשניהיולאבא
שניחבר .מאכלדברילנוהביאואףלפעםמפעםאותנומבקרוהיההטורקיבצבא
היההואשאף ,בנימינהע"ימגבעת-עדהטפרברג,צביבשםמשפחהקרובגםשהיה

שהאנגליםאמרוהימיםשבאחדזכורני .לנועוזרוהיהתכופותאותנומבקר
ומבקשיםבנפרדאחדכלעובריםתורכיםחייליםוראינולירושליםמתקרבים

לעזובהיהמאודחבל . 11לחםןיא 11בתורכית 42Ekmek yok 11ק iי~קו;;נק 11םעקיוצו
 43 .ישראל"תכנס''לשכונתבורעלנואלצנאבאדתובעכחנוןאהיותושבהשכונהאת

ןכוםחזקתואםנוקתי ,םיהבתשלמותלגדאולהיההשדהחבשכונה 44אאבידפקת
היה .ומלששהפעוטהריהדרשכאתלאסוףכןוכמו ,םימתחלפריםידיללדאוג
חיתהלאיי,שראליכנסת 11בכאן .החדשלמקוםקודםההמקוםביועצוםהבדל

המבוגריםאצלגםוקנאהשנאה ,קטןדברכלעלריבהיהתמיד .משפחההרגשת
הראייהנוכחאך ,ילדיהםעםלשחקהיהשניתןטובותמשפחותגםהיווהצעירים.

 .ובכינפשלעוגמתלפעמיםליוגרמולילעגותמידהמשקפייםוהרכבתשלי
ונאלצתיהיולאצעצועים ,ושקטביישןילדשהיתילמרותזהכלעלהתגברתי
 .הלימודיםאחרמשחקדרכיבעצמילמצוא

זהחשמל,וללאזורמיםמיםללאבהתחלהומטבח.חדריםשנישלבביתגדלנו
הצעיראחינחמה,מלכההמבוגרתאחותיההורים,גרובבית .יותרמאוחרסודר
 ,מעולםקטןהיהלאהמקוםומענייו .ואנוכיאיטהחנההצעירהאחותי ,לייביהודה

מחצלותפרישתעיייוזאתוקרוביםחבריםלארחגםאלא ,לנורקלאוהספיק
והרגיליםהפשוטיםוהחייםהצפיפותלמרות .בלילותלשינההארץעלוכסתות
לזמןנשלחתי "ישראל"כנסתבשכונתלגורכשעברנובבית.שרויההשמחההייתה

ברחובהיהוזהעולם""חייישיבתעםקשורשהיהחדרהעתיקה,בעיר 11חדר 11למה
שלהגבאיםעםקשורהיהשאבאמסתברלשםזדווקאלמה .העתיקהבעירחברון
אתעשיתי,יוםיום .אליוהשתייךשאבא"וואלין"כוללאתנהלושאףעולםיי"חיי
הרובעאתעברנוהדרךאתלקצרכדי .נפתליבשםילדעודעםביחדלעירדרכי

ליד "הטריפה"סימטתדהיינוגייעסל",ה"טריפהבקירבתעובריםהיינוהנוצרי,

הראשונההעולםמלחמתאתשעברוהיהודיםמסיפוריבהרבהעצמועלחוזרירקה-אקמקסיפור 42
-תל ,"אדמותעלי"בספר"אקמק"ברשאשרשלמאמרולדוגמאהתורכים.נסיגתאתוחוובארץ
 . 109-116עמי , 1936 ,אביב

עלונקראה 1891בשנתנוסדה ,"אחיםנחלתי'לצפונהירושליםבמרכזשכונההיא ,ישראל""כנסת 43
 .ישראל"כנסתהכלליהוועד"מיסדהשם

בירושלים "כנסת"שכונתאנשיביונקרא ,השכונהאמרכלשהיה ,אליהושלאביו ,שורץמשה ,, 44
גבוהיםהיואליהוובתוכםהמשפחהבניכל .הגבוה] 1הארוןמשהיו=[ "ר pלאךערמשה:י:פ"בשם

אליהוואתמשה ,,אתשזוכרתהשכונהבתבסקיוקולביתגבריהןחסידהדודתי :המקור .במיוחד
 .ומשפחתם

זי



חייתודלות

מחניךהתקדמתי iזהנוערבארגוןפעולתימתחילהוכן .קטןילדכשהייתילילדים"
 .בארגוןהראשייםהמדריכיםלאחדעדרגיל

גליבפחנסמעשה
עםיהיהמהאבאאתשאלהאמא ,בחוץוסערהשלג ,קשהבחורףאחדיחמישביום
אולי "שעריםלמאה"הולןהואכיואמר ,"יעזור 1ה 11יתהיהתשובתו ?לשבתאוכל
ריקשטחהיה 37 "שעריםמאה 11ו "הורנשטייובתי"שכונותביו .שהואמהלויזדמן
(למימטריתבליהשלגסערתכדיתוךיצאהוא 38 ."וורשהווובתיבתיםלכמהפרט
 .שערים""מאהלכיווןעמוקבשלגוהלןמגפיים,אוערדלייםבליכזה?)דברהיה

המחסניםאוהבתים,מאחדשעףגליפחנפלאבאולידסערההתחוללהפתאום
ושמחמהשלגעליולהגךכדילראשומעלאותוושםהפחאתהריםאבא .שבסביבה

אדםצעקשערים"מאה"לשערנכנסכאשרמושלמתיותרחיתהשמחתואן ,כןעל
השמחהוכאךחיוביתחיתהאבאשלשתשובתוכמובךזה?"פחתמכור"יהודי :אחד
 !נסממש-לשבתאוכלהכינוהזהובכסףכפולהחיתה

 11חךר 11בהחינוך

בגןכשבקרנוהיהואנימלכהאחותישקבלנוהראשוניהחינוןסיפרהשאמאכפי
מאוחרשניםשנבנה 39שטראוס"''ביתידעלשהיהבבית 11בני-ברית 11שלהילדים

קצר,לזמן"רע~עסוועםחדרים'' 11משניזיכרוןליאיוכןמזה.זיכרוןאיולי iיותר
הפרוטותאתלנוחסןושםגפרוריםקופסתילדלכלשמר 1ךע~עסו 11השאחדזהרק

בזיכרונינשארכמו-כן .גרושיםכמהלרשותיהיושבועותכמהור i:שכעכן ,שהבאנו
להביאלחםרבעילדלכלשבועכלחלקו 11אחווה 11שכונתשלהכנסתבבית 11חדר 11שב

 .חמהמזמןהיהזה iהביתה 40ל

בשכונהבוטינסקי'ז-בשכונההעולמיהחזן
השכונה 41 ,רוזנבלטהויוסלהעולמיהחזןהשכונהשלהכנסתבביתשביקריזכורנ
הלכנוואנישההוריםערבאניזוכר .גדולהחיתהוהשמחה "םיהרגלעל"חיתהכולה

לחומותמחוץשבננתההראשונותהשכונותאחת .בירושליםתיחרדהשכונהיא "שעריםמאה" 37
 11שעריםמאהההיאבשנהצחק]י[מצאיו 11הפסוקשםעלנקראה . 1874בשנתקהיהעתהעיר

שנה-20בכהשכונהלהקמתקדמואברהםכרםחוותוגםשנלדמחנהגם .יג) ,כרתיכבראש
 .לשכונהמערבהוממוקמים

נבנתה .וורשאוצאייכולם ,היבונשםעלנקראה ."שעריםמאה"לממערברושליםיבמרכזשכונה 38
 .ואילן 1898משנת

 .) 1848-1931 (שטראוסנתןבשםב"מארהיהודינדבןשלשמועלונקראנתרם 39
נכנסעצמוהבריטיהמנדטאולם , 1918בשנתשנסתיימההראשונההעולםבמלחמתמדובר 40

אחריגםבאווירנותרהמלחמהתחושת .בריטיצבאיממשלהיהאזועד , 1920ביולי-1ברקלתוקפו
 .המלחמהשלהרשמיהסיום

מגדולילאחדונחשב ,תקליטים-180בן Jחי ) 1933ירושלים , 1882(אוקראינהרוזבנלטיוסלה 41
ב.וובאןהפעילותובשנותבעיקרעולמית,לרמההיהודיתהחזנותאתהעלה .העשריםבמאההחזנים

טז



שורץי·אליהו

הסוףקניביןנמצאעצמוהעץענףעליכם).להגןהולךאני :ענהוהואהולך?אתה
כיוםהנקרארחוב,באותוהגבריםכלעםיחדלרחוביצאואבאהסוכה,לכיסוי
הערביםההיאבתקופה .השכונהעללהגןועמדו 33פרס),ישעיהו(ע"שישעיהורחוב

כיוסיפרחזראבאמהזמןכעבור[מערבית].ונבוטיםסכיניםבפגיונות,השתמשו

 "וע~יi.ץ~"אבאשלהביטוי .לביתםלחזורלהםואמרעבר 34סטורסירושליםמושל
 . ·"'בל"הגנהשהצטרפתיעדאותיליווה

חיובית"ר-תלאני
לארגוןוהצטרפתיההזדמנותשהגיעהעדהשניםכלאותיליווהאשראחרדבר

שלחהאמאהימים:באחדהיהכןשהיהוהמעשהטרומפלדור.בית"ר-בריתהנוער

שעועית.ובהםאוכלצרכיכמהלקנותמשה""זכרוןבשכונתהמכולתלחנותאותי
בעתוניםמזוןמצרכיאורזיםוהיופלסטיקאוניירשקיותהיולאההםבימים
אבאהביתהכשבאתילילדים","הארץשלעתרןבחלקנארזמהשעועיתחלקישנים.
ןחבריו 3Sטרןמפלדןריוסףשלגבורתןמעשהעלסיפורליןהקריאהעתןןדףאתלקח

כלאותיליווהזה .ארצנו"בעדלמות"טוב :מותולפניואמרנהרגושהואבתל-חי
מזרחי"תורהבוותלמודלימודיאתסיימתיכאשרשנים,אחריבאההמשךהזמן.
המדריךאזהיהז"ל 36נריההרב .עקיבא""בנישללנוערלהצטרףולחבריםליוהוצע
שבתות,מספראחרי"כנסת".בשכונתשלנוהשכןגםהיהוהואהסניףשלהראשי
עצמםעלחזרושנידונווהנושאיםעקיבא",בני 11במבקריםכשהיינוהצהרים,אחר
החלטנוואניחבריםשניאותנו.סיפקלאזההסעודות","שלושארוחתוכןהזמןכל

בקניביקרנוהצהריםאחרשבתותשבכמהכךאחרים,ארגוניםבכמהלבקרלנסות
כיאותנומשכולאאלהכלהצופים".וב"קהלתהעובד","הנוערהצעיר","השומר

שהיהבית"ר,למועדוןנכנסנוהבאהבשבתוכ,ךודת.שבתשומריהיינוזאתבכל

בצורהחבריואתאותיקבלונכנסנוכאשרפלטיך.מלוןבמרתףאגריפס,ברחוב
שבדיוקומענייופעולהמועברתאיךלשמועלקבוצהאותנווצירפונעימהמאוד
יוסףעלתל-חיסיפוראתסיפרהוהיאהורןפנינההמדריכהחיתההיוםבאותו

"הארץהעתוןדפימעלבפניקראשאבאהסיפוראתמידליהזכירזה .טרומפלדור

פעילגםוהיהרבותשניםבמשךבירושלים 11למל 11הספרביתאתניהל ) 1874-1955 (פרסישעיהו 33
וכןישראלארץשלוטופוגרפיההיסטוריהספריפרסםהעברית.הלשוןבוועדחבר .בירושליםציבור
 .זכרונותספר

הראשוןהצבאיהמושל .שטוררסשמואתאייתעצמוהוא ) Storrs (1881-1955סטורסרונלדסר 34
 •גרקלבנותשהתירובניהחוקיבהוצאתחיתהלעירתרומתו .) 1918-1926 (המנדטוריתבירושלים

במלחמתהירדניהלגיוןהפגזותמהרסהעבריתירושליםאתהצילהזואבןבנית .באבןורקקומות
יהדות.אתרילשימורתרמההדתותלכלהקדושיםהמקומותשימורבענייוהפקודהגםהשחרור.

אותוזכרושלאמשוםכורשלרחובהוסבשמועלשנקראהרחובשםהמדינההקמתלאחרמיד
 .לטובה

עצמית.ולהגנההעבריתלחלוציותוסמלקציו ) 1880-1920 (טרומפלדוריוסף 35
קוק, .י .אהרבבמימון 1930בשנתלירושליםארצהעלה ) 1913-1995 (נויה(מינקין)צבימשההרב 36

כיהןמכןולאחרבירושליםעקיבא""בניבסניףהדריךהוא .לרבנותשםוהוסמךבישיבתולמד
 1939בשנתקוק)הרבשם[עלה 11הרואבכפרהראשונהעקיבא""בניישיבתאתהקיםהסניף.כראש
 . 1978ישראלפרסחתןל, 11המפדמטעםהשביעיתבכנסתוחבר 11עקיבא"בניישיבותרבניראשוהיה
 .קוקהרבשלבמשנתובעיקרהדניםספריםמספרחיבר

טו



חייתודלות

הורנשטייובתי

 2811משהזכרון 11שכונותשלידהורנשטייו"בתי 11לשכונתלגור 27עברוהורי

29אחווה 11ו
 1וריפהנחום 1רוואלין", 11כוללגבאיידיעלהורינעזרוזולהעברה 11.

מרדכי 1רגםגרוהורנשטייו"בתי 11בשכונתבשכונה.שגרומרגוליס,יואליצחק
 ,) 11אפרת 11בירושליםהידועהיקב(בעלטפרברג

הכנסתבית(בוני~קמשפחת 30
ף iמף~ילבגדים),גדולהחנות(בעלספירהעתיקה),בעיר 11בקישראל-ניסןתפארת 11

 .ועודקהילתי)(מנהיג

עדהצעירים.ביווגםהמבוגריםביוגםאחת,משפחהכמוהיוזושכונהתושבי

אתהרגשנויח,דגדלנו . 11אפרת 11היקבבעלטפרברגמנחםעםקשרליישהיום
לביתוהאחדמביתכשהלכנותורה,שמחתכגוןוחג,שבתבכלהמשפחתיתהגישה

למישנהו.עזראחדתמידשניות".הקפות 11להחגמוצאיבערבחזרנוואףהשנישל

שמירה

ובסביבהבירושליםהעתיקהבעירערביםכאשרדמיםמאורעותהחלו-1920ב
הממשלההיהודים,אתשחט 11כ 11ו;ן~גאלה iאדוהף,ד zל >t ח~~י~ 1/בצעקותהתפרעו

חייליעםיחדהראשונהההגנהאתאירגן 3fוטינסקי i1:זזאבזובתקופה .) 11אתנו
אזהייתי .בעכוהסוהרלביתונשלחנאסרהואזהעקב .המשוחרריםהעבריהגדוד

ע"י 11הורנשטייןבתי 11בשכונתאזגרנושבע,בתהייתההמבוגרתואחותיחמשבן

32למל 11הספרבית
 .מהביתויוצאעץענףמחזיקאבאאתראינוהלילהבאמצע 11.

(לאן "וע~י'?'~~ייןגיא"~יד :חיתהתשובתוגיז;כ\;(עה?"וף 11ביידישאותושאלנו

דירותעברושהיהודיםמופיעהעשריםהמאהבתחילתוהחדשההעתיקהירושליםסיפוריבכל 27
אושנהמידידירהלעבורם·די 1היהאתשאילץהתורכיבחוקנעוצהלכןהסיבהגבוהה.בתדירות
בלוחהראשוןהחודששלשמועלמוחראםנקראההדירההעברתביפו.הנוהגהיהגםכןשנתיים.

עלמבוססהמוסלמיוהלוחמאחראולםהדירה.העברתנערכהשבוהקדוש,החודשהואהמוסלמי,
מבוססהנוצריוהלוחומאחר ,השמששנתלעומתיוםעשרהבכאחתקצרהשהיאהירחשנת

עיבורע"יהשמשלשנתומותאםהירחשנתעלמבוססהעבריהלוחואילוהשמששנתעלבמישרין
שלם.סבבעושההואשנה 32וכלשנהבכליום 11זזהמוסלמיהלוחהריהשנה,

2
קרהנדיבשלשמועלונקראה 1906בשנתנוסדה . 11מקור-ברון 11לשכונתממערבבירושליםשכונה 8

 .ויונטיפיוממשה
אגודתחבריידיעלנבנתה .שכלולמחנהוסמוכהגאולהלשכונתמדרוםירושליםבמרכזשכונה 29

הםחבריהשלהתקנותבספרחבריה.בין 11אחווה 11להטיפווחבריה 1908בשנת 11בני-ברית 11
כנסתביתעםאח,דלכלוחצרביתבתים,עשרמשניםמושבמקוםלנולכונןבברית"ובאנומצהירים

לנוהזההשםיהיהלמעןאחווה,שעריהמושבהשםוקראנו .".ולתפילהלתורהרמיםכמוהבנוי
לרווחה".פתוחגדולשערכמולנויהיהזהמפעלכילטובה,לאות

11
ידיעל 1870בשנתנוסדלירושלים,בכניסהבמוצאממוקםבישראל,הראשוןהיקבהוא 11אפרת 30

 .טפרברגמשפחת
ממיסדיהעולמית,הציונותממנהיגיעיתונאי,סופר, .) 1880-1940 (ז•בוטינסקיזאבוולאדימיר 31

ונשיאה.הרביזיוניסטיתהתנועהמייסדהראשונה,העולםבמלחמתהעברייםהגדודים

 1856בשנתהוקםהוא .יתומיםכביתגםבתחילתוששימשבירושליםהראשוניםהספרמבתיאחד 32
 ,הקנאיםהתנגדותחרףהוקםהספרבית .למלפרןשמעוןאביהלזכרלמלפרןהרץעליזהידיעל

לעירהעתיקהמהעירהועברהספרביתלציון.והראשוןהקונסולים, ,התורכיהפחהבמעמדונפתח
 .העשריםהמאהבתחילתהחדשה

יד



שורץייאליהו

היה zs111''החבצלתעורןשלבנופרומקיןגדהמשפחה.ידידיפרומקין,משפחת
 .המשפחהידידהיההואוגםהמנדטבתקופתהיחידי)(היהודייהודיעליוןלשופט

כנסתהכללי"וועדבמוסדלעבודהתקבלשאבאלפניבתקופההיהזאתכל
ישראל"כנסתהכלליב"וועדמתנדבכעובדהתקבלאבאהזמןבמשך .ישראל"
חגלפניזמניתנשלחהואטבריהילידהיהואבאמאחרזצוול.דיירלייב ,,בהמלצת
ע"ינעשהזה ;לירושליםשנשלחוהדגיםועלבכנרתהדייגעללפקחלטבריההפסח

 .ירושלימהפרידותגביעלוהעברתםבפחיםהדגיםהמלחת

טבריה-שורץמשפחת

11בטבריהידועהחיתהשורץמשפחת שבח]רבי[=משפחת 11וח.ה 9משש~חס 11
אורח.לעובריבעירהאכסניותאחתהיתiושבחשלד'הראשונה, :סיבותמכמה
בטיפוליםמומחיתוחיתהמוכשרתמאדאשהחיתהאיטה,שבח, ,,אשתהשנית,

שבך Z61ובךגלבידנקעעםלרביםעוזרתוחיתהךופאה,בתוךלאאוןטופדים,
למדושורץמנדלנתנאל ,,המבוגראחיווכןאבאבידיים.אוברגליים,בצלעות,
ללאלרביםועזררצינימומחההיהמנדלנתנאלוהדודהזוהמלאכהאתממנה

אליובאושתמידומענייורגל.אוידנקיעתבמקרירקעסקאבאואילותשלום,
להם.עזרוהואהתפילהאחרהשבתביוםבדיוק

קברועלולהשתטחלעלותהמשפחתיתבמסורתהמשפחההתפרסמההכלומעל
דרבי"ההילולאבשמחתולהשתתףבעומר,בלווגבמירוריוחאיברשמעוןרבישל

קברועלההדלקהמדורותלידעמםורקדוהקהלאתשימחוובניושבח 1ןשמעון".
אבישבח 1ןשלהסתלקותולאחרגםרבותשניםנמשכהזומסורתיוחאי.ברשל

ואבאמטבריה,במסורתהמשיךשבח, 1ןשלבכורובנומנדל,נתנאל ,,המשפחה.
אליעזר,,זובמסורתהשתתףכן .מירושליםבמסורתהמשיכוהמשפחהבניושאר

 .מנדלנתנאל ,,שלבנושמו)את<עיברתשחור

ומאוחרלמיורןמירושליםפרדות,עלבשיירות,יוצאיםהיוקדומיםבימים
 .ערןרבתמסורתיתחוויהחיתהזואבאבשביל .מיוחדיםאוטובוסיםשכרויותר
כנסתהכלליב"וועדמתנדבכעובדהתקבלאבאהזמןבמשך .הצטרפהתמידאמא

הווסוכנותשלהפעילותלפניעודמוכריהודיכמוסדשימשזהוועדישראל",

האשכנזית.היהודיתבקהילהטיפלהוועדהיהודית",

ערר,ך .ישראלבארץהעבריתהעתרנרתממקימיעברי,עתרנאי ) 1850-1914 (פררמקיןדובישראל 25
הדפוסבעל ,בקישראלשלבתרעםהתחתן 1859בשנתהרריועםארצהעלה .ציבוריועסקןסופר,

"החבצלתי.'עתרןאתבירושליםלאורוהוציאבירושלים,

חי~כהכיייעדדווקאאשהידיעלרפואילטיפולנוספתדןגמאראו .זהבתחוםעסקןיהודיותנשים 26
בסרלהייימשהלויארץ-ישראל(יימסערתןרפראהייתחבושתאליועשתהמפראגאחתאלמנהלידי
יד).עמי , 1999ירושלים,זר,דאברהםערך
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בשניםפרדה.עלרכובלבקרנובאהיהמיבנאלסגלמאיראבאשלחברועבודתם.
 .ברכבסיורלערוךונעימותעוגנהרבהגרסזהלנומכונית,עםהגיעיותרמאוחרות

יפושערלידהיהומרכזםבעירכוותחבורהוולסוסיםרתומותעגלותהיוכללבדרך
משתמשיםהיוליפולהגיעכדי .יהודהמחנהבשכונתולפעמיםשכסשערוליד

משתמשיםהיולגליללהגיעואילו 20מהודרתיותרעגלה ) Diligence (נס 1בדיליג
בשנתמהתורכיםהארץאתכבשוהבריטיםכאשרורקכבישיםהיולא .בפרדות

הנסיעה 21 .הבריטיםשלבואםעםהופיעוהאוטובוסיםכבישים.לבנותהחלו 1917
מקוםבכלהאוטובוסאתלעצורהיהוניתןיהודהלמחנהיפומשערחיתהבעיר

ונקבעוהתנאיםהשתפרולאטולאטהאוטובוסבתוךלאורךהיוהספסלים .שחפצת
ושיפצוהרחיבווהבריטים 22הברזלמסילותרשתאתפיתחוהתורכים .תחנות
 .אותם

הכניסהמולהעתיקהבעירהיהודיםברחובקטנהמכולתחנותחיתהלהורי
אחרנמצא,אלהלחנויותשמתחתמענייוהחסיד".יהודהרו"חורבתהכנסתלבית

החזיקהלאהמכולתחנות 23 .ווקרדוווהנקראהרומאיהרחובהימים,ששתמלחמת
שכונתליד 24הורנשטייו""בתיבשכונתלגורעברווהוריונסגרה,רבזמןמעמד
 .ןוואחווה"משהווווזכרון

לפרנסכדיבידושעלהדברכלועשהעבודהמחוסרהיהאבאתקופהבאותה
מדביקרדיו),עדייוהיה(לאציבוריכרזבשמחות,מלצר :משפחתואתולקיים
ע"ישפורסםהווחבצלתוועתרןאתומחלקברחובות,המודעותבלוחותמודעות

התורכיהמהנדס . 1869בשנתרקנפתחההדיליג•נסלעגלותהמתאימהלירושליםמיפוסלולהןרן 20
מצרפת,ממנו,מוכשרמהנסדלהביאהכרחוהיה ,בזמןלסיימההצליחלאהדרןבסלילתעסקאשר
יוזף,פרנץהודר)יורם[=הקיסרה"הקירהואאוסטריה,קיסר .בזמןהדרךסלילתאתשיגמורכדי

לירושליםלהגיעהיהניתןכןלפניהחדשה.הדרךאתחנך ,סואץתעלתפתיחתמטכסבחרזרר
עגלותשתיבדרךעברוהחדשההדרךפתיחתעם .שערת 36שלברכיבהארימיםמספרבתבהליכה

אלהכרכרותעלמענייוזרוח .שערת-10כרקנמשןוהמסע ,מיפווהאחתמירושליםהאחת ,ליום
לירושליםמחיפהנסערההםבימיםבארץ 11 • 1920השנהבראשליפובאביהשהגיעיייסמןיצחקמוסר

התורכיבכביש .ינוחאחדשסוסכדי ,סרסהחליפופעםמדי ;סוסיםשלשהעם(כרכה)בדיליז•נס
 .) 66יעמ , 1977 ,יגורקבוצת , 11רבעברדהבעליהדרכי 11 ( '.'המעייםיציאתעדמיטלטלהיההנוסע

 .האמריקאיגילדןרלסיצידיעל 1908בשנתבירושליםהופיעההראשונההמכרנית 21
שללעשורה v;יביום,יהתורכבתקופתנפתחליפוירושליםביוהרכבתוקרהונחההברזלמסילת 22

 .) 1892 (ג 11תרנשנת

לאחרםיהרומאידיעלבירושליםשנבנהרחובהוא 'המרכזכלומר ,ניתיבלטלבמלשרן "קרדו" 23
 .החורבן

הרבהנדבןשלשמרעלנקראהו 1905בשנתבנתהנ ,אברהםכרםלמדרוםשכרנה ,ןיהררנשטייבת 24
תרמולחשמחוץםישלוריצפוןוראיזשלשבותתיההתא . 1918נתשבנפטרשוייטשהורנןהכהרדובע

רכשאהו .) James Finn 1806-1872 ( . 1848-1863םושלירביתרששייןפסגייימיטיברהסולנקוהלחה
ז:ולילאלםכרםהערביבפיהקראנש ,)יםקראכעשרה(נםדוםכארבעישלאדמהתחלק 1853נתבש

לעבודתירושליםתושביאתולהרגיללחנךניסהסולנהקו .אברהם""כרםםבשלעבריתושתורגם
זרחקלאיתלחררהמקוםבקרבת .לנצררתלהמירםגםזאתבהזדמנותואולייצרנית,ולעבודהכפיים
אתשימשעובדיהברחובכיוםהנמצאפירהקונסולבית .אברהםכרםשכונת 1920בשנתהוקמה

ירושלים,צפוןבאיזורמשמר-העם""פעילותכמרכז ,המדינהשלימיהבראשיתמשמר-העם""
מאה 11שכונתבסמוךהוקמה , 1874בשנתמכןלאחרשניםהרבהרק .זהבבניךשרתלבטחואליהו
י.ושערים

יב
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היהיצחקי'סבאאמא.שלסיפורהפיעלזאת ;לירושליםהאשכנזיםחזרוכן
 17אחריםמנהיגיםעםויחדקדישא,בחברהחברהיהוכןהאשכנזי'למנייןהעשירי

לקבוריכוליםשהאשכנזיםושמחרהאשכנזיםעבורהזיתיםהרעלחלקהקנוהם
 .הספרדיםעזרתללאמתיהםאת

המאהבראשיתהגיעההיאשאףלמשפחהבטבריהנולדמרדכימשהאבא
מצדאבאשלהסבא .שבאוקראינהי:יו;נ}~יק-וואליושנקראממקוםהתשע-עשרה

כןואחרבמקום,קדישאהחברהראשוהיהבצפתהתיישבלייב,יהודהי'אימו,
:נתנאלבניםארבעהנולדושורץואיטהשבחלי'לטבריה.לגררהמשפחהעברה
בנימיווהינדה.אסתר :בנותרשתיאבא),(הואמרדכירמשהבנימיומשולם,מנדל,
אינטלגנטי,מארדאדםשהיהיוסף,אמי,שלאחיהבאמצעותלירושלים.לגררעבר

י'בתרבקהאתהכיראבאבירושלים,שגרשורץבנימיוי'אחיוובאמצעות
נישאהאמא,מירושלים,קלייורבקהוכןלאשה.אותהונשאאליהויקותיאל
אתלבקרכדימעניין, .בירושליםלגררועברומטבריהשורץמרדכימשהלאבא,

י" li;:ה"השהיהבמיורן'ירחאיברשמערןי'לחגיגותלהגיעארבטבריההמשפחה
רכבהיהלאכיכיורןלכלימיםשלרשהפרידותעלרוכביםהיואבא,של[=תחביב]

~דימשניארגזיםשניעםשניפרדעלרכבהראמאאחדפרדעלרכבאבאכך .אחר
בשכם. ls'אן" Oב"חניותעםבשיירותשרכבנומובןלי.ואחדלאחותיאחדהפר,ד

ולארוגלסרוגלמדהשבעזרתןהארמני,מהרובעחברותהיושלאמאכאןאזכיר
ווילונות.לשולחן,למטה,כיסוייםוהכינהמחטעבודתרכן

תחבורה

רתומותועגלותפרדותחמורים,עלמבוססתחיתהשה"תחבורה"זכורניילדבהיותי
בהרערביםע"י(נהרגהי"דמינץיצחקאברהםבנררכןמינץיהודהדודיי' .לסוסים
למקרםלהגיעבחמוריםוהשתמשוהזיתיםהרעלחיתהמלאכתם 19הזיתים)

מרובים,(=בקשיש)שלמוניםלשלםצריךהיההללוה"שיחרורים"משלושתאחדכלאתלהשיגמנת
 .רבשוחדכלומר

רא• ,יליןיהושעריבלין,יוסףרביקמוי]ל•פאניזהרבלציוןהראשון(של"בימיו :כותביהושעיעקב 17
מסורת("ביו " ...לאשכנזיםמיוחדקברותביתלעשותמאיסטנבול•פירמאן•והביאוסולומון

מעברשלהסיפור .) 174 1עמ , 1979ירושלים, , 1אחלקבירושלים",הספרדיםלחווי-במשכנות
 •באברהםידיעלגםמאוששבירושליםהאשכנזיתהעדהיסודעםמידלירושלים,מצפתהחסידים

 .) 32 1עמ , 1966תל-אביב, ,-1119הבמאההעבריהישובירושלים-תולדות"( ,ריבלין
o1 s פונדק.ערבי,אורחיםמלוןהוא•אן

כדיתוךבבוקר,אתמול" :כדלהלןזהרצחעלדווח 1939ביוני 12מיוםפוסטרוסלם 1גהעיתון 19
ארבעהידיעלמינץיצחקאברהםהותקף ,הזיתיםבהרהיהודיהקברותבביתאביועםביחדעבודה
לעבודהיצאיצחקאברהם .אותוורצחוברשיון,שהחזיקהאקדחאתממנולהוציאשהצליחו ,ערבים

שונותלעבודותנפרדושלושתםבבוקר.-6באליהוואחיויהודהאביועםביחדהזיתיםבהר
מוקדמתהתראהללא ,כשלפתע ,הערביםארבעתעםשיחהניהליצחקאברהם .שוניםבמקומות
אתשמעואחרותבחלקותשעבדוואחיואביו .אותוורצחוהאקדחאתממנוהוציאו 1עליוהתנפלו
נמצאוהאקדחשלריקיםתרמילים .חמושיםהיושלאמשוםדברלעשותיכלולאאבלהיריות
(תורגם .הרצח"ממקוםקצרבמרחקהרוצחיםריחאתאיבדולמקוםשהובאוגישושכלבי .במקום

 .גלעד)ע"י
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בבגדיםלבושהיהקלייויצחקשר'התשע-עשרההמאהבראשיתתקופהחיתה
היהאסורכיספרדיים,בבתי-כנסתהתפללוכך lZהספרדיתבעדההמקובלים
בעקבותקרהזהוהערבים.התורכיםע"ישגורשומאחרבירושליםלגורלאשכנזים

ביתעליוובנובירושליםמגרשכשקנו-1700בותלמידיו 13החסידיהודהרביעליית
האשכנזים.שכונתכלומר 14אשכנזי"אל"דירלשכונהוקראומגוריםובתיכנסת
אתוגרשוהכל,אתשרפוהערבים,עליהםהתנפלולשלם,כסףלהםהיהשלאמאחר

המאהבראשית 15ובטבריה.בצפתבחברון,לגורהאשכנזיםעברואזהאשכנזים.
פקודהיצאההתורכיהשולטךעלמקומייםשתדלניםשלבהשפעתםהתשע-עשרה,

לפיתוחה.לעזורכדילעירהאשכנזיםאתולהחזירהחובעללוותר 16השולטך,מטעם

הוכרחובירושליםהאשכנזיהישובליסודהראשונהבתקופה :גראייבסקיבן-צביפנחסכותבכן 12
יינצלולמעןומצנפותיהםהספרדיםבמלבושילהתחפשלארץ-הקודששבאוהאשכנזיםעדתבני

האשכנזיםהיהודיםאת .מכברכבושהבשנאהה"פרנקים"אתעוייניםשהיוהישמעאליםמקנאת
להםהיהואבויואוי ."!הוד"אותםשקראוהספרדיםליהודיםבניגוד ·גזי" f ~"בשםהערביםכינו

 :אחריוקראומידהישמעאלים,בהםפגעואם-הכובעיםבעלי- " iבורגיטל >t"אבובעלילאותם
ה!(קחים .ראשםמרכיניםהיובעל-תרבושובפניוהנוהר!קללוהו~זוהו,באבנים,רדפוהושכבזי!
ורחב,ארוןקפטן :לובשיםוהיובגדיהםאתמעליהםמשליכיםבבואםמידהיו[שבאשכנזים]שבהם
שקוויומהעליון,מעילהקפטןועלב.ד רוז)::!ורחבה,גדולהחגורהועליומשי,חציאוצמר-גפןמאריג

לתרבושסביבהכרוכהשחור,מבדלפה" 11ראשםועל .רחביםשרווליםעםורחב,ארוןג•ובה", 11
 :במינהמיוחדתחיתההיאאףהנשיםותלבושת .לבןארוןסודרצווארםועלרבות.בכריכותהאדום
עדלפדחתןסביבמשיאוצמרשלבמטפחתכיסוראשןזהב,ברקמת-והעשירות /מגווןארגשמלת
שהכלההחסידיםאצלהמנהגישנועודהיוםועד .לבןבסדיןנתעטפוהחוצהובצאתן .אזניתןאחורי

ומנחםאפריםבעריכתירושלים""ספרמתון .לבןבסדיולהתעטףהיאמחוייבתלחופתהבהיכנסה
 . 206עמי , 1958תל-אביבתלr,ני,

בירושלים.והתיישבההחסידיהודהרבישלבראשותוחסידים 1500שלקבוצתעלתה 1700בשנת 13
דורותכשנילירושליםלעלותהבעל-שם-טובחסידישלדרכםאתסללההתורכיםבתקופתזועליה
 .מכןלאחר

שטח.בערביתמשמעותוזהבהקשר"דיר"ההמונית.הערביתבלשוןגז" f~י"זיר 14
ביתאתהמוסלמיםהחריבו 1721נשכתכיכותבישראל,למדינהחשכיהנשיאבן-צבי,ייצחק 5

אלנספחיםוהיוממנייןפחותעםבירושליםהאשכנזיםונשארוהחסידיהודהרבישםעלהכנסת
אנוכןאםד) 11תשי /לד /סיני Jהשלטונותמפחדכספרדיםמופיעיםחוץוכלפיהספרדיתהקהילה
 .בירושליםלהשארמנתעלכספרדיםשהתלבשואשכנזיםמאותםהיהקלייויצחקשרייודעים
אבלמתוארכותאינן(התמונותלספרמצורפותכספרדיםלבושיםאליהושלוסבתוסבושלתמונות

הארצות""ארבענקראווצפתטבריה,חברון,ירושלים, .התשע-עשרה)המאהמאמצעהןלהערכתי
 , 1997ירושלים, , 11ישראלארץשליחי 11יערי,(אברהםלחלוקהכספיםבגיוסביניהןפעולהושיתפו

 .) 23-24עמי

השרלטןנקראובערבית[בתורכיתמהשער-העליון,מיוחדושיוןדרושהיהבניהושיוןקבלתולצורן 6
Babiiili 11פירוכן 11נקראכזהבניהאישור .השרלטןמלכותוהודהעליון]השערהואהמילוליותרגומו 

ראשיהוא[פ"חפ"חשלמהויהבירהלקושטאנשלחזהולצורןמלכותי],צוופרסית,[=מערבית
צורףזלמןרבידווקאהשיגהאישורשאתאומריםויש .חורט]מפתח, :כלומרחותם,פיתוחיתיבות
העבודותתחילתאתדחומימוןבעיותמקום,מכל .מצריםמושלפשה,עלימוחמדמאת 1836בשנת

שטרהוציאהמוסלמי>הדיןבית(שופטירושליםשלשהקאדיהיאשלישיתדעה . 1855שכתעד
אילשיד 11שלהודעתועלבהסתמןהאשכנזים,חייביםשהיוהחובותכלעל 1831בשנתפיטוריו
באיל-קודסהחובותמבעליאחדשאףהמאמיניםלציבורהודעההוציאשבו 1812משנת 11איסלם

שלושתבכלהאמתמןישלדעתי .באומקרובשזההאשכנזיםמןחובואתלתבועזכאיאינו
שעללזכורישהללו.הישניםמהחובותהאשכנזיםשיחדורבתהליךשלבהיהאחדכל .ההסברים



שוץרייאליהו

 ) 1915-2000 (ופועלו-חייוז"ל 5שןרץיקותילאאליהו
6 

 :וכלשכרככתבומספראליהו
גרר 711גאס?ידישע''דיהנקראבירושליםהעתיקהבעירהיהודיםמרחוברחוקלא

הזקניםלמושבקרובהחיתההדירה .קטנהבדירהשורץורבקהמרדכימשה ,הררי
יהודהמשפחתי'ומשפחתה,אמאשלהאחיותאחתוכןאמאשלהוריהגםגררובו

קטנהשכונהזוהי s . 11דוד"ביתבשםקטןמגוריםמרכזהיהמקוםבקרבת .מינץ
הרבשלבחסותוחיתהשבתחילה 9ישראל"כנסתהכללי"הועדע"יונבנתהשנרכשה
זצ"ל. llקרקהכהןיצחקאברהםהרבשלבחסותומכןולאחרל 11זצ 10סלנטשמואל

באוקטובר sכן 11התרעמרחשווןדר"חא'שישיביוםהעתיקהבעירנולדתי
ש 11עאליהויקותיאלהשםליניתן .השנתייםבתמלכהאחותיחיתהבבית .) 1915
העתיקהבעירדורותשנישלמוניטיןהיהאמאלמשפחת .אמאשלאבאסבא,

המאהבתחילתמאודיסהלירושליםהגיעוקלייןויהודהקלייןאליעזרבירושלים.
יהודיקברותבביתקבוריםשהםרקאודותיהםאינפורמציהכלאיוהתשע-עשרה.

הסבאוהואקלייואיציהיצחקי'היהאליעזרשלהבןבירושלים.צירןהרעלקטן
איצ'הוישלבנרהתשע-עשרה.המאהבראשיתלירושליםעלההואגםאמא,של

יוסף, :בניםשלרשהנולדוולהםחנה,ואשתוקלייןאליהויקותיאלי'היהקליין
רחלחנה ) 1 ( :בנותוששיפו),שערלידערביםע"ינהרג(אברהם .וגרשוןאברהם,
דינה ) 5 (צעירה),(נפטרהפאיה ) 4 (סלוצקין,רשה ) 3 (מינץ,טובהטיבל ) 2 (איזנברג,
 .אמאהיאשורץורבקה ) 6 (לארגנטינההיגרהרוזנבארם

"שורץ"שמואתאייתאליהואולם"שוורץ",מלאבכתיבשורץהשםאתלאייתמקובלכיום 5
יונהשללחתונתםשבהזמנהלבשמתי .אניגםאייתתיכךאליהו,אשתיונה,שללהנחייתהובהתאם
(כנראהיישחורייהשםהופיעזיכיתהסיוםבתעודתואילו"שווארץיימלאבכתיבאייתוואליהו

 .מסוים)מורהשלביוזמתו
 .יורקבניועפרהבתולידונקבר ) ZOOOביוני Z5 (תשייס,בסיווןכייבביוםבייבארהנפטראליהו 6
לדוגמא, .האשכנזיםבפייידישאיםשמותגםולעיתיםרשמייםשמותהיוהעתיקהבעירלרחובותי

יידיהאשכנזיםבפינקראוהואספרדייםיהודיםבעיקרגרושבורחובהסתעףהיהודיםמרחוב

[רחוב]כלומרקלייטןעייפינסטערעיידיהאשכנזיםבפינקראהשלשלתרחוביי.גאספריינקישע
 .וחשוךמקורהרחובשהיהמשום ,החשוכותהחנויות

עלונקראתויפוקוקהרבלרחובותסמוךטיבוברחוב ,העירבמרכזקטנהשכונההיאיידודייבית 8
מספרשנבנהקוקהרבביתהיאהצפוניבצדוהשכונהבניושלביקומה .רייזןדודהשכונהבונהשם

יצאולאהעשריםובשנות 19ZZבשנתערביבאיזוןהוקמההשכונה .השכונהבנייתלאחרשנים
 .סכנהמפאתבחשיבהמבתיהםהשכונהתושבי

יאנששלהראשיהמוסדהיההכולליםייכלוועד"לכןקודםשנקראישראל"כנסתהכלליוועדיי 9
היה ) 1914-1918 (הראשונההעולםמלחמתועדשנים,עשרותבמשךגדולותשפעלהישן,היישוב
וייהסוכנותהלאומיייהוועד"התורכים.השלטונותכלפיהיישובשלהמייצגהמוסדלמעשה

ישראלייסתייכנ .הבריטיהמנדטשלטוןכלפיהיהודיהיישובאתהמייצגיםהגופיםהיוהיהודיתיי
וכשביתהבריטי,המנדטבתקופתישראלבארץהמאורגןהעבריהישובשלהרשמיכנויוהיה

 .לכנסתמכנסתלרציפותסמלייכנסתיי,נקראהואהוקם,הישראליהנבחרים
1
 .ירושליםשלהאגדיהראשירבה ) 1816-1909 (זציילסלנטשמואלהרב 0

 .הדורוגדוללישראלהראשיהרב ) 1865-1935 (זציילקוקהכהןיצחקאברהםהךב 11

ט



חייתודלות

אליהוידיעלתוכנןדברכלהארגון.היההשתתפה,היאשבההראשונהזו,בארוחה
למופת.ארגוןאישהיהאליהו .ביותרהקטןלפרטעד

 :כותבגודמןכורמןד"ר
ויחסואליהושלהצבאיותהעבודהשיטותאתהואגםמדגישגודמךכורמךד"ר

העובדים.לצוותהאבהי

 :כותבך i<?ארמ~ל.ו
אירגןאליהושבה 1984בשנתלישראלמשותפתשליחותעלמספרן i<?ארמ~ל.ו

אתשאלאליהובירושלים.הגדולהכנסתבביתביקרוהם .~ל.ןהשתתףובהמשלחת
יכוללושמחשהיהלוענה~ל.ו .מיוחדמשהולעשותאולראותרוצההואאם~ל.ו
אדםוכשפגשואחריולבואאליהולואמרמיד .תורהספרעם~ה wמלקבלהיה
כל .עשהוכך 1ל~לוהתורהספראתלמסוראליהולו 11ךה iה 11תורהספרנושא

אלךהתענייומכךלאחר .תורהספרנשיאתעם;נה wסקיבלובשליחותהמשתתפים
מפיקודיואחדזהשהיהמסתבר .בקלותכןכלהספרעללוותראדםלאותוגרםמה
פקודה!היאופקודהבצבא,אליהושל

 :כותבץ;כילקלאונרד
לכבודואליהוידיעלשנערךשבערבומוסיףאליהושלבשבחומספרץ;כי~קלאונרד
גילו ,לבמההשניהמרצהכשעלהורקלנאום,החלאליהורעייתו,ברברהולכבוד

כלהיהאליהושלקולוהרמקולים.למערכתחשמלהגיעשלאהאולם,עלהממונים
 .ברמקוליםצורןהיהשלאחזקכן

 :כותבבכהנוזאב
אליהואתשהכירמספרובארה"ב,בישראל 1979מאזל 11קקאישכהנוב,זאב

לימדשאליהומספרהוא .בפילדלפיהבמשרדואליהואתושביקרשנהכעשרים
מכךלאחרשלחזאביעילה.בצורהכספיםאיסוףשלמשרדלהפעילכיצדאותו
אתללמודימיםלמספרלפילדלפיהלאליהובארה"בקק"לעובדיצעיריםהרבה

המלאכה.

ח



שורץייאליהו

 :כותבגרוסמןמרק
כספיםאוסףלתפקידאותוראייושורץאליהו 1982שבשנתמספרגרוסמןמדק

שאתמצייוז.כרקפילדלפיה.שבאיזורלישראל//הקיימתקרן 11הלמשרדאלזורי
 .האקדמאייםכישוריואוכסירנומאשרישראלאתאהבמרקאםיותרענייואליהו
מדוע-לי//תאמראחתשאלהושאל )ה~~זך(חייוקורותבדףאחדמבטהעיףאליהו
אותוקיבלהואוחצישעהשלשיחהר nלאישראל?"עבורלעבודרוצהאתה

לוענה .החייםקורותדףלגבישאלותלוישאםמרקאותושאלמכןלאחר .לעבודה
כיצדאותןללמדיכולאינניאבלכספים,לאסוףאידאותןללמדיכולאני 11אליהו
אתלהביאהצליחהואחודשיםמספרשכעבורמספרז.כרק . 11ישראלארץאתלאהוב

כלעשההוא .דולראלףחמישיםשלהמחאה ,עצמובזכותהראשונהההמחאה
נכנסהואבבוקרלמחרת .במשימתוהצליחכןפיעלואף ,בתהליךאפשריתשגיאה
 .אליהולפניההמחאהאתוהניחכסףלהביאהצליחכילאליהווסיפרלמשרד
אתובדקכמנהגו,מגדלתזכוכיתהוציאבמיוח,דטובהחיתהלאשראייתואליהו,

לאחר .דולראלףחמישיםשלהמחאהנכוןרואההואשאמנםלוודאההמחאה
עובדיכלאתלאסוףאותהוביקשמזכירתולשירליקראהעובדותאתשווידא
אמרלאשאליהומכיווןקורהבדיוקמהידעלאשהואמספרז.ורק .לחדרוהמשרד
ממנההוציאהמגירה,אתאליהופתחבמשרדו,התכנסוהעובדיםשכללאחר .מילה

"לחיים"וז.וריםהכוסיותלכלהוויסקיאתמזגכוסיות,וששץJגא~סבקבוק
בעובדיםטיפולבעניומאליהושלמדמהאתשכחלאז.ורק .ז.ורקשללהצלחתו

של(בהמלצתוניהלמכןלאחר .שניםכעשראליהועםעבדהוא .כספיםואיסוף
מנהלהואוכיוםנוספות,שניםששלמשךל 11קקשלניו-אינגלנדאיזוראתאליהו)
באיזורבניו-יורקהתיאולוגיהיהודיהסמינרשלהכספיםאיסוףמשרדשלאיזורי
 .בוסטון

 :כותבתמנגלשירלי
 . 1975מפברוארהחלבפילדלפיהל 11הקקשלהאיזוריבמשרדעבדה ל~~~שירלי

עציםנטיעתשלמכירותידיעלכספיםשאסףושקטקטןמשרדזההיהלדבריה,
אוחורשהמכראףהמשרדלעיתיםהכחולות.מהקופסאותכספיםואיסוףבישראל
לפילדלפיההגיעכשאליהוהשתנהזהכלנמוך.בפרופילנעשההכל .בארץשתים

אתלהעלותומרץהתלהבותשלנדלהבלתימטעןאתוהביאהוא . 1976בפברואר
 .גדוליםבסכומיםכספיםהאוסף ,ויאיזומשרדלרמתהמקומיהמשרדשלקרנו
לארגןבמאמציםופתחהמשרדשלהנאמניםחבראתאליהוויענןהגיעועםמיד

הגיעומוזמניםמאותושבענשלחוהזמנותמאות .כספיםלאיסוףממלכתיתסעודה
המשרדוהלאהארוחהמאותה .שבעירקנדיפ.גירןשבשדרותשרתוןבמלוןלארוחה
לגמלאותיצאשאליהועדשנהכלפעילויותמיניבכלדולריםמליוניאסףהמקומי
 . 1993במרץ

 :כותבתפלדמן יו;\~
ערבארוחתזוכרתאליהושל 11פיקודן 11תחתבמשרדעבדההיאשגםפלדמן יו;\~

לארוחההגיעואנשיםמאותחמש .~אטרףוויליאםמרשללכבודושנערכהחגיגית
אותהשהרשיםמה .) 1989בנובמבר 9 [ברליןחומותנפלושבויוםבאותושהתקיימה



חייתולדות

הבריתבארצותשורץאליהושללפועלוהערכות
מוקיריוידיעללזכרוכתובים

שבהבתקופהושעוסק ,לגמורהספיקשהואהחלקשאתפעמיםמספרצייואליהו
 ,הבריתבארצותשההבההתקופהאתגםבוויכלולבהמש,ךישליםהוא ,בארץחי

להשליםזכהולאחלההואלצעדינו .פילדלפיהזוריבאולבסוףשיקגוובאיזותחילה
 1אותושהכירוםיאנשממספרביקשנוואנישורץיונהרעייתו .השניהחלקאת

על ,אליהועלסיפוריםולספרלכתוב ,שונותבמסגרותב"בארהבמחיצתוושעבדו
 .החסרהחלקאתלהוסיףזוקצרהבהקדמהשנוכלמנת

טובההרגשהלכולםלתתונשים,אנשיםעםלעבודיכולתועלסיפרואחרים
עלאחריםואנשיםהאבדמותעלסיפרואחרותנשים .בהתלהבותואותםולסחוף
לאולעולםבזמןבאהואהכנסת,לביתהלךכשאליהו .אליהופעלשבוהצבאיהדיוק

 .באיחור

 :כותבצידנואברום
שלטומשםבשיקגו)ל 11(קק "לישראלהקיימתקךן 11השלהמשרדאתניהלאליהו

המשרדראשכיושב .ובדיטרויט ,במינאפוליס ,במילוואקיקטניםהיותרבמשרדים
הבוקרבשעותבעיקרקרובותלעיתיםאליהועםנפגשהייתיבוויסקונסיו
עובראליהוהיהשנהבכל . Jewish Home "ם iהףךש 1ג 11השלהכנסתבביתהמוקדמות

 ."בית-עם"הציוניתהעבודהשוחרישלהתרבותבמרכזנוראיםבימיםהתיבהלפני
נפגשיםהיינו .היהודיתלקהילהנאהתוספתהיוהמוזיקליתויכולתוהחזקקולו

ממאהלמעעלהאסףבמילווקיהמשרדאליהובזכות .שישיבערבימזומנותלעיתים
בשניםאספוהםבארה"בביותרהקטןהאיזוריהמשרדזהשהיהולמרותדולראלף

 .בשנהדולרלמיליוןמיליוןחציביומכןשלאחר

ארוחותלשנה,אחתשערכנולקק"לכספיםלאיסוףהחגיגיותהערבארוחות
גיבושוהןכספיתהצלחההןהיוהיהודית,מהקהילהמפתחדמותכיבדנושבהן
שלהקרובחברו 1~י~ו~רטאתכיבדנו 1982בשנת .היהודיתהקהילהשלחברתי
בראשותבמשלחתיצאנו .בנגבל~רטהוקדשה"נחלה" .כלסרןגיילורהסנטור
כספיםלאסוףהאמריקאיהקונגרסא!ולשכנעמנתעלאילתאתלבקרהסנטור
כלסרןשלהקרובחברוגםבמשלחתיצאאיתנויחד .בישראלמיםהתפלתלצורך
אליהובהמשך' .מאליהוהתרשםמאדהחוואי ;ב"ארהבמערבחווהבעלשהיה
מתנהדולר,אלףוחמישהעשריםשלהמחאהעםמשםוחזרהחוואיאתביקר
-גוילשכןמידהעבירהשאליהומהחוואי,מתנההגיעהשנהכלמכןלאחרל."לקק
 .מעושןחזירירךתמידזההיהשכן

ועמודיתמנעלאיזורהאומה""בוניבמשלחתאותילירהאליהו 1983בשנת
הועלתהאליהושלהנמרץבעידודומאילת.האיזורראשיאתשםפגשנו .שלמה
דולריםמיליוןרבעלגייסהסכמתי .ושבאיזובדיונותמלאכותיאגםלהקיםההצעה
למוזיאוןנתממששכיוםתמנע,עמקלפיתוחהקבוצהלראשמוניתי .זולמטרה
 .שלמהועמודיבתמנעהנחושתמכרות



שורץי'אליהו

מוכרנסמשפחתננססנפורנסמספר .אחורהטובותשננסמספראותנהחזנרבזכרונותנו

 .ברוןזכרןנהנההנטב.!ןנ

 :הספרלהוצאתכספיםלאסוףעצמועלשקיבלמושכלצבילמרנתונהתודתי
 ,כהןוולטרך 11ד ,טאבסדניאל ,זוריצקייוסףולאדוניםטאבס'וצ'ארלסהרייטקרן

בעיןשתרמונץטריוגב'פאונדשין,בורובסקיסילק,וברברהלאונרדפיינר,ויוג'יו
ך 11ךזילברמן,דינהלסמן,אתישורץ,יונהלגב'שלוחהתודתיהספר.להוצאתיפה

 ,ותיקנוהספרשלהשונותההגהותעלשעברוזיכרמןהרוויך 11ןךטואף,מיכאל
ך 11דגבריהו,בנימיומיכאללבניוכן .המוגמרהמוצראתוהאירוהעירו,שיפרו,
ויכו,דוידך 11ולדלאנגליתהספרמןחלקיםשתרגמוגורנישג'ריעו"ד ,חירשיצחק

עלכולםיעמדו .כולוהתרגוםאתוערןלאנגליתהספרמןחלקהואגםשתרגם
 .הברכה

עורןגבריהן'י"יגלעד
פנסילבניהמדיון'

תשס"ה ,מרחשוון

שבעצםיצאואזתקוהיי 11הואבעברית 11עמל 11ו ] 125 : 4סורהפיעל 11האהובאברהם 11כלומרחליליי
 .ומירוןבעומר,לייגיוחאי,ברלשמעוןהותאמוומילותיוהיהודיםידיעלשאומץבערביתשירזהו

ה

~~~~~~~~· ~~ ~ 



חייתודלות

צרפתית, ,יידישבעברית,להסתדריכולשהיתכךלשפותטבעיכשרוןלוהיהוכן
בגרמנית.אפילו ,הצורךובשעתערבית,אגנלית,

אתבכתבלהעלותלאליהופעמיםמספרהצעתילחייוהאחרונותבשנים
עלהחומראתואמנם .עבורוהחומראתולערוךלהקלידהתנדבתיואףזכרונותיו
לארכיוןזאתלמסורבארץ,בביקורוזכה,ואליהווערכתיהקלדתיהצבאישירותו
בתוכוכוללוהואלהלן),(ראורוטקוביץב'בנימיןהקלידהפרטיהחומראתצה"ל.

 .ל"הנהצבאיהחומראתגם

נזכרשהואדברכלכלומראסוציאטיבית,בצורההחומראתוכתבתניואליהו
בהכרחהיולאהסיפוריםאך ,כתבהוא ,וטובמענייוסיפורשהואוחשב ,בו

שוניםקטעיםלאחדנסיתי .לאליהוקרושכולםהברורמההקשרחוץמקושרים
הספראתלהפוךמנתעל ,אחדלמקוםתקופהבאותהאונושאבאותושעוסקים

מינימלייםמשינוייםיותרהכנסתילאאן ,רעיוניתמבחינהומגובש ,קריאליותר
שלדבריואתהמאששמקביל,חומרומצאתיבמידהככלל, .אליהושללדבריו
אתשמצאתיאו 1נופךלהםהמוסיףאו ,היסטוריהקשרלדבריוהנותןאואליהו
אחרת.מצויןכןאםאלאשלישכולןבהערותזאתציינתי ,לדבריוהמקור

ידובכתבלעי)להנזכרהצבאימהחומר(להבדילהכלליהחומראתכתבאליהו
החומר.אתשהקלידבירושלים,מלכהאחותובןרוטקוביץ,ב'לבנימיןוהעבירו
תקנתיהשניובסיבובהטיוטא,דפיגביעלהערותיואתולהעירלתקןהספיקאליהו

אליהושלאלמנתויונהידיעלבנימיונתבקשפטירתולאחר .ההגההדפיאתאני
הקלדתםאתולסייםלהערותבהתאםההגהותאתולתקןלהשליםבנוואבשלום

המשפחה .) 2000בספטמבר 5 (ס 11תשבאלולה'שלישיביוםוסייםעשה,כךואכן
 .זהבעניוהרבהעזרתועללומודה

 :רוטקוביץב'בנימיוומוסיף

יכו?אינניחייו/תו?דותובהדפסתבהק?דחחמ?אוהאימוןהכבוד?יוניתןמאחר
ארשהא?אכן/סתםה 11עא?יהוהיקרדודיידיע?שנכתבחומד 1ךאתן?מסןך?הפרד
הגדותא?ובתפוחים"'"דפדוניבמדרשאנמד- ..?זכרומי?יםמספר?ומד?עצמי
החומדהק?דתבזמןיושביבעתתוססים.מחייםסיפוריםא?וכתפוחיםוטעמןשריתן

ומציין?ידיעומדהואכאי?וחשתיהעת ?כ/ןקן?ן/דמותןצי?וממנימש?אהמרתק
יא /?יעמ?י /?י?י"יוחאיהשירצ?י?יגס .המרתקהחומר?גביוהדגשיםהעדות

 ? 11זא?יחובזכרוני.ע?הגסארבע-חמשנבי?בהיותנואותנוש?ימד 4מוסא"ג'ה 11ח

כיצד .רוןבמייוחאיברשמעוןרבישלבהילולאבעומרל"גבחגיגותביותרמהנפוציםהואזהשיר 4
לכןלבבשים .יודעאינניזולהילולאמתקשרבערבית,משה""האדוןכלומר ,א" Qמ~"r:ונוג•ה

רגלייםישלכן .רבינובמשהשמדוברסביר 1ללא-מוסלמיאדוןתוארמשמעוr:ונוג'השבערבית
"יההשניהשירגס .ליריחובדרןרבינומשהשלהמדומהקברולביןזהשירביוקשרשישלסברה
אודותהמדומהולחגםלמוסלמיםלעגעלמראהתקופהמאותהקרקוסא"מוסאמוסא,חווג•ה
וכנראהשכניהםעםערניתדיברוהארץתושביהספרדיםהיהודים .כרססברתוזוהייתכןאן .משה

והשישיםהחמישיםשנותשלירושליםילדיגס .בערביתזהקטעהוסיפוהחרוזאתלהשליםכדי
ביטויעמלי"ההיה-חי-לי-לי,"הואהפזמוןשבועבודהשירכתבבר-נש .הזההשיראתהכירו
היאנוספתאפשרות .השנייםביוקשרישאסיודעואיננישונה,במנגינהאבלקרוב,שנשמע

אל["איברהים"אהוב"הואבערביתחליל""ואזדרוזיאומוסלמי 1מקומישירהעתיקושהיהודים

ד



הקדמה

הייתיפילדלפיה,בפוכרימריוןוווולוארהכנסתלביתכניסתיעםמידבבוקר,בשבת
וספרוניםעתונותקטעילינותןהיההוא .שורץאליהועםמליםכמהלהחליףרגיל
 .שוטפיםבענייניםדעתיאתמחווההייתיואנילהשכלתיחשוביםהיודעתושלפי
הישראליתבקונסוליהישיגשהואכתובבלתיהסכםלנוהיהשניםבמשך

לאליהוכיבעברית,חדשות-היוםאתלמשרדבפקסאלישישלחמישהובפילדלפיה
שישיביוםולביתובשבועפעםהפקסדפיאתמביאהייתיואניבבית,פקסהיהלא

אתונותןהחדשותכלאתקוראהיההוא .שניםנמשךזהכך iהשבתכניסתלפני
 .טואףמיכאלד"רהמשותףלחברנובעיקרלקריאה,אחריםלישראליםהחומר
בארץכשביקרתילעיתים .בארץקורהמהבדיוקלדעתנפשיצורךהיהלכולנו
 .הגלותשלמחירהזוהי-בישראלקורהמהמהמקומייםיותריודעשאניליהסתבר

אוביידישמסוימתמילהעלבארץ,שקרהמסויםפרטעלשאלותליכשהיו
אתחקרתיפעם .התשובהאתידעהואכללובדרןלאליהומטלפןהייתיבערבית,
ארצהאותושהביאואלההבריטיםהיוהאם .בארץהאקליפטוסעץתולדות

זההיהאםזוכראינניקודם.עודארצההעץהגיעשמאאובאוסטרליה,ממושבתם
התשע-המאהבאמצעארצההובאושהעציםהנכונה,התשובהאתשמצאאליהו
עדבהעסקוהואבעיניו,חןמצאההשאלהאבלהתורכים),בתקופתכעוד 1עשרה,

ושאלתיורבינווומשהוופרתהשםמקוראתכשחקרתיפעם .התשובהאתשמצאנו
[=חמורו~ערןעלוווומשיוכמידליענהוהואבירושליםביידישזהלחרקקראוכיצד
הקודם,הדור.מ aירושליסיפוריאתלשמוענהניתימכליותראולם .] zהמשיחשל

אליהוהגילשמבחינתלמרותוילדותימימישליירושליםאתלישהזכירוסיפורים
 3 .אביומצדוגםאמומצדגםבארץשישידורבןהיהאליהו .אבישלגילובןהיה

קליותרוהרבהתיאורטית,ערטילאית,בצורהאדםלהעריךקשהככלל,
היהגםהואועבוריוחייוכלהמעשאישהיהאליהו .מעשיופיעלפועלואתלהעריך

רצוי .העשריםהמאהבתחילתוישראלירושליםתולדותשלמהלכתהיסטוריה
והנכוןבמקוםבדיוקאצלומתויקהיהדברכלומסודרמאדאדםהיהשאליהולצייו

פיןמס•ייגבירושליםהבריטיהקונסול .ישראל"לארץהאקליפטוסעץ"מביאלכתרטועניםיאחדים
מייסדנטר,קולואילועשרה,התשעהמאהשלהחמישיםשנותבאמצעהעץאתהביאשהואטוען
הביצותבייבושרבותעזרהעץ . 1883בשנתהזרעיםאתהביאשהואטועןישראלמקרההספרבית

 .שניםבכששמטר 20שללגובהלגדוליכולהוא ;המהירגידולובגללבארץ

זאתתרגמובארץוהיהודיםישו,שלאימומרים,שםעלזהחרקנקראהאירופאיותהשפותברוב 2
פרת"בעבריתזהחרקנקראלהבנתי .הנוצריםשלמשיחם ם)::!לבהקשרפערדעל"משיח 11כליידיש
מזיקיםהמשמידהיחידיםהחרקיםאחדהואזהחרק .למשההפןשהמשיחמשוםרבינו"משה

מקורחידתאתלישפתרזההיהאליהובעקיפין .משיחיותתכונותלוו?חסולחקלאות,ועוזראחרים
היידישמןהגיעשהשםהואוביני"משה"פרתהחיפושיתשלהשםלמקורהמקובלההסברהשם.

כיצדפערמשאירהמקובלההסבר .אלחים""פרתהרוסיתמןבאזהוביטויקיעלע"רבינו"מוישע
ממשיחהמעברזאתלעומת .פרההמילהאתהיטבמסביראןרבינו,למשההפכהאלחיםהמילה
ונשמעתנכתבתלפעמיםחוהאותבדיבורוגםבכתיבהשגםמאחריותרהגיוניהואבהסברילמשה

.יחהאותכמו
לואר 11הכנסתביתלמותו, 30במלאתשורץ,יקותיאלאליהושללזכרושאמרתידבריםפיעל 3

 . 2000ביולי-24בפנסילבניה, , 11מריון

ג
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 חיי תולדות

שורץ י׳ אליהו

2000 - 1915

 ז״ל שורץ יקותיאל אליהו סא״ל של ביוגרפיה
ע״ה קליין לבית ורבקה ז״ל שורץ מרדכי משה ר׳ בן

ההערות את והוסיף ערך
גבריהו יוסף יעקב גלעד

תשס״ה
2005

פנסילבניה מריון,

שורץ יקותיאל אליהו של שמו להנצחת הוועד הוצאת
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